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PROEMIUM.

RupiMeNTA linguee Selicee nunc primum scripta traduntur.
Idiomata indica a linguis scriptis et jam doctis toto ccelo distare,
ex iis, qui vel paululdm inter Indos versati fuerint, nemo est
quinesciat. Cum igitur nova prorsus sit natura lingug indice,
novo etiam ordine in ea exponenda opus fuisset; verum, ni
fallor, hoc nihil aliud fuisset nisi difficultati difficultatem super-
addere, quin potius, ex co ipso quod jam per se laborem pree-
beat, operae pretium existimavi linguas notas pon¢ sequi, tum
ut difficultatem lenirem, tum ut diversitas in comparatione lin-
guarum primo intuitu deprehenderetur.

Quod ut etiam facilius obtineatur, totum opusculum in tres
dividetur partes, quorum prima Rudimenta simplicia, secunda
dilucidationes in Rudimenta, tertia verd Introductionem ad
Syntaxim complectitur, ita ut facilioribus ad difficiliora gradus
fiat, sicque erit ut neque memoria distentetur, neque voluntas
despondeat. '

Cuilibet regulse concis¢ expositee exempla pauca et brevia
adnexi; curavi enim ut quam brevissimus essem, quin tamen
perspicuitati obessem.

Licet autem pro viribus octo circiter annis huic labori ope-
ram naverim, atque ex iis, quee mihi necessaria visa sunt, nihil
admodum preetermiserim, plurima tamen certissime desunt



viil PROGEMIUM.

(neque enim octo neque octodecim sufficient anni ut linguam
indicam vel unam Europseus intime noverit) multa etiam lapsu

" temporis mendosa forte deprehendentur; verum, vel quibus
jam datum est, vel si aliis multis, quod in votis est, datum fuerit
audire: “Ite et vos in vineam meam;” eorum erit tum quse

. desiderantur addere, tum quee mendosa sunt corrigere; mihi
enim in preesentiarum satis est, si labor hic qualiscumque et ad
Gloriam Dei propagandam cedat atque animarum profectui
aliquomodo benevertat.

GREGORIUS MENGARINT, S. J.



GRAMMATICA LINGUA SELICE.

PARS PRIMA.

CAPUT 1v=,

Rudimenta.

SEeLIcI litteras habent septemdecim, quarum quinque sunt vocales, a, e 1, 0, u—
reliquee consonantes, ¢, g, , k, I, m, , p, 8, 4, 2.

Quinque igitur carent consonantibus, b, d, f, r, v, qua linguis Europa:\s com-
muniores sunt, queée quidem si in exteris dictionibus interdum locum habent,
mutantur in p, ¢, p, |, p, sic,

Benoit dicunt Pened

Adéle u Atal
Frangois “ Plansod
Vincent “ Pensa.

Sonus Litterarum.

Vocales communes omnind sunt Germanis, Hispanis, Italis et Gallis, u excepta
quee lus ultimis sonat ou.

g gutturalis est et sonat g vel j hispanicum in vocibus general et jabali.

h aspiratum sonat.

k simplex sonat-ut ¢; sed ck durissima sunt,

1 sonat quidem ! sed lingua palato adnexa et extenta pronuntlalur, et usu
potius quam scripto percipienda.

s semper dura sive sibilans est, neque hic habet locum s gallica inter duas
vocales,

% dura est more germanico.
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Reliquee consonantes communes sunt,

ch idem sonat ac ch in voce anglica church, vel hispanica muchacho.

sch idem sonat ut gallicum ch, vel italicum scia, sce, sci; sive sequatur vocalis
sive non. Si vero apostrophe ' sit inter 8 et ch, tum separatim pronuntianda
sunt, .

Accentus acutus ° notat vocalem clauso ore, gravis ' aperto ore pronun-
tiandam, Uterque autem distinguit vocales longas a brevibus.

Apostrophe ' notat quandam interruptionem vocis inter primam et secundam
litteram; perinde ac si hec initium esset vocis subsequentis seu alterius verbi.

Nota. Litterse omnes sive vocales sive consonantes separatim et distinctd pro-
nuntiande sunt, quod efficit ut Selici lente admodum loquantur.

CAPUT 2v=,

Nomen.

Nomina omnia sive substantiva sive adjectiva ordine unico concluduntun
quippe que nec genus, quod unicum est, nec casus, qui fere in verbis vel prono-
minibus transferuntur, distinguant, sed numerum tantdm et personam seu rela-
tionem ad quem, ut infra dicetur. Hinc nominum usus absoluté simplicium sim-
plicissimus est.

skaltmfigu vir, un homme.
skaleu fiber, un castor.
lak lignum, un baton, un morceau de bots.

Verum difficultas oritur pro numero multitudinis absoluto, cujus formatio variat
propemodum infinite, neque a singulari pendat; ita ut vix regula aliqua suppe-
ditari possit, atque usu potius et labore assiduo pluralis nominum comparandus
est. Etenim

1. Queedam nomina formant pluralem per reduplicationem radicis, ut: skoi,
madter, pL skoikoi, malres.

2. Quaedam in reduplicatione elidunt vocalem radicis, ut: skaltmigu, vir, pL
sklkaltmigu, viri; esmock, mons, pl. esmkmock, montes.

3. Alia reduplicant consonantem in medio dictionis, ut: skdlchemds, gena, pl.
skolchamms, genc.

4, Alia formant pluralem preeponendo syllabum ul et sunt fere substantiva vel
adjectiva animata, ut: nackodmen, fur, pL ulnackoémen, fures; konkofnt, pauper,
pL ulkonkofint, pauperes.

6. Quedam denique in numero multitudinis radicem singularis deserunt, et
extraneam prorsus formam assumunt atque adeo anomala appellantur, et sunt:
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Es'schite, arbor, pL szlzll, arbores, sylva.
Skukufmlt, juvensis (adject. non senex), pl. sz'zmélt,

Nota. Hoc adjectivum anomalum derivatur a diminutivo etiam anomalo
Ikukuiame, parvus, pl. 1z'zimet, parvi.

Imkuéut, collis, pl. Imkomkotalégu, colles.

S'm’ém, mulier, pL pélplgui, mulieres, ot derivata ut sgus'm'ém, soror germana,
pl. sgu’pélplgui.

* Notal. Nomina tamen finita in dus vel éus formant pluralem mutando dus in
alis et éus in &lis, ut: &s'chschildus, td quod pendet (angl. hangs) pl. es'chschildlis;
sotepséus, articulus, junctura, pl. sntepsélis. Excipe kokoméus, equus unius anni,
pl. koikometis.

Que sequuntur duplicem habent pluralem.
Esngaléus, pons, pl. esngalelis, vel esnglgalléus.
Nota 2. Quesedam substantiva in singulari numero tantum usurpantur, et sunt.

ékun, ova piscium,

getlégu, serpens crepitans.

getlzin, Jumentum, tout animal domestique.
kaimintn, charta, epistola, liber, loute écriture.
komkan, capillus, capilli,

kottdgoe, pediculus, pediculs, les pouz.
nchaumen, oratio, preces, les priéres.
nkokosmichnschin, canis, canes.

pitchel, Jrons, frondes,

spéntich, annus, anni.

suénl, piscis, pisces.

spdm, pilus, pili.

s'chénsch, lapis, lapides.

stgénch, exta, les entrailles.

u'dssé, ovum, ova.

Vel in numero plurali tantum, sc. cum reduplicatione, ut:

getgeftne, gladius anceps, une dague.
golgoal, ovis, agnus (vulgo grosse corne).
gudgudligu, vulpis.

gulguilt, debitum, une detle.

gusguistin, grallee, des echasses,

jkulikudli, Jrumentum indicum, du mais.
kalkaldks, ranwla, pelile grenouille avant de jeter la queue.
kulkuflt, purpura, de lecarlate.

kukdsem, stella,

kutkuiteps, pulex, une puce.

Imlamaie, rana.

Tuluglze, spina, une épine.

nplpelkiks, sus, un cochon.



ololim, Jerrum.

s'chauauputs, lacryma, les larmes.
sglgalt, dies, le jour.

sguguie, Jformica.

skpképéné, arena, du sable.
tltolénie, vespertilio, chauve sourds.

De Accidentalibus Substantivorum.

DIMINUTIO, AUGMENTATIO, PEJORATIO,

1. Substantiva fere omnia diminutiva fleri possunt et frequenter usurpantur.
Formatur autem diminutivum vel preeposita tantum consonante 1 ante radicem
primitivi, ut:

ololim, ferrum, dimin. Iololim, un petit fer.
sgutip, costa, céle, dimin. slgutip, costula.
I'Cu, pater, dimin, ll¢u, paterculus (sc. statura pusillus).

Vel pricter consonantem ], radix substantiyi alterationem patitur, quse modificatio
nulli subjicitur regulre, non secas ac pluralis substantivorum, et consistit en redu-
plicatione vel vocalis vel consonantis, vel radicis integrac.

esmock, mons, dimin. eslmmaock, une petit montagne,
golko, rota, dimin. Igoglko, rotula.

luk, lignum, dimin, 11al'lk, petit morceaw de bois.

skoi, mater, dimin. slkékoi, matercula (brevis statura).
&Ipi, funis, corde, dimin. slsispi, petile corde de cuir.
s'm'em, mulier, dimin. sIm'ém, pelile femme.

Quivdam substantiva formant diminutivum assumpto adjectivo (diminutivo)
Ikukui ime, parvus, substantivis preeposito, ut:
lkukui mélgu, domuncula, pro fkukui tme zitgu, parva domus,
Ikukui mfze, palliolum, petite robe, pro lkukui ume sfzem, parvum pallium.

Anomala sunt :

sti'ichmish, puella, dimin. schéschitem, puellula.
nkokosmichnschin, canis, dimin. stitichine, catellus.
Imlaméie, rana, dimin. kalkalaks, ranula.
stomchelt, filia, dimin. schutmélt, filiola,

sltipdis, pluvia, dimin. luéis, pelite pluie.

2. Augmentativa formantur pracponendo adjectivum kaitn (ex kutunt, magnus)
vel kuti ante s vel 1 substantivis primitivis vel voci correspondenti in compositione,
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snchlzdskagae, equus (in compositione skagae), hinc kuti skagae, un grand cheval.
zitgu, domus, loge, matson (in compositione &lgu), hinc kutn-elgu, grande masson,
sm't, fumus, hinc kuti-sm’dt, grande fumée.

skeltich, corpus, caro, kuti-skéltich, corpulentus.

Ichep, olla, marmite, kuti-Ichép, grande chaudiere,

Nota. Queedam augmentativa admittunt etiam preepositionem ch (ad, extra,
circum, etc.) pra:positam adjectivo kuttnt, ut:

ch-kutn-8us, qui prominentem habet ventrem, un Gros Ventre, &us in compositione
pro olio venter.
ch-kut-&ne, qui magnas habel aures ex téné aures.
ch-kutn-as, incendium, grand feu (u8 in compositione pro solschiztin fgnis).
3. Pejorativa componuntur ex adjectivo ches (pro chést, malus) et substantivi
voce correspondenti in compositione, sic:
chea-élgu, domus deformis, vilaine maison.
ches-6s, facies deformis, une vilaine figure.
ches-dlka, fefor, mauvaise odeur.
Nota adjectivum chest non est Selicum sed S'chizaum (vulgo Coeur d’Aléne), quo
Selici utuntur tantum in compositione pro adjectivo Selico téie, malus.
Nota. Si substantivum nullam habeat vocem correspondentem, vel etiam si
habeat, non adhibeatur nisi substantivum primitivum, tum adjectivum chés non
habet locum sed adjectivum Selicum téie, malus, sic dicetur:

teid skaltmigu, un mauvais homme,
teie s'm'ém, une mauvaise femme.
téie sménugu, de mauvais labac.
Quia Liec substantiva absolute usurpantur, nullam enim habent vocem corres-
pondentem in compositione. Dici etiam poterit teid zilgu, une vilaine maison, pro
chés-élgu, ete,

CAPUT 3sm,

Nomen Adjectivum.

Non est hic sermo nisi de adjectivis qualitatis que substantivo copulantur, nulla
alia orationis parte interposita.
gést spiikalk, boni fructus, de bons fruits.
teie séulku, mala aqua, de mauvaise eau.
gémt s'schdsch, lapis gravis, une pierre pesante.
joidot skaltmigu, vir fortis.
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Heec adjectiva qualitatis primitiva sunt et ab iis plura verba derivantur, ut infra
dicetur.
Adjectiva in numero multitudinis sine lege vagantur non secus ac substantiva,

kutunt, magnus, pl. ktkutunt, magni
Ezéut, ullimus, pl. Ezuéut, ultimi.
ichitmélgu, nudus, pL ichitmmélgu, nudi.
joidot, fortis, pl. ul'ioidot, fortes.
Adjectiva queedam in plurale tantum numero usurpautur, h.e. cum reduplicatione.

jaiadt, rarus et rari.

konkoint, pauper et pauperes.
guaguat, strenuus.

Ichlichet, strenuus in bello, ferox.
Pgp-got, senex.

schlschalt, declivis, escarpé.
slsilt, difficilis.

snsdnt, mansuelus.

Queedam in numero plurali a radice sipgularis discedunt: echisuisch, erectus,
que se tient debout, pl. tepient, erecti.
Ikukui ume, parvus, pl. 1z'zimet, parvi,

DE COMPARATIVIS ET SUPERLATIVIS.

Quée nos comparativa et superlativa appellamus, alia ratione a Selicis usurpantur,
vide Part. III., cap. 3, § 2.

CAPUT 4°=.

Nomen Numerale.

Cardinale duplex, aliud relaté ad res, aliud relatd ad personas..

Relatd ad res. Relatd ad personas
1, nko, schnaksi,
2, esél, chesél.
3, cheéles, ch’chélés
4, mds, ch'mdsms.
5, 21l - ch'zilzil,
6, tackan, ch'tackan.



Relatd ad res. Relatd ad personas.
7, sispel, ch'sfspel.
8, héhdnem, ch’héhénem,
9, ganat, . ch'gandt.
10, open, ch'épen.
11, open el nko, cli’épen el ch’naksi.
20, esl’épen, ch'esl'épen, etc., ete., preposita
30, chélépen. prepositione ¢k numero car-
40, Mslépen. dinali primitivo,
50, zilchl’6pen.
60, tckanchl'open.
70, sspélchl’6pen.
80, héhénm!'épen.
90, gant!’épen.
100, nké kefn,
200, eslkkokein vel asilkan,
300, chelnkokein vel chalalkan.
400, masInkokein vel mémskan,
500, zilchInkokein vel zilchstkan,
600, takanchstkan vel tckdnchInkokein.
700, spélchlnkokein vel sisplchstkan.
800, hehénmlukokein vel hihdnmkan.
900, gantInkokein vel ganétkan.
1000, opuchstkan.
2000, ésl'6pnchstkan.
10,000, open opnchstkan.

Hucusque pervenire possunt Selici, ultrd enim licet numerare possunt, vix
tamen comprehendi valent, preesertim cum nihil umquam sub oculos habuerint,
quod numerum hunc excesserit.

* Hic observare licet : .

1. Quod unitates primitivee repetantur post decades, interposita syllaba el
(iterum) sic: open el esél (ad litt.) decemi iterum duo. Idem dicendum de decadibus
post centena et de centenis post milliaria, sic: numerus 1849 erit opnchstkan el
hahinmkan, el msl'dpen el ginut (ad litt.) decem centena, iterum octo centena,
tlerum quadraginta, slerum novem.

2. Decades et centena cum sint composita, assumunt consonantem 1 euphonise
gratia interpositam.

3. Interdum primam inter et secundam decadem non exprimuntur nisi unitates
cum particula el relictd decade open, sic: el mus erit quatuor decim pro open el
mus; el ganut erit novem decim pro open el ganut, etc. Non ita erit in aliis deca-
dibus, sed quilibet numerus exprimendus est et copulandus per syllabum el, ut
dictum est.

4. Quedam unitates relativé ad res inanimatas alterationem patiuntur in com-
positione, sic:
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duo in compositione erit  &sl vel sl

tria " » ” chél vel chal.
quatuor - ,, ” ” mus vel mis, .
quinque o m zflchst.

sex » ' ” tckanchst.

seplem » " " sisplchst vel spelch.
oclo " ” » lehdnm vel hanm.
novem ” " 1 goaut,

decem . . » opn vel opnchst.

Prima series copulatur cum qualibet substantivo; secundo vero cum eis tantum
quorum prima vocalis in voce correspondente in compositione est a; sic dices:

dslélgu, duo domus, pro esél zitgu.
chélélgu, tres domus,

mslgu, quatuor domus.

aslaskat, duo dies, pro #sl asglgalt.
chaldskat, tres dies.

maskat, quatuor dies, etc.

NUMERUS ORDINALIS.

Inanimatus, Animatus.
primus Iu es'schiit® Iu es'schiit.
secundus Iu kselél Iu ks'schél.
tertius Iu ks'chelés Iu ks'ch'chelés.
quartus Iu ksmus lu ks'chmasms, etc,

Preeposita nempe particula Tu et consonantibus ks, que consonantes prepo-
nuntur itidem numero cardinali relate ad personas.

NUMERUS DISTRIBUTIVUS (inanim.).

singuli nké u nko (ad litt.), unum ef unum.
bini esél u esel, deuzr @ deux.
terni chelés u cheles, trois & trots, etc.

Scilicet sumitur ex numero cardinali, interposita copulativa u (et).
Idem observandum est in numero distributivo relaté ad personas.
Not. 1°. Numerus ordinalis adverbialiter positus primd, secundd, tertid, ete.

* Hwc vox derivatur a verbo tnes'schiitmi, preecedo.
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nullo modo sequitur regulam lingus Europees, sed Selici exprimunt successionem
per adverbium kuémt (preeterea).

Not. 2°. Partitiva non norunt Selici, excepta voce es’chds, qua exprimunt sive
dimidiam sive quamlibet rei partem. '

CAPUT b=

De Pronomine.

Distinguitur pronomen primitivum sive personale possessiv:'um, demonstrativum,
relativum, interrogativum, indefinitum. *

Pronomen primitivam seu personale duplex est, aliud absolutum aliud copu-
lativam,

Absotutum. Copulativam.
ego kéi'e ko.
tu andi ku.
ille znilz —_
nos kadmpile kae.
vos mpildpstemp p vel mp.
il znf'ilz —_

Pronomen hoc tam absolutum quam copulativum indeclinabile est; applica-
tionem autem utriusque preesertim in casibus obliquis vide in Verbis Relativis et
in Syntaxi.

Nota. Pronomen personale communiter numquam praemittitur verbis, siquidem
characteristica verbi per se satig exprimit personam primitivam.

POSSESSIVUM.
Pronomen possessivum indeclinabile est, quo Selici utuntur semper nominibus

copulato; carent enim possessivo absoluto, consistitque in litteris vel syllabis, quea
nominibus preeponuntur vel postponuntur, hoc modo:

in meus, a, um, mes et mea.*

an tuus, a, um, tui et tua.

—s8’ suns, a, um, ejus, sui et sua.
kao noster, tra, trum, nostri, nostra.
— mp vesler, lra, trum.

—8 eorum.

* Syllaba in communiter est apud Calispelm ; Selici verd frequentius utuntur # pro ¢n,
2
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Not. 1°, Ut tertia pluralis distinguatur a terti4 personi singularis reduplicatur
vocalis media, seu penultima substantivi, cum quo possessivum copulantur, vel
vocalis ultima, se substantivum habeat accentum super ullimam ; sic:

skeéi maler, la mére.

skois maler ejus, ské'ois, mater eorum.
silip vulnus, la blessure.

silips vulnus ejus.

sili’ips ;. vulnus eorum.

Quse regula etiam observatur, etiamsi substantivum sit in numero pluralis, sc.

skoikd'ois malres eorum.
silili'ips vulnera eorum.
L]
Not. 2¢. In nominibus incipientibus in s, possessivum prims et sccundm per-
sonm ¢n et an mutatur in ¢ et a.
Item in nominibus finitis in s, possessivum tertie personse s mutatur in z.
Not. 8°. Nomina finita in n abjiciunt » finalem in relatione tertise personze, sic
zboschin, pes, le pied, erit zGoschis, pes ejus, et non zdoschins; gaznumtn, indu-
mentum, erit gaznumts, indumentum e¢jus, et non gaznumtns, etc.

Paradigma Primun.

sing. in-zitgu domus mea, ma loge, maison.
an-zitgu domus tua.
zitgus domus ejus.
plur. kae-zitgu domus nostra.
zitgu mp domus vesira,
zi'itgus domus eorum,

Paradigma Secundum.

sing. e'sp'ds cor meum.
a sp'us cor tuum,
sp'usz cor ejus.

plur. kae sp'ds cor nostrum.
sp'us mp cor vestrum.
sp'dusz cor eorum.

Pronomen possessivum magnifaciendum est, etenim raro admodum usu venit, ut
nomina sine possessivo adhibeantur, sed natura linguee Selics fert, ut semper pos-
gessivum copuletur nominibus, licet nulla necessitas in oratione intersit.
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PRONOMEN DEMONSTRATIVOUM (indecl.)

ié hic, huee, hoc, hi, he, hec.
. tlle, a, ud, W, @, a.
Not., Pronomen demonstrativum te et zi adhibetur tantum cum copulantur
substantivis: etenim si absolute usurpetur, loco t¢ et z, adhibetur aliud demon-
strativum schef (hoc vel sud) etiam indeclinabile in utroque numero.

ischéi hoc vel slud tantum, seulement cela.

ipél u schéi hoc vel llud ipsum.

es'chesélm ulerque (animat.)

dsesdl ¢ ulerque (inanimat.)

ta chindksi neuder, nemo (animat.)

th stém } neutrum, nihil, ni Pun ni Paulre (inanimat.)

ta nké

PRONOMEN RELATIVUM.

Relativum, qui, qus, quod, per syllabas u vel Iu indeclinabiles transfertur,
quarum usum et multiplicam significationem videre est in Syntaxi.

PRONOMEN INTERROGATIVUM.

sudt? quis (anim.)

chén ? qualis, lequel, laquelle (inanim.)
stém? quid, quos,

u suét? quisnam, qui donc (emphat.)
god sudt? quisnam (dubitative.)

u stém ? quidnunc, quid ergo, quoi donc.

suet id tel chesdl ? uler, le quel des deux (animat.)
chén id tel esél? wler (inanimat.)

PRONOMEN INDETERMINATUM.

chnéksi aliquis, unus (animat.)
plur. chnknaksi non nulli, quelques uns.

td'stém aliquid (inanim.)

nknké aliguis, aliquot (inanim.)

na suét quicumque (in sensu futuro.)

Iu suét quicumgque (in sensu preeterito.)

esid unusquisque, quodlibet (ad litt. omnes, omnia.)
. dgal quilibet (inanim.) chague.

kb gallice on.

nko (num. cardin.) aller, un autre (inanim.)

chnakei alius (anim.)
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CAPUY o=,
De Verbo.

Prenot, Verbo sum tamquam auxiliari non indigent Selici cum et temporibus
compositis careant et verba passivé terminationis non habeant.

Item verbum substantivum sum absolutum seu cum sine supposito adhiberi
solet in oratione, nullo modo exprimi potest, quia non existit; copulativum autem
adoo frequens est, ut fere dici posset, nullam dari vocem sine verbo sum.

Totum autem verbum consistit in particulis quibusdam (quarum plersque
redeunt ad pronomen personale in compositione) praspositis vel substantivis vel
adjectivis vel adverbiis, etc. ; atqui etiam verba pre se ferunt verbum sum, cum par-
ticuls supradictee sunt characteristicae essentiales verborum, quare meritd inferri
posset, verbum sum esse solum verbum existens in lingué Selic4, cujus verbi typus
sunt characteristicse verborum, quas subjicio.

Duse autem sunt characteristicee, que distingutinl duplicem verborum conjuga-
tionem ; prima est {nés (pronuntia t&nés) preefixa verbis terminatis in i et complet-
titur verba omnia sive intransitiva sive activa indeterminata, id est sine casu
expresso. Secunda est jés prefixn vertis tertminutis in m, complectiturque verba
omnia transitiva definita, hoc est, cum casu expresso, que verba appellabimus
activa realia.

Hee vero characteristicse inveniuntur constanter in prima persona preesentis
indicativi, que radix est aliorum temporum et per quam conjugatio a conjugatione
distinguitur. Verba igitur (si qus sunt) que in prima personé singulari preesentis
indicativi neutram pre se ferunt characteristicam inter anomala vel defectiva reji-
cienda sunt.

PARADIGMA CHARACTERISTICE T XEQUIVALENTIS VERBO SUM.

Indicativ. preesens.

1.  tnds sum (actu.)
2. knés es.

8. és ‘est.

1. kaés ‘sumus.*
o pis estis.

3. &8s sunt.

* Pro kao'es quod observatur quotiesenimque post kae sequitur-e.
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Proter@iemn, porfectum.
1. tsn (W) Jui, sum somiiu.
2. ku Suisti, vel as jamdiu.
3. fuit®
1. Tee Juimus.
2. P Suistis.
3. Sfuerunt.

Futuram.

1. abmta ero.
2. némku eris, o,

Ex portecto indicativi prsposita syllaba ném, characteristica faturi indicativi

Jwperativum.
2. sing. sch eslo, vid. prees. subj.
3. ks ol
1. pL kaeks stmus.
2. pks sitis,
3. ks ‘sind
Prasens subjunclivi.
1. tiks ut sim.
2 laks 818 vel esta.
3. ks sit,
1. kaeks simus.
2. pks aitis.
3. ks sl

Tmper}. et plusquam perfectum.
1.  k'néutn ‘essem Vol fuisoom.
2. k'néu ku esses vel fuisses.
Ex perfecto preeposita syllaba k'néu.

1. kKTutn st essem vél fuissem.t
2 kuduka 94 epzos vol fudsses, ato.
x parfento preaposita sylekm k Tu.

*"Pestin singdl. preit.per. nveibls frttvem. raflix- oat-wetbi, Rinc ailie: presceliit- dharadteristion.
4 Peo &lju iyl stham petest XX'tn, ki, ebe,
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Futurum lum.
1. ndtis cum fuero.
2, ndkus cum fueris.
8, nés cum fuersl.
L né kaes cum fuertmus, etc.
2. néps
3. néds
Futurum Jum.
1 né tisufs posiquam fuero, ete.
2. né kusuis
3.  nd sufs ete

Nempe interposita syllaba ufs, quee nihil aliud est nisi perfoctum ufstén ex verbo
jesuim (perficio, finio, compleo) ac si diceres, cum compleverim esse.
Not. Dicitur etiam interdum, nd tnufs, né ku uis, ete.

Futurum 3um conditionalum.

1. ndtn 8i fuero.
2. nd ku st fueris, ete.

Ex perfecto indicativi preeposita syllaba né characteristica futuri subjunctivi.

Futurum 4um conditionatum.
1. né tiks 81 esse oportebil, st esse voluero vel potuero,
2. nd kuks ete.
Ex preesenti subjunctivi,
Futurum bum.
1.  ném tiks 81 esse debebo, ete.
2. ném kuks

Ex preesenti subjunctivi, preeposita syllaba ném.

Optativum

Est perfectum indicativi preeposito adverbio komi (utinam) et inservit cuilibet
tempori: kom{ tn utinam sum vel essem vel fuerim.

Not. 1. Syllaba es in characteristica tnés, kuds, etc., presentis indicativi proprie
loquendo non pertinet ad verbum sum sed dicit potius actualitatem vel continua-
tionem actionis qus ponitur; atque ideo syllabam continuationis vocabimus. Hinc
characteristica tnés, kués, etc., copulantur tantum cum radice verbi activi ad for-
mandum verbum passivum, etenim si verbum sum copulandum sit cum substantivis.
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vel adjectivis, etc. Non charaoteristica preesentis usurpatur sed perfecti tn, ku,
etc., in sensu perfecto: etenim qui dicit se aliquid esse, jam est, quod enuntiat et
quo logica lingus Europzee non pervenit, ed pervenit logica linguse Selicee, quod
etiam clarius patebit ex quibusdam defectivis, quae vide.

Not. 2. Characteristica primse persona singularis presentis indicativi tnés, indis-
criminatim et pro libitu mutari potest in tiés vel etiam chnés vel chids, quse mutatio
frequens est preesertim apud Calispelm. Consequenter prima persona perfecti tn
mutari etiam potest in chn (chén, chin).

PARADIGMA CHARACTERISTICE J.

Indicat. presens.
1. jes pL kaes.
2 as es P
3 es es
Perfectum.
1. n pl. kae ntm.
2 ntqu ntp.
3 8 -8
Fulurum. .
Idem est ac perfectum preepositd syllabd ném.
Imperativum.
2. Variabilis est. plL 1. kaes.
3. ks 2. i.
3. ks.

Subjunctivi presens.

1. iks pl. kaeks.
2. aks ks P
3. ks ks,

Imperf. et plusq. perf.
K'néu preepositum perfecto indicativi.
Condstionatum.
K’ vel k'Iu preepositum perfecto indicativi.
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FPulurum lum,
1. nd is pL D8 kaea.
2 nd as nés  p.
3. nd 8 nd's =&
Futurum 2um,
1. ne isuis
2. ne asuis, etc.

Ex futuro 1mo. addita syllaba uis (vide pag. 14.)

Fulurum 3um,
N? cum perfecto indicativi.

Futurum dum,
N2 cum preesenti subjunctivi.

Futurum bum,

Ném cum preesenti subjunctivi,

PARADIGMA VERBI INTRANSITIVL

Indicativ. preesens.

1. tnds-afmt- indignor.

2. kuds-afmt-i sndignaris.

3. és—aimt—i indignatur, etc.

1. kaes-aimt-i

2. pes—aimt~i

3.  es-4fimt-i. Vide Pronom, Possessiv. supr.

Scilicet tribus partibus componitur verbum, characteristica, radice, et afixo, Hinc
cum characteristics tn, ku, etc., nihil aliud sint quam verbum sum (supr. pag. 12),
et syllaba es pre se ferat actualitatem et continuationem actionis (vide supr.),
sequitur, in tantum adhiberi presens indicativi, in quantum quis actu ponit actionem
verbi gine ullo respectu ad presteritum, et hec est ratio unica et vera quare Selici
nonnisi rard presenti tempore utuntur.

Igitur presens indicativi recte respondet anglice Jam cum participio v. g. domg
(je suis en train de faire). Hinc ines afmé potius quam indigner diceretur sum
indignans.

Not. Verbum fit impersonale seu personse indeterminatse, preeponendo syllabam
ko (gallice on) tertiz persons singularis cujuslibet temporis et modi, ko és aimti,
on s'indigne.
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Perfectum simplex.
1. tn-aimt kae ai'mt¢
2. kuafmt p afmt
3. aimt ai'imt,

Licet perfectum tempus sit primitivum, tamen in verbis intransitivis formari
potest a praesenti, sublata syllaba continuationis es et affixo ¢; etenim supponit
actionem verbi semel positam jamdiu cessasse; quod si actio verbi protracta
fuerit preesertim usque dum quis loquitur, tum verbum resumet particulam es et
erit

DPerfectum conlinuatum.
.

1. tnes aimt Diu, vel incessanter indignatus sum.
2, knés afmt

3. dsaint

1. kaes aimt

2, pésafmt

3, s afimt

Pro formatione praeteriti perfecti simplicis verborum utriusque characteristicss
(quee semper immutabiles sunt) vix dari potest regula generalis, tum precteritumn
perfectum tempus est primitivum, non secus ac praesens et imperativum, tum quia
affixum seepe variat pro diversitate verborum.

Hic autem pro formatione perfecti in verbis intransitivis has regulas habeto.

1. Pleraque verba formant perfectum sublato affixo ¢ (preeter syllabam es, quem
in omnibus aufertur) ut in paradigmate videre est.

Excipe tnés zati, dico; tnés gui, vado vel venio. Ilwe retinent affixum ¢, etiam
preeterito, tn zati, dixi; tn ghi, 1 vel vend.

2. Verba finita in r¢ vel ami (cum accentu super ultimam) formant perfectum
sublato m¢i finale, ut:

tnés z'almi, infirmor; perf. tn 2'al, infirmalus sune.
tnés chte'eschinmi, pedibus offendo, heurter avec les pieds ; perf. tn chté'eschin.

Excipo tnes itkumi, putresco, pourrir (de lignis); perf. tnituk.
tnes Imkami, uror, se bruler; perf. tnlmak.
tnes piikami, mnaturesco, murir; perf. tn piidk.
tnes telkomi, fugio; perf. tntelok.
tnes tkomi, recumbo, coucher; perf. tnes tok (irreg.)
tnes toukami, rumpor, se casser (dicitur de funibus); perf. tn touak.

3. Verba finita in pmi vel pma formant preeteritum transferendo ultimam ¢ vel
a ante consonantem p et supprimendo m, sic:

tnés'chlmi, venor, chasser ; perf. tn chlip.
3
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tnes gampmi, aresco, se secher; perf tn gamip.
tnés nimpma, gelo, se glacer (dicitur de aqua); perf. tn nimdp.

Excipe tnés kadpm, frangor, se casser; tués laapmf, naviger; tnés tkepmi,
obslruor, se boucher; inds aipmi, curro, courir; qum verba sccundam regulam
sequuntur, auferendo simpliciter syllabam finalem mi.

Not. Qua finales praoteriti perfecti semel cognita inimmutabilis remanet in
qualibet person4, juxta normam in paradigmate traditam.

Futurum.

Futurum simplex et continuatum est idem ac precteritum perfectum precposita
syllab4 ném,

ném tn aimt tndignabor.
ném tn es afmt indignabor diu.
Imperativum.
2.  afmtsch indignare.
3. ks aimti indignetur, ete.
1. kaes afmti
2. afmtui
3. ks af'imti
Idem continuatum.
2. esaimtsch  indignare diu.
8.  Kkesaimti* -
1.  kaes afmti
2.  esaimtui
3. k'es af'imti

Imperativam, ut dictum est, tempus primitivum est; formari tamen potest
secunda (in verbis intransitivis solum) a tertia singularis preeteriti perfecti, addendo
simpliciter sch. Pro reliquis personis observa quod secunda pluralis pendet sem-
per a secunda singularis et formatur mutando sch in ui. Tertia persona utriusquo
numeri sumitur ex preesenti subjunctivi et prima pluralis ex presenti indicativi.

Nota. Verba finita in sch in secunda singularis imperativi non assumunt aliud
sch, sed ipsa tertia persona perfecti erit etiam secunda imperativi, sic:

tnds-lakschilschi sedeo.

3», perfecti sedit
et Iakschilsch g et pl. Idk’kui (irreg.)
2s. imperat. sede sedeto.

* Consonans & characteristicm ks semper eliditur quoties sequitur syllaba continuationis es,
quod observari debet preesertim in subjunctivo.
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* tnés chitschilschi  accedo, s'approcher.

3s, perfecti accessit
"ot i chitschilsch g et pl. chitschilschui
2¢. imperat. accido accessilo.
tnds ftschi dormio, je dors.
3s, perfecti dormivit
et } itsch { ot pl. ftschui
2+, imperat. dormi dormito.
Subjunctivi preesens.
1. tiksafmti ut indigner, vel indignari volo, debeo.
2. kuks afmt i
8. ksaimti
1.  kaeks afmti
2. pksaimti
3.  ksafimti

Tdem continuatum.

1. tikés aimt i ul diu, incessanter indigner, etc.
2. kukés afmt i

Imperfectum et plusq. perfect.
1. k ndu tn afmt, indignarer, indignatus fuissem, etc.
2. k’néu ku aimt
Ex preet. perfecto.
Idem continuatum.

1.k (velk'lu) tn aimt, si indignarer, ete.
Ex perfecto indicativi.

Preleritum perfectum.

1. lutnaimt cum indignatus fuerim, etc.
Ex perfecto indicativi.

Fulurum lum.

né tis afmt i cum indignatus fuero, etcs
né kus aimt i

né 8 afmt i

né kaes aimt i

né ps aimt i

né 8 aimt i

LR R S
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Futurum 2um.

1. ne tisuis aimt i,  postquam sndignatus fuero.*
2. ne kusuis aimt i
Ex futuro preesenti.

Futurum 3um.

1. ne tn aimt si indignatus fuero, ete.
Ex perfecto indicativi.

Futurum 4um.

1.  ne tiks aimt si indignari oportebit vel indignars voluero.
2. ne kuks afmt

Ex characteristica preesentis subjunctivi et finali perfecti indicativi.

Futurum Bum.
1. ném tiks aimt i indignari debebo, 1l faudra que je m'indigne.
Est preesens subjunctivi, preecedente characteristica futuri indicativi ném.

Aot. 1. Hoc futurum 5°m. est etiam futurum imperativi dicens absolutam
voluntatem imperantis.

Not. 2. Futura nuper exposita admittere possunt gyllabam continuationis es et
erunt

1. né ties 8 afmti
, nd ties uis aimti
3. né tnes aimt
4, ne tikés afmt
b. ném tikés aimti.

Not. 3. Schema syllabz continuationis es in hoc paradigmate traditum, norma
erit pro quolibet verbo characteristic { sc. cam locum habere debet in oratione,
ponitur immediate post characteristicam: hinc non erit necesse eam iterum
repetere.

Oplativum.

komi tn aimt utinam indigner, indignarer, indignatus fmsaem

Participium.

Participium Latinorum, significationis active, sive preesentis, sive perfecti tem-
poris resolvitur per particulam Iu, prepositam presenti vel perfecto indicativi.
(Vide Syntaxi.)

* Vel né tnuis aimt cum characteristica et finall perfecti indicat. vide supra in nota.
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PARADIGMA VERBI ACTIVI INDETERMINATL

Differentia hujus non consistit in characteristici, quse eadem omnind est ac
verbi intransitivi, sed in affixo quod in pret. perfecto et imperativo variat ab
intransitivo.

Indicativ. preesens.

tnes kél'i facio aliguid, operor.
kues kol'i

&3 kol'i

kaes kol'i

pés kél'i

&s ké'ol'i

$020 = w10

Perfectum.

1. tnkélm operafus sum.

ku kéI'm

3. kél m

1. kae kél'm

2. p kolm .
3. k6ol m

»

Preeteritum perfectum formari potest a preesenti sublata syllaba continuationis es
et mutato affixo 1 ut sequitur.

1. Pleraque verba formant preeteritum perfectum mutato affixo ¢ in /m, sic tnés
4zgai, aspicio, perf. tn azga m, aspexi; tnés kol i, operor, perf. tn kil m.

Excipe tnés tképi, obstruo, boucher, perf. tn tkep iim.

2. Verba finita in m¢ purum (cum accentu super ultimam) id est, cum a vocali
preeceditur, plerumque formant perfectum auferendo simpliciter affixum i more
intransitivorum, ut:

tnes kaomi, frango, perf. tn ko 6m.
tnés Igumi, terebro, percer, perf. tn Igam.

Excipe tnés tgomi, dirigo, diriger, dresser, perf. tn tgomfn, tnés pgomf, dispergo,
repandre, perf. tn pgomin.

Nota. Si vocalis a praecedat mi in preesenti, mutatur in e in preet. perfecto, ut:
tnes toukami, depono, deposer (dicitur de vestibus), perf. tn toukém,

Eamdem normam secund:e regule sequuntur heec duo : tnés samf, olfacio, flairer,
perf. tn 8'im; tnes témi, sugo, sucer, perf. tn tém; licet non habeant accentum
super ultimam,

3. Verba finita in mi impurum, plerumque formant perfectum transferendo 7 in
m, ut : .
tnés azmi, ligo, lier (dicitur de equis), perf. tn azim.
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Excipe tnés plchmi, verlo, tourner ; perf. tn plchmim.

Qusdam verba characteristicse ¢, sicut seepe duplicem habent significationem, id
est, transitivam vel activam indeterminatam, sic duplex etiam babent preeteritum,
cujus affixum a significatione pendet.

tnés tlifpmf, in preeceps ruo, vel aliqguem precipitem do; perf. tn tliip, in
preeceps rui: tn tliipim, aliguem precipitem deds.
Futurum.

. 1L némtn kélm operabor.
Ex preet. perfecto.

Imperativum.
2. kélisch operare, travaille.
3. ks kél i
1.  kaeskdli
2.  kélui
8. ksk&oli

Nota. Secunda singularis hujus temporis differt & verbis intransitivis in eo quod
retinet affixum ¢ preesentis indicativi. Reliqus persones eadem omnino sunt ac in
imperativo intransitivo.

Subjunctivi preesens.
L. tiks k4l i ut operer, operari volo, debeo.

Idem ac preesens subjunctivi intransit.

Preaterit. perfect.
1. Iutnkélm cum operatus fuerim, etec.
Ex precterito indicativi.

TImperf. et plusq. perfectum.
1. k'neu tn k6l m operarer, operatus essem.
Ex perf. indicat. -
Idem conditionatum.
1. k’ (vel k'lu) tn kél'm, si operarer, etc.
Ex perf. indicat.
Futurum lum.

1. nétiskdli cum operatus fuero, quand je travaillera.
Vide futur. subjunctiv. Verbi Intransit.
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Fulurum 2um.
1. ne tisuis kél i vel nd tnuis kol m, posiguam operatus fuero.

Futurum 3um condition.
1. netnkdlm i operatus fuero, si je lravaillerai.
Ex perf. indicat.
Futurum 4um condition.

) 1. no tiks kol i, st operari debuero, voluero, vel si ad operandum ibo.
Ex futuro 4°. intransit. Vide Part II.

Futurum Sum.

1. ném tiks kdél i operari debebo, i faudra que je travaille.
Ex futur. 5°. intransit.

Optativum.
1.  komi tn kélm ulinam operer.
Participium ut dictum est resolvitur per particulam Iu, etc. Vide Syntaxi.

PARADIGMA VERBI ACTIVI REALIS SEU DETERMINATI.

Indicativ. presens.
iés k6l m Jacio (hoc vel illud definite).
as kéI'm
és k6l m
kaes k6l m
&8 k6l mp
es ké olm

LRl o o

Perfectum simplez.
1 kél n Jeci.
2. kOl ntgu
3. kol is
1. kae kol ntm
2. kol ntp
3. ké'ol is

Perfect. continuatum,
1 es kol stn tncessanter feci, j'ai loujours fait,
2. eskél stgu
3. eskélsts
1 kaes kol stm
2. es kol stp
3, es ko'ol sts
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Prateritum perfectum activam non habet characteristicam ante radicem, sed
affixum tantum, quod quidem multiplex est et pendet immediate a prim4 persond
singularis, pro cujus formatione quasdam regulas dabo ad sternendam viam.

Omnia verba activa realia (cum casu expresso) in primé persond presentis ter-
minantur in m: hine m vel a vocali preceditur vel a consonante, in primo casu
observa.

1. Si vocalis a praxcedat an, formatur perfectum mutando s in %, ut: ies a'zga m,
aspicio, perf. azga'n, asperi. Quam quidem normam cum bene multa ex verbis
activis sequantur, hinc est quod pro paradigmate sumpta est.

Excipe i¢s da m, liquefacio, je fais fondre; perf. 4 amn,
ies impd m, congelare facio ; perf. impa stén.
ies nimpam, aquam congelare facio ; perf. nimpa stén,
ics nisacka m, e via educo; perf. nisacka mstn.
ies pspa m, despondere facio, je fais perdre courage; perf. pspstin,
ies ptp dm, ebullire fucio, faire bouiller ; perf ptp stan,
2. Si e (cum accentu) praecedat m, formatur perfectum mutando em in néen, ut:

ies te'ém, tundo (ital. martellare, angl. lo kammer) ; perf. té ntén.

Excipo its ché m, odio habeo; perf. ché mn.
is chgalém, insidior, épier; perf chgalémn.
ies chtdm, suspicor, soupronner quelgu'un; perf. chtémn,
i¢s uém, clamo, appeller quelgu'un en criant; perf. ué'n.
i¢s kuném, accipio, teneo; perf. kuén.
iés piikém, maturare facio, quod accipit s pro n in practer perf. piikstén.

Item verba omnia relativa determinata in Item, qus in preeter perf. mutant im
in en.

3. Verba quie habent ¢ ante m, mutant im in stén, sic: ies aip {m, currere facio ;
perf. aip stén.

Qué sequuntur assumunt n pro s.

ies az im, ligo; perf. az ntén.

i¢s chgoz im, supero, je devance ; perf. chgoz nten.

i¢s chgul fm, lignun levigo, rabbolter le bois ; perf. chgulntén.

i¢s chlpim, venor, lever un animal en chassant; perf chlpntén.

ics choschim, clamores edo, criailler ; perf. chosch ntén.

ies chschinim, sequor, suivie quelqu'un; perf chschintén.

ies chschitim, servo, custodio; perf. chschit ntén.

ies ge'enim, impedio, empécher quelqu'un de faire quelque chose; perf.
geentén,

ies kaim, scribo; perf. kai ntén.

Et verba finita in nim.

4, Verba finita in om (sine accentu) in pra:terito mutant om in on, ut: ies chid-
kém, calumnior; perf. chidkon.
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Excipe duo: ies zkodkom, plorare facio, faire pleurer ; perf. zkoakostn.
ies néckom, furor, voler; perf. nickom'n.
Que vero habent om (cum accentu) mutant s®pe ém in ontén, ut:
ids ka dm, rumpo ; perf. ka ontén.
Tria quse sequuntur assumunt s ante pro n.
i8ls telkém, fugere facio, metire en fuite ; perf. telkostén,
i08 niékém, trajicio, traverser quelque chose d'un bord a& Vautre; perf.
niékostén.
ies tkokdém, cadere facio; perf. tkokostén.
Sed gés tom, sugo, habet in perf. tdmn,

5. Verba finita in um (sine accentu) mutant m in mstn, ut:
ids hdum, laxzo, lacher, habet in perf. haumstn.
ies lium, tintinnabulum pulso; perf, lfumstn.

Finita vero in 4m (cum accentu) mutant um in untn, sic:
ies pkdm, excutio, secouer, in perf. pkuntén.

Sed  ies sd'm, olfacio, habet sdm’n.

De verbis autem quse habent consonantem ante affixum m, infinitum fere esset,
dare regulas et exceptiones; hinc eorum pra:t. perfectum non nisi usu colligi
potest: hoc tantum hic notandum quod affixum perfecti in verbis activis definitis
pertinebit certe ad unum vel aliud quz exposita sunt.

Ex regulis supra allatis triplex eruitur perfectum, hine triplex etiam erit para-
digma; sc. vel perfectum formatur ex simplici mutatione affixi m in » et sequetur
regulam generalem paradigmatis iesklm; vel perfectum terminatur in s et sequi-
tur formam perfecti continuati; vel denique affixum perfecti erit in 3n vel tdn et
tunc syllabe finales erunt.

1. tén vel tin . 1L kae-tém vel kae-tim
2. tegu ¢ tdgu 2. tp “ tap
3. tés “ tds 3. tdes ¢ tias

Nota, Perfectum continuatum cujuslibet verbi activi realis terminatur semper in
stn vel stén; hinc in verbis commumibus, quee formant perfectum, mutando simpli-
citer m in n (ut in paradigmate) perfectum continuatum fiet mutando » in stn;
verba verd qua in preeterito simplici terminantur in néén, si in sensu continuato
adhibenda sunt, mutabunt n in s, sic: iésazfm, ligo; perf simpL azntén, ligavi :
perfect. continuatum es azstén, incessanter ligavi.

Qus vero in preeterito habent terminationem sin vel sién admittunt tantum syl-
labam continuationis, es :

ies n'ulusm, conjungo, meltre ensemble ; perf. simpl. n'uldstn; perf. con-
tin. es n'uslustn,
ies gutpim, fugere facio; perf simpl. gutpstén; perf. contin. es gutpstén,

Futurum.

1. ném kél n, Jfaciam. Ex perf. indicativi.
4
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JImperativum,

Eadem hic recurrit difficultas pro formatione 2dm singularis imperativi ac in
preeterito perfecto notata est; est enim tempus primitivum: verum licet nulla dari
possit regula generalis, habeto tamen paradigma quod pro reliquis personis inser-
viet, queecumque sit secunda singularis.

2. kélnt fac p. 1.  kaekélm
8. ks k6l ms 2. k6l nti
3. ko ké'al ms

Secunda pluralis pendet semper a secund4 singularis a qua formatur, addendo
simpliciter ¢ sine ulla exceptione. Pro reliquis personis idem observandum est ac
in imperativo verbi intransitivi dictum est, quod nempe resumunt affixum indica-
tivi cum characteristica subjunctivi, prima pluralis excepta, ques eadem est ac
prima pluralis indicativi.

Imperativum conlinuad,

2. es kel sku Jac semper, tncessanler.
3. k'es kol sta

1. kaes kol stn

2. es kol skui

3. k'es ké'ol sts

Affixum hujus imperativi desumptum est ex prst. perf. continuato, excepta
persond secund4 utriusque numeri, qus primitiva est.

Nota. Perfecta continuata finita in stén formant constanter imperativum mutando
stén in stéku, sic:

2. stéku pL L stém
8. stés 2. stékui
3.  std'es
Subjunctivi preesens.
1. ikskélm ul facio, facere debeo, volo,
2. akskélm
3. ks kél ms
1. kaekskilm
2. ks k6l mp
3. kské'olms. Vide PartIL, cap.6, § 2.
Perfectum.

1. lukdln cum fecerim.

Ex perfecto indicat.
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Imperf. et plusq. perf.

1.  k'ndukéln Jacerem vel fecissem.
Ex perf. indicativi,

Idem conditionatum.

1. k' (vel klu) k6l n  &i facerem vel fecissem.

Ex perfect. indicativi.
Fulurum lum.
1. ndiskélm cum fecero, quand je feras,
2, mndaskélm
3. nd s kol 8
1 né kaes kol m
2. nds kol mp
3. nd s ké'ols
Fulurum Fum.
1.  neisuis kél m postquam fecero.
Ex futuro preeced. !
Futurum 3um conditionatum.
1. ndkéln 8 fecero, 8i je feras, si fauras fail.
Ex perf. indicat.
Futurum 4um,

1.  ndiks kél m, &1 facere debuero, voluero, vel ad faciendum tbo.
Ex preesent. subjunct.

Futurum Sum.

1. ném iks kél m necesse erit ut faciam.
Ex present. subjunct.

Nota. Pro participio activo, vide supra, item cap. 6, § 6; participium passivam,
Part IL, cap. 6. N. 2, de rad. verb.

Triplex hoc paradigma traditum norma erit pro quibuslibet verbis (negativis
exceptis) etlam impersonalibus, ita ut intransitiva primum, activa absoluta secun-
dum, et activa realia tertium sequantur. Verba autem impersonalia sequuntur
normam intransitivorum in 3°. persond singulari cujuslibet temporis et modi.

es tlipdis §, pluit; perf. tlipdis,

es mgdp mi, ningit; perf mgdp.

es saluse i, grandinaf; perf. salds'e.

es ne'ut i, venfus spirat; pert, ne'ut, etc.
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PARADIGMA VERBI NEGATIVI INTRANSITIVL
Indicativi preesens.
Non differt a positivo, excepta negativa tdm, que verbo praeponitur:

tdm tnés afmt i non indignor, ete.

Perfectum.

1. taés afmt, 2. td as aimt, 3. tasaimt; 1. takaesaimt, 2. ta ps aimt,
3. ta s aimt; non indignatus sum, etc.

Scilicet verbum mutatur in substantivum abstractum, Vide cap. 6, § 1. Seu
manente integra radice verbi, mutantur characteristice perfecti pret. tn, ky, ete,, in
13, as, ete.

Not. Negativa tam rejicit m in pret. perfecto, quia et ipsa verbum est; oritur
enim a verbo iestim, nego,

Futurum.

1. ta iks aimt, 2. ta aks aimt, 4. ta ksafmt; 1. ta kaes aimt, 2. ta pks afmt,
3, ta ks ai'imt; non indignabdor, etc.

Hoc futurum loco characteristicee perfecti assumit characteristicam preesentis
subjunctivi, non quidem intransitivi sed activi realis ks, aks, etc., secundd plurali
excepta qua habet pronomen personale p non in fine sed in principio.

Not. 1. Particula ném nonquam habet locum in futuro negativo indicativi.

Not. 2. In futuro negativo continuato eadem erit forma ac superius, vide supra,
in not. 3. Verum particula es tunc valebit nonquam.

Iniperativum et Subjunclivi prasens.

Hzee duo tempora non differunt a futuro negativo.

ta aks afmt, ne indigneris.
ta iks aimt, ul non indigner.

Ita ut futurum negativum indicativi dici posset aliquo modo tempus primitivum,
Imperf. et plusq. perfect,
1. knén taiks aimt, non indignarer. Ex futur. indicat.
Idem condition.

1. k' ta is aimt, si non indignarer. Ex perf.

Futur. 1um condition.

1. ne td is aimt, s non indignatus fuero.



29

Futur, 2um condilion.
1. nd td iks aimt, & non éndignari debuero. Ex futur. indicat.

Futur. 3um.
1. nem ta iks afwt, indignari non debebo. Ex fut, indicativ.

Oplativum.
Komi t3 is aimt, utinam non indigner, indignarer, indignalus essem.

PARADIGMA VERBI INDEFINITI NEGATIVI.
Indicat, preesens.
1. tam tnés kol i nihil facio, non operor.
Non discedit a positivo, preeposita tantum syllaba fam.
Perfectum.
1. taiskflm non operatus sum.
Eadem hic regula, quse pro perfect. intransit. (supra) tradita.est.

Fulurum, tmperat. subjunct. praesens.

1. tdakskélm, 2 tdakskolm, 3. tdkskélm; 1. tdkaekskélm, 2 td
pks k6l m, 3. td ks ké'ol m; non operabor, ut non operer, mon opercberis
vel ne opereris.

TImperf. et plusq. perf.

1. k'ndu td iks kél m, non operarer.
Ex fat. indicat.

Idem condition.

1. Kktdiskélm i non operarer.
Ex perfect. indic.

Futurum lum condition.
1. nd td is k6l m, & non operatus fuero, 8i je non travailleras pas.

Futur. Qum condition.

1. ndtdiks kolm & non operari debuero.
Ex fut, indicat.
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Futurum Sum.

1. ndmtdiks kél m operari non debebo.

Optativum (preeteril.)
1.  komftdisk6lm wulinam non operatus fuissem.

Idem in sensu fuluro.

1. komi ta iks k6l m utinam operari non deberem.
Ex fut. indicativ.

PARADIGMA VERBI ACTIVI REALIS NEGATIVL.

Preesens et perfectum indicativi non variant a positivo, preepositd syllabd tam
et i,
Futur, Imperativi—Subjunctivi preesens.

1. tdkskéln non faciam, ul non faciam.
2. td ks kol ntgu non factes, vel ne facias, ul non facias.
Ex perfect. indic. preeposit4 characteristicd indeclinabili %s.
Imperf. et plusg. perfect.
1. k'néntdkskéln non facerem. Ex futuro indicat.
Idem condition.
1. K'takéln 8i non facerem. Ex perfecto.

Fulur. 1um condition.

1. ndtdkéln 8i non facero.

Futur, 2um condition.
1. ndtdikskéln 8 facere non debuero.

Futurum 3um,
1. némtdkskéln facere non debebo,
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Verbum Passivum,

Verba passiva, quee quidem paucissima sunt, nullam prs se ferunt difficultatem ;
siquidem passivam tantum habent significationem; non vero terminationem, que
non variat a verbis intransitivis, non secus ac latinum vapulo, sic:

tnes kol 1i, fio, nascor; perf. tn kél'L
tnét tk'kamf, decipior, étre trompé ; perf. tn tkak.

Et si qus sunt alia, sequuntur in omnibus regulam intrangitivorum. Alia verba
passiva bene multa vide in Part IL, cap. 6, § 1,

De Verbis Irregularibus.

Coniugationes verborum, quod ad inflexionem spectat, nullam habent exceptio-
nem vel irregularitatem, quod mirum prorsus videre debet, cum vix aut vix quidem
hoc accidat in linguas, que etiam classicee vocantur; verum cum qusdam verba
in numero plurali relinquant formam seu radicem singularis, atque ideo speciem
quamdam irregularitatis (vel potius anomali®) pree se ferant, hinc inter irregularia,
claritatis ergo, posita sunt.

tnés emati, kabito, maneo (I am home); pl. kadsaiéuti,

tnés chlkalchdusi, equum ascendo; pl. kads’chlkakedusi

tnés’ chiulschi, per scalas ascendo; pl. kaes'chuénlschi.

tnds guisti, abeo, itér facio; pl. kodstkéta. Et derivatum: tnés gustale-
gui, pedibus incedo, marcher a pied; pl. kadstkotalégui.

tnésgutlpmi, aufugio, 8'enfuir ; pl. kads'chétmi.

tnéskézlchi, cursito, courailler ; pl. kaéskétlschi.

tnesoinzati, rideo; pl. kadsguagueimi.

tnesté’schilschi, surgo a sedendo, se lever ; pl. kaéstp’pmi.

tnésllikschilschi, sedeo; pl. kaelak'kai.

tnestkom, jaceo, recumbo; pl. kaeskamini.

tnesttagti, volo as, voler; pl. kadsguéd'emi.

tneskunei, accipio; pl. kaeskémi.

tneslekéli, recumbo, étre couché; pl. kaeslckolati.

ieg'chgutpminm, aggredior, atlaguer; pl. kaes'chguizatm.

ies'chzselgum, expilo, piller ; pl. kaés'chgukuélsm.

Sequentia duplicem habent pluralem:

tneskolkollti, loguor; pl. kadskolkoelti, loguimur de re aligua determinata,
et kaeskmkamflschi, colloguimur, nous causons,
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tnes tllilmi, morior; pl. kaestllilmi e/ kaeskompmi.
tnes n'dlgui, ingredior ; pl. kaesn'algui ef kaesnpilschi.

Not. 1. Eandem formam preesentis retinent ha:c verba etiam in aliis temporibus
tum primitivis, tum qus ab eis derivantur, sic:

tndsemati, kabito, pL. kaesdiduti; perf tnemdt, habitavi, pl. kaé aient;
imporat. ematsch, habita, mane (resls dans la maisom), pl. aidntui,
habitate.

tnesguisti, abeo, ambulo, pl. kaéstkéki; perf. tnguist, abivi, pL kadtkét;
imperat. guistsch, abi, pl. tkétui.

Not. 2. Pauca quedam in preet. perfecto retinent syllabam coutinuationis es, ut:

tnestkomi, jaceo ; perf. tnestdk.
tnés schiitmi, pracedo, marcher a la téte; perf. tnesschiit.
tnestdgoltssi, pergo, favance; perf. tnestigolds.
Scilicet semper adhibentur in sensu continuato; idem observa in verbo inter-
rogativo.
tnés chistémi? quid quero? (ad litt. sum ad quid?) perf tnés'chstém,
quid quasivi?
Aliud verd interrogativum tnes s'chéni? quid facio tam in presenti quam in per-
fecto mutat s syllabs continuationis es in z, euphonis gratid, et erit tndz s'chen ?
quid feci?

De Verbis Defectivis.

Improprie quidem verba quaedam dicuntur defectiva qus in preeterito tantum
usurpantur, non quod pressenti careant, sed quia suprd ratio data, pag. 14, postu-
1at, ut non nisi in pret. perfecto adhibeantur, et sunt:

esmistén, novi (iesm'im, scio).

esiostén, novi (iesidim scio) aliquid memoriter.
essugustn, novi aliguem (ex iessagum).
uichtn, video et vidi (ex iesuichm, video).
tnémut, habito et habitavi (ex tnésemiti).
tonezint? quid dico, quid dixi.

Not. 1. Tria priora verba, prasterquam quod in preet. perf. semper adhibeantur,
admittunt etiam syllabam continuationis es, et ratio philosophica est: etenim qui
dicit se aliquem vel aliquod nosse et cum loquitur jam novit et novit usque dum
loquitur: quod cum smpe non accidat in reliquis verbis, hinc est, quod non nisi
accidentaliter adhibeantur in preet. perf. continuato.

Not. 2. Hec verba in indicativo tantum defectiva sunt; ex aliis enim modis
habent tempora omnia, et etiam ea qus a preesenti indicativi derivantur; sic, ex
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demistdn, flet subjunctivum simplex iksm'im, ut sciam; ek'esm’im, ué
semper noverim,

Item essugustn habet subjunotivum ikssigum, uf noverim llum vel llam.
tnezfnt? habet in subjunct. tik'ezinti? quid dicam?

De Derivatione et Aocidentibus Verborum.

Verborum derivationes et accidentia sunt multa et tantl momenti, ut qui ea
ignoraverit, nonquam ad bene loquendum erit idoneus, nec intelliget, quid sibi
velint Indi cum loquuntur. Hujusmodi sunt Reduplicatio, Iteratio, Frequentatio,
Diminutio, Reflexio, Copulatio, Popularitas, Reciprocatio, Relatio, Simulatio,
Causatio, Localitas, Volitio, Inchoatio, Compositio, etc., unde oriuntur verba redu-
plicativa, iterativa, etc., et sspe usuvenit ut una vel plures ex his derivationibus
locum habeant in verbis primitivis et in unam vocem coalescent. De singulis
aliquid,

§ 1. Reduplicatio.

Cum actio verbi transit in objectum unicum, vel semel dumtaxat actio ponitur,
forma verbi simplex erit; ast cum s@pe actio verbi vel ad plura referatur objecta,
vel pluries actio ipsa repetatur; hinc reduplicatio duplex est; vel enim actio verbi
respicit objecta plura sed per modum unius et verbum primitivum admittit redu-
plicationem vocalis penultima; vel verbum dicit actionem positam circa objecta
plura separata et distincta et radix integra verbi duplicabitur, sublat4 tamen
vocali intermedia si radix verbi inclpiat a consonante, Sit verbum

ies’ dzgAm, aspicio; reduplicationes erunt ids’ 4 azgam,aspicio illos, illas, uno
inluitu ; ié8' az'azgam, aspicio tllos vel illa separatim, quodlibet objectum
independenter.
ies mackam, impedio aliquem (ne abeat); és ma'ackam, smpedio tllos semel
(uno jussu); ies mck mackam, smpedio aliguem seorsim, eto.
Nota 1. Verba finita in usi vel éusm, qua copulativa vel locativa sunt (vide infra)
formant verbum reduplicativam mutando affixum éust et ewsm in 2lisi et elism.

fesngongaeusm, malrimonio jungo (do duobus tantum); iesngangodlism,
plures quam duos. )
tnéslohmi, alligo; tneslchdusi, alligo duo simul; tne’slchélis, alligo plura
simul, bina et bina.
Nota 2. Queedam verba loco reduplicationis mutaut radicom verbi, ut:

ieskundm, accipio; ieském, accipio plura per modum unius; ieskmkém,
accipio plura (pluries).

Et derivata, ieskteltm, eripio (vide Verba Relativa); ieskomItm, jeskmkém]Itm,
iestkém, pono, colloco; ieskaminm, plura pono,
5
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festtkém, immitto, mettre dedans (vide Verb. Locativa); lesntkaminm.

iesn’tlgum, tntroduco ( per ostium); iesn’pilschm, plures, plura iniroduco. '

iespélstm, occido, percutio ; ieskomim, plumes’ (ut unum) peroutio; ieskmko-
mim, plures seorsim.

iestipim, demitlo, descendre quelque chose; iéstonkamim, plura (ut unum);
iestotonkamim, plura seorsum.

iesttipim, precipitem do aliguem ; iestténkém, plures vel plura ué unum;
iestattonkém.

iestililntnm, mori facio, causer la mort; ieskompim, ieskmkompfm.

ieszkaminm, projicio, jacio, jeter loin, lancer ; iésiskom.

“iesttelim, lacero; iestt{lm, plura lacero.

- § 2. Reratio.

Verba omnia sive intransitiva sive activa iterationem admittunt, cum nempe
actio verbi repetitur. Componitur autem addendo characteristics verbi syllabam
el (iterum) ques respondére potest syllaba e latinorum, sic:

tnde’ fmachi, discedo; perf. tn'imsch.

iterativ, tnel es'imschi, sterum discedo; perf. tnel fmsch,
iesguizllm, do, dono; perf, guizlln.

iterat, iel esguizllm, reddo; perf. elguizltn,

Atqueita porro in quolibet modo, tempore vel persona.
Nota. In subjunct. verbi iterativi, ut etiam in futuro negativo supprimitur

consonans s characteristicss ks, sic: iksguizltm, uf dem; iterat. ikelguizltm, ué
reddam ; et non ikselguizltm.

§ 3. Frequentatio.

Eadem ratione, qus verba latina dictito, factito, cursito, etc. frequentativa
dicuntur, pleraque verba selica frequentative usurpantur in sensu tam activo, quam
intransitivo. Consistit autem frequentatio in mutatione affixi cujuslibet verbi
intransitivi in Juisi, activi vero in luism. "Hsec autem verba recte respondent fre-
quentativis italicis, cum adhibetur verbum andare cum participio verbi, ut:

tnes kaimi, scribo; tnes kaimluisi, frequenter scribo.
tnes dzgai, aspicio; tnds dsgamlufsi, frequenter aspicio.
iesspim, verbero; idsspluism, sepe verbero,
Nota 1. Verba non pauca, activa presertim indeterminata, rejiciunt quidem
affixum ¢ vorbi primitivi, sed ejus loco assumunt affixum m activi realis:
tneskéli, operor; tneskélmluisi.
tndsnkuoni, eligo, choisir ; tnesnkunmluisi.
'Nota 2. Licet heec verba jam per se-dicant actiondm sepius repetitam; tamen
admittunt etiam reduplicationem, non seécus ac primitiva essant, cum s¢. verbum
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frequentativam tendit in objecta plura. Hsmc autem reduplicatio communiter
eadem est ac in verbis primitivis, quibusdam exceptis, quee pro reduplicatione
mutant affixum luisi et luism in elisi et elism.et assumunt n ante radicem verbi,
sic: iesspim, verbero; iesspluism, aliquem pluries verbero; iesnspélism, aliquos
pluries verbero. .

Nota 3. Regula goneralis tradita pro formatione verbi frequentativi respicit tan-
tum affixum luisi et luism non vero radicem verbi, a quo derivatur, que radix
seepe alterationem subit, quo fit ut hujus verbi usus satis difficilis tyronibus red-
datur. Regulas autem dare de radicis alteratione longum esset; hinc satis erit

aliquot frequentativa magis usitata, enumerare ex iis praesertim, que alterationem
subeunt.

tnés chaui, oro, precor; tnés' chomluisi, sepe oro.
tndsguisti, ambulo, abeo ; tnesgustluisi, deambulo,

tnes fmschi, discedo; tnes émschluisi, frequenter iter facio.
tnes idkoi, mentior ; tnesikoistmluisi, sepe mentior.
tnes ftchi, dormio; tnes’ étschmluisi.

tneskunei, accipio; tneskomluisi.

tnesnackoi, furor; tnesnckomluisi.

tnes zeui, lavo; tnes zoomlnisi, etc.

§ 4. Diminutio.

Nan solum noming, sed etiam verba diminutiva fieri possunt, et sunt smpe. in
usu, prepositd consonante 1 immediate ante radioem verbi,. qus .congonansa
respondere potest preepositioni sub latinorum in compositione verborum.

tndsdinzuti, rideo—tnes 1 oinzdti, subrideo ; tnés {Ini, manduco—tnés 1ilni,
parum manduco; inés'chgut'télsi, srascor—tnes'chlgut'telsi, subirascor ;
tnés kolgoé'emi, atlollo, élever—tnés kol 1god émi, parum atlolla..

Nuta. Dixi consonantem ! ponendam esse immediatd ante radicem verbi, ergd
patet ultima duo verba allata non esse simplicia sed composita; quas regula ser-
vabitur quoties preepositio aliqua vel qumlibet alia syllaba preecedit radicem verbi;

Igitur consonans I est characteristica verbi diminutivi sed sepius accidit idem
in verbis diminutivis, ac in substantivis (pag. 4) notatum est, quod scilicet. preeter
characteristicam 1, radix verbi vel in parte vel in toto repetitur, ut ox sequentibus
verbis patebit.

tnés chdui, oro—tnéslchachui, parum oro; tnés chkelsi, ignem fodico, atliser
le feu—tngs'chlkekolsi; tnés'chidkoi, calumnior—tnds chlioikoi, leviter
calumnior ; tnes'chskuflti, sudo—tnes'chslknikulti; tnes kdomf, frango,
rompo—tneslkakaoimi, casser en partic; tnéskaspmf, cunctor, relarder—
tneelkkaspmf; tnéskadzi, calefio=-tneslkoakozi ; tnéskadlti, dajulo—tndel-
koakolti). aliguid leve bajulo; tnésngdli, timeo—tnésnlgdg’li; tndenkundi,
cano, chanler—tnésnlkuknéi ; tnésnshgunei, infelligo—tnéslstisgunei; ies-
polstm, percutio, occido—ieslpdplstm, leviter percutio, vel parvum animal
occido.
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§ 6. Reflewio.

Cum actio verbi in agentem redit, verjum dicitur reflexum. Ast nequaquam
confundendum cst verbum reflexum cum verbo intransitivo; multum enim diffe-
runt. JIterum verbum intransitivum dicit tantum actionem moralem ad intra;
verbum autem reflexum dicit actionem semper physicam, quam agens ponit ad
extra, pro vel contra seipsum.

Reflexio autem duplex est, vel enim actio reflexa ponitur alia persona mediante
vel non: in primo casu verbum primitivam fit reflexum, mutato affixo ¢ in mists ;
in secundo casu mutatur in zufs et verbum inflectitur juxta paradigma verbi intran-
sitivi, sic:

tndsnmidpi, accuso aliguem (indefin.)

todsnmip misti, meipsum accuso, id est confileor alia persond mediante,
tnéspdlsi, percutio, accido aliquem (indef)

tnéspls zati, meipsum occido (nullo alio mediante).

Nola 1. Verba reflexa fieri etiam possunt et debent activa realia, quoties vel
objectum exprimitur, vel in sensu causativo adhibentur; vide Causatio et Pars IT,,
cap. 6, versus finem.

Nota 2. In utroque exemplo allato vocalis penultima verbi primitivi suppressa
fuit in verbo reflexo, quod communiter locum habet tum in formatione verbi reflexi
tum in compositione verborum, et generatim hic semel pro semper notandum,
quod qué plus verba a primitivis discedunt, ed plus vocalium amittunt.

§ 6. Copulatio.

Quss intelligatur de verbis Inanimatis tantum, et habet locum in activis verbis,
tam indeflnitis quam definitis. Verbum primitivum fit copulativum, mutando
affixum mi¢ preesentis indicativi in eusi vel ¢m in eusm; plerumque enim primitiva,
a quibus formantur, terminantur in mi vel ¢m. Syllabs autem copulativee respon-
dere possunt prepositioni cum latinorum.

tneslchmi, ligo (indefin.); tnéslchetsi, simul ligo, colligo (de duobus tant.);
ieslchim, ligo (determin.); ieschéusm.

tnesazmi, equum capistrare; iesazim (definit.); tnesazéusi, equos binos
capistrare (duos tantum); iesazéusm (indefinit.)

tnesnichi (indefin.), seco, scier, couper avec un coueau; iesnichm (definit.);
tnesuichdusi, iesnicheusm, scier en dew.

Nota 1. Si verba copulativa tendunt in objecta plura, fient reduplicativa
mutando affixum euss, eusm in elisi, elism; hinc tria exempla supra allata orunt
reduplicativa:

feslchélism, plura (bina et bina) colligo; iesazdlism, plures equos (binos et
binos) capistro; iesnichdlism, in frusia seco.
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Nota 2. Hmc duo verba kadsngamnchéusi (ex iesgamenchm amo) et kaesngon-
godusi licet ad personas referantur habent tamen terminationem in eusi in sensu
copulativo, que syllaba tum respondet adverbio tnvicem vel mutuo, sic:

kaesgamnchéusi, n0s muluo amamus; kaesngongadusi, nos malrimonio jun-
gimur.

Nota 3. Omnia verba cum copulative usurpantur, habent terminationem in euss
et eusm, sed non omnia verba finita in euss et eusm sunt copulativa, presertim cum
intercedit preepositio ch (supra) tum enim verbum habet sensum status vel motus
desuper locum. Vide Localitas, § 12.

§ . Popularitas.

Cum actio verbi ad populum seu gentem indiscriminatim refertur, verbum dicitur
gentile seu collectivum ; fit autem mutando affixum verbi primitivi in Itumchi et
inflectitur more intransitivorum.

tnés'choimi, aliguem irrideo (indef); tnés'choiltamschi, gentem drrideo, se
moquer du monde.
iesgalftm, appello, peto; tnesgalt] umschi, populum convoco.

Nota. 8i occurrat ejusmodi verba frequentative usurpari, cum frequentatio
exprimi non possit per finalem Juisi, exprimitur per reduplicationem, sic:

tnda choi oil tumschi, gentem sepe irrideo; tnesglgaltitumschi, populum
sepe convoco.

§ 8. Reciprocatio.

Verbum reciprocum dicit actionem tnvicem positam a pluribus, respicitque tan-
tum personas. Communiter autem formatur verbum reciprocum, mutando affixum
verbi activi definiti in nuégui, que syllaba respondet adverbio invicem, et mutatur
characteristica verbi realis fes in ¢nés et verbum fit intransitivam. Insuper cum
heec verba jam per se dicant pluralitatem, consequens est non nisi in numero plu-
rali adhiberi.

tnes afmti, indignor ; iesaimtm, indignari facio (vid Causatio, § 11); kacs-
dmtmnudgui, nous nous entrefachons ; iesm'dchstm, vexo; kaesm'échstm-
nuégui, nos muluo vexamus ; iesngdlm, aliquem timeo; kadsnglmnuégui,
nos mutuo timemus.

Nota. Idem hic dicendum quod de verbis frequentativis supra dictum est, quod
regula tradita respicit tantum affixum; etenim radix verbi primitivi variationes
multas subit pro diversitate verborum, qua variationes usu tantum poterunt com-
parari. Ad viam autem sternendam aliquot exempla subjiciam:

tnes'chdui, oro; ies'chduschim, oro pro aliguo (vid. Relat.,, § 9); kaés'-
chdachtudgui, oramus pro invicem.
ies'chibkom, calumnior; kaes'schikonudgui, nos invicem calumnidmur.
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esgalitm, appello; ksésgaltuégui, nos invicem appellamus.
tnéekelkoelti, Inquor; kaesklkoltstudgui, colloguimur.

tnésilmi, sajitéas jacio; iesilim, ferio; kad silnuégui, nos mutuo ferimus.
iesflkachitm, auxilior; kaesdlkschtuégui, nous nous entre aidons.
iespolstm, occidio, percutio; kaesplstuégui, nos invicem occidimus.

§ 9. Relatio.

. Hog, opus, hic labor est, in eo enim maxims linguz Selicte diffieultas existit, ut
quis bene intelligat et memoria retineat quamlibet vocem verbi relativi, cujus
frequentissimus est usus; a qud relatione .nulla eximuntur verba, neque ipsa.
impersonalia,

Relatio autem triplex est: relatio ad quem, sen cum verbum activum primitivum
regit accusativum pronominis personalis. Relatio ad quid, seu cum verbum regit
accusativum rei pertinentis ad aliquem. Relatio mixta, seu cum accusativo rei et
dativo persone personalis.

Nota. Verba relativa semper activa realia sunt, cum necessario casum habeant
expressum. Hinc etiam intransitiva, si cum pronomino primitivo conjungenda
sunt, mutantur in activa realia, quee verba tum habebunt significationem causa-
tivam. (Vide Causat, § 1L) Denique hic potiggimum habet locum pronomen
personale copulativum; %o, ego; ku, tu, etc. Vide supra,

PARADIGMA VERB! RELATIVI AD QUEM.
iesazgam, aspicio.

Indicat. presens.

Relatio personm prime ad reliquas.

Sing.. 1 2. kuiésazgam te ego aspicio. .
1..3 - ies azgam tlum, sllud aspicio.
1 2 p ies azgam v0s aspicio.
1.-3.. ies a azgam 1llos, illa aspicio.
Plural. 1 2. ku és dzgam . le nos aspicimus.
1. 3. kaesdzgam. slum, lud qspicimus. .
1. 2. P as azgam V0§ aspictmus, .
1 3. kaes 3 azgam tllos vel illa aspicimus.
Reolatio persone secundz ad reliquas.
Sing. 2. 1. ko a8 szgam. me lu aspicis. .
2..3. 48 azgam illum vel id aspicis.
2, 1. kads azgalilt nog aspicis.
2.3.  asaazgam tllos vel illa aspicis,
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Sing.

Plural,

PP

3.
8.
3.
3.
3.
3.
3.
3.

LSS 2l B

- -89

ko es dzgamp me aspicilss,

es dzgamp -thum vel id aspicilis.

kaes dzgalilt nos aspicilis.

es a azgainp illos vel ex aspicitis,
- Relatio personm tertis ad reliquas,

ko es dzgams me aspicit slle.

ku es dzgams te aspicit lle.

es dzgams llum respicit.

kaes azgalils - 1ios aspicil.

p es dzgams vos aspicit.

s 4 azgams 1llos aspicit,

ko es & azgams me aspiciunt i,

ku es & azgams

te aspiciunt {lls, etc.

Numerus. pluralis hujus relationis idem est ac numerus singularis, duplicata
tantum penultima vocalis radicis, quod observandum est in omnibus in quibuscum-
que verbis relativis cujuslibet temporis vel modi.

Sing.

Plural

Sing.

Plural.

P bt e et b b bl b
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Preterit. perfectum.

Relatio p prims ad reliq
dzganzn aspext te.
azgani aspexi illum vel id.
dzgalmn aspexi vos.
4 azgam aspexs ¢os.
azganzt aspeximus le.
kae dzgantm aspeximus eum.
azgalmt aspeximus ves,
kae & azgantm aspeximus eos.

Teldtio persona secundse ad reliquas.

ko dzgantgu
azgantgu
kaé dzgalilt
& azgantgu
ko azgantp
azgamtp
kae azgalilt
a azgantp

me aspexisti.

tllum vel id aspexisti.
n08 aspezisti,

tllos vel dla aspexisti.
me aspexisti,

Wum, lud aspexists.
nos aspexistis.

tllos, illa aspexistis.
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3. 2
3. 8.
3. 1,
3. 2.
3. 8.
Plural. 3. 1.
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Relatio persons tertis ad reliquas. ,
ko dzgais me aspexil.
azgans le aspexit.
azgais slum, Bud aspexit,
kae dzgalils 708 aspexit.
azgalms 208 aspexil.
4 azgais €08, ea aspexit.
ko 4 azgais me aspexerunt

Ea uumero singulari ut supra dictum est.

Futurum,

Non variat a praterito perfecto praeposita syllaba nem. Item futurum negativum
sequitur regulam traditam supra, scilicet preeponitur characteristica subjunctivis ks
ante perfoctum negativum; sic dices: td ks azganzn, non te aspiciam, etc.

Sing. 2.
2.
2
2.
Plural. 2.
2.
2.
2.
Sing. 3. L
3. 2
°3. 3,
3.1
3. 2.
3. 3.
Plural. 8. 1.

el e

Imperativum,

Relatio persons secundse ad reliquas.

ko 4zgant me aspice,

azgant tlum, dlud aspice,

kae Azgalilt n0s aspice.

a Azgant e0s, ea aspice.

ko dzganti me aspicite,

fzganti eum aspicite,

kao dzgalilt nos aspicite.

a dzganti tllos aspicite.
Relatio person® tertism ad reliquas.

ko ks’ izgams : me aspicial ille,

ku ks’ azgams te aspiciat,

ks' 4zgams eum aspicial,

kae ks dzgalils n0s aspicial,

p ks azgams vos aspicial,

ks' a azgams. tllos, dlla aspiciat.

ko ks' 4 azgams me aspiciant, etc.
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Subjunctivi preesens.
Relatio persons prims ad reliquas.

Sing. 1. 2. ku iks dzgam ul le aspiciam, aspicere te volo, debeo.

1. 3.  iks dzgam ul eum, 1d aspiciam.

1. 2. piks dzgam ul vos aspiciam.

L 3. iks a azgam ut llos, illas aspiciam.
Plural. 1. 2. ku ks azgam ul te aspiciamus.

1. 3.  kaeks fzgam ut eum, id aspiciamus.

1. 2. p ks dzgam ul vos aspiciamus.

1. 3. kae ks a dzgam ut eos, ea aspiciamus.

Relatio personss sccundss ad reliquas.

Sing. 2.1 ko aks dzgam ul me aspicias.

2. 8. aks dzgam ul eum, id aspicias.

2. 1.  kae ks azgalilt ul nos aspicias.

2. 3.  aksa 4dzgam wul eos, ea aspicias.
Plural. 2. 1. ko ks dzgamp ut me aspiciatis.

2. 3. ks dzgamp ut eum, 1d aspiciatis.

2.-1.  kae ks azgalilt ut nos aspiciatis.

2. 3. ks a azgamp w €03, ea aspiciaiis.

Relatio personm tertie ad reliquas,

Sing. 3. 1. ko ks azgams ul me aspicial.

3. 2 ku ks azgams ul te aspicial.

3. 3. ks azgams ut tum aspiciat.

3. 1. kae ks azgalils ut nos aspiciat.

3. 2. pksdzgams wl vos aspicial.

8. 8. ks 4 4dzgams w e0s, ea aspicial.
Plural. 8. 1. ko ks a dzgams ul me aspiciant.

Pro aliis temporibus nulla difficultas, etenim a jam expositis componuntur, juxta
regulam, quee in verbo activo definito supra tradita est.

Nota 1. Relatio persone 1 vel 2 ad tertium, sive animatum sive non, nullo
modo variat a verbo primitivo ergo incassum fatigantur qui articulum relativum -
(gallicé le, la) expressum volunt; cddem enim ratione utuntur Selici, qué latini,
qui proprié loquendo, non admittunt pronomen demonstrativum in responsione,
cum dicunt v. g. Vidistine Petrum? Vidi. Vendesne equum? vendam.

Nota 2. Perfecta omnia continuata, uti ctiam pleraque verba quée in 1a. personi
perfecti terminantur in ¢n, formant relationem persons lx ad 2am interposita
consonante m, sic:

es azgasin, aspexi conlinué; es azgastmn, aspexi te continue.
ufchtn, vidi; vichtmn, vidi fe; &s uichstn, vidi continue; ésuichstmn, vidi te
conlinué, etc.
6
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Que verba in relatione aliarum personarum non variunt a preeteritis terminatis
in zn, excepto quod retineant consonantem m pro z in prima plurali relate ad 2am.
singularem.

iespOlstm, percutio; pblstn, percussi; polstmn, percussi te; polstmt, nos te
percussimus.

Item in verbis finitur in zin in preet. perf. formatur relatio persons 1e pluralis
ad 2am singularem, mutando zin in 2it.

ieslzim, verbero; lzntén, verberavi; lznzin, verberavi fe; lznzit, verberavi-
mus te.

Nota 3. Verba primitiva bene multa finita in Ym, licet qudd ad inflexionem affixi
pertinet, regularia sint, habent tamen quamdam irregularitatem post radicem verbi
tam in preesenti quam in preet. perf. admittunt enim syllabam wl ante finalem rela-
tionis; sic in presenti verbi ieslzim, verbero, relatio 2@ singularis ad lam. plura-
lom erit kads' 1z Iu lilt, tu nos verberas.

Item in relatione personse 3. singularis ad lam. plur. kaes 1z lu lils, tlle nos
verberat,

Eadem syllaba habet locum in preet. perfecto.

Sing. 1. 2. 1z It lmn, ego vos verberavi; plur. 1. 2. 1z lu lmt, verberavimus
vos; sing. et plur. 2. 1. kae 1z Iu lilt, verberasti vel verberastis nos ; sing.
3. 1. kae 1z 1u lils, nos verberavit; 3. 2. le 1t lms, vos verberavit.

Nota 4. Pleraque perfecta continuata finita in stén, preter syllabam ¢ mutant
etiam e in u; sic perfectum relativum ésmistén erit

Relatlo person® primm ad reliquas.

Sing. 1. 2 esmistamn novs le, je te connais.

1. 3. ésmistén novi dlum.

1. 2 ésmilulmn novi vos.

1. 3. osmistd en novi eos.
Plural. 1. 2. esmistamt novimus le.

1. 3. kadsmistén novimus eum.

1. 2. esmilblmt novimus vos.

1. 3. kaésmistd em novimus eos.

Relatio persons secundw ad reliquas.

Sing. 2. 1.  kaésmistigu nosti me.

2. 8. ésmistégu nosti eum.

2. 1L kaesmilalilt nosty nos.

2. 8. ésmistd cgu nosti eos.
Plural. 2. 1. ko &smistép nostis me.

2. 8. dsmistép nostis eum.

2. 1. kaesmilulilt nostis nos.

2. 8.  ésmistd ep nostis eos.
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Relatio porsonw tertim ad reliquas.
Sing. 3. 1.  kadsmistds novil me.
3. 2, &smisthms novit te.
8. 3. ésmistd’s novit eum.
3. 1.  kaesmilalils novil nos.
3. 2 esmildlms novit vos.
8. 8.  esmisté es novit eos, ete.

Nota 5. Verbum relativum negativum non differt a positivo preter futurum,
quod, ut dictum est, assumit characteristicam subjunctivi ks, manente integro
preeterito perf. a quo futurum perpetuo pendet,

Verbum Relativum ad quid.

Bene notandum est in quo differat verbum activum simpliciter seu primitivum
et verbum relativum ad quod primum enim respicit rem vel personam ut casum
immediate dependentem ab ipso verbo, quin ulla habeatur ratio ad quem res vel
persona illa spectet; secundum autem supponit possessionem vel dependentiam
rei vel persone, in quam actio directe tendit: seu in verbis activis simplicibus
actio verbi tendit in objectum in se solum spectatum; in relativis autem actio ten-
dit in objectum, quod refertur ad aliquem terfium indefinitum vel definitum; hine
etiam verbum relativam duplex erit indeferminatum et delerminatum ; utrumque
autem est activum reale. Characteristica relativi indeterminati est sch; determi-
nati verd est consonans 1, que characteristicse sequuntur immediate radicem verbi
et affixum m preesentis indicativi mutatur in ¢m, Igitur generatim verba relativa
indeterminata formantur a primitivis, mutando affixum m in schim; determinata
verd formantur mutando m in lim, que syllabs respondere possunt propositionibus
ro vel contra: hinc verba relativa dicuntur etiam verba commeoditatis vel incom-
moditatis juxta naturam radicis verborum et subjectam materiam.

Insuper observa, quod verba relativa characteristics sch possunt esse dupliciter
indefinita, et quoad rem et quoad personam; sed tum affixum ¢m mutabitur in ¢ et
inflectentur juxta verba activa indeterminata. Verba vero characteristice 1 sunt
dupliciter definita et quoad rem et quoad personam, sic:

tnes'chégui, sicco, secher; tnes'chégu schi, sicco aliquid (indef.) pro aliquo
(indef); ies chégu sch tm, sicco hoc (defin.) pro aliquo (indef); ies ché-
gultm, sicco hoc vel Uud (defin.) pro hoc vel illo (defin.)

iés k6lm, facio hoc vel illud; ids kélsch tm, facio hoc vel llud, pro aliquo
(indef); iéskolltm, facio hoc vel llud, pro tali et tali (determ.)

Nota 1. Verba primitivi finita in ¢m, non admittunt aliud #m, cum fiunt relativa,
sed tantum sch vel 1 post radicem, sic:

iespdlstm, percutio; iéspdlschtm (indef.) relate ad quem; iéspdlllm (defin.)
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Nota 2. Verba primitiva, qus habent accentum super affixum admittunt vocalem
% (cum accentu) inter characteristicam sch et finalem ¢m: in verbis verd relativis
definitis assumunt vocalem e ante finalem m.

idste dm, fundo; iestd schitm, iestd ltém.
iessp{m, verbero; iesspschftm, iesspliém.
idskadm, rumpo ; ieskaoschitm, iéskaoltém.

AMota 3. Pauca queedam retinent affixum verbi primitivi a quo derivantur, sic:
its chgalém, insidior ; ids chgalémschlm, ids chgalémItm.

Qus verba non amplius admittunt exceptionem nots 2s.

Denique verba hace relativa licet derivata, cam preeter accidentalem mutationem
affixi nullo modo discedant a forma verbi primitivi, hinc ut primitiva tractanda
sunt; modo non interveniat pronomen personale; quod si locum habeat, tum erit

Verbum Relativum mixtum.

Scilicet cum preter accusativum rei (qui tum semper copulatur cum pronomine
possessivo mews, tuus, etc., habet etiam pronomen personale prima vel secunds
personss in compositione: ko, mihi; ku, #ibi; qus verba referri possunt ad ordi-
nem tertium aetivorum apud latinos et syllabs pronominis primitivi recte respon-
dent partioulis relativia italicis ms, ti, glé, ci, vi; hine preeposito pronomine copu-
lativo ko, ku, etc. ante verbum refhtivum definitum characteristice 1, inflectetur
juxta paradigma verbi relativi ad quem, ita tamen ut hic supponatur relatio cui,
seu in cujus commodum vel incommodum actio ponitur.

Licet autem in formatione temporum, nulla interveniat difficultas, si quidem
preot. perfectum formatur mutando affixum presentis m in #; tamen ut clarius
pateat exemplis, preegertim cum hujusmodi verba maximi sint momenti, sic:

PARADIGMA VERBI RELATIVI EX PRIMITIVO.
lesspfm, verbero; kulesspim, verbero te.

Indicativ. presens.

Relatio porsonm prime ad reliquas,
Sing. 1. 2. kuidsp ltém verbero tibi, v. g. askusde, filium tuum.
1. 3. idsapltém verbero ll.
1. 2. pidsspltém verbero vobis.
1. 3.  idespltd em verbero sllis.
Plural. 1. 2. ku ésspltém verberamus tibi.
1..8.  kaesspltém verberamus illi,
1. 2. pesspltém verberamus vobis.
1. 8. kadsspltd em verberamus tllis.
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Relatio personm socundm ad reliquas.

Sing. 2. 1. ko dsspltém verberas mili.
2. 3. asspltém verberas illi.
2. 1. kadasplalt verberas nobis.
2. 3. asspltd em verberas llis.
Plural. 2. 1. ko esspltemp verberatis mil.
2, 3. &sspltemp verberalis illi.
2. 1. kadssplult verberatis nobis.
2. 3. ¢asplté emp verberatis dllis.
Relatio personse tertiso ad reliquas.
Sing. 2. 1. ko esspltéms verberal mihi.
8. 2. ku esspltéms verberat tibi.
3, 3. daspltdms verberat «Js.
Plural. 3. 1.  kaésspluls verberal nobig.
8. 2 p ésspltéms verberal vobis.
8. 3. esspltd ems verberat illis, ete. -
Preterit. perfect.
sputén, verberavi; spnzin, verleravi te.
Relatio persons prime ad reliquas.
Sing. 1. 2. splzin verberavi tibi.
1. 3. spltén verberavi i,
1. 2 splalmn verberavi vobis.
1. 8. spltdem verberavi illis.
Plural. 1. 2.  splzit verberayimus tibi.
1. 8. kaespltém verberavimus lli.
1. 2 splalmt verberavimus vobis.
1. 3. kaesplté em verberavimus Uis.
Relatio personwe secund ad reliquas,
Sing. 2. 1. ko spltégu verberasts miki.
2. 3. spltdgu verberasts 1lli,
2. 1. kae splalt verberasti nobis.
2, 3. splté ego verberasti illis.
Plural. 2. 1. ko spltép verberastis mihi.
2. 3. spltép verberastis illi.
2. 1.  kaesplult verberastis nobis.
2.3. spltdep verberastis illis.
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Relatio persons tertim ad reliquas.
Sing. ' 3. 1. kospltés verberavit mih.
3. 3. splzis verberavit tibi.
8. 3.  spltés verberavit illi.
Plaral. 8. 1.  kaesplals verberavit nobis.
3. 2 spltlms verberavit vobis.
3.3  spltdes verberavit illis,
Imperativum.
spint, verbera; ko spint, verbera me.
Relatio personsm prime ad reliquaa.
Sing. 2. L ko spflt verbera mihi.
2.8 spflt verbera Ui,
2. 1, kae splalt verbera nobis.
2.8 spfilt verbera llis.
Plural. 2. 1. ko spilti verberate mihi,
2. 3., spili verberate illi.
2. 1. kaesplalt verberale nobis.
2. 3. spi ilti - verberate iliis.
Relatio persons secundse ad reliquas,
Sing. 3. 1. ko ksspltéms verberet mih,
i 3. 2. ku ksspltdms verberet tibi.
3.4 ksspltdms verberet lli,
Plural. 3. 1. kaekspluls verberet nobis,
3. 2. p ksspltéms verberet vobis.
3. 8.  ksspltd ems verberet 1Wlis, etc.

Nota. In verbis relativis non finitis in fen, non habet locum syllaba ul neque
accentus super ultimam vocalem. Vide supra, pag. 42, not. 3.

. § 10. Simulatio.

Queedam verba intransitiva dicuntur simulativa, seu affectantia, cum quis videri
studet quod revera non cst. Hmc autem verba plerumque derivantur ex adjec-
tivis et assumunt affixum verbi reflexi zuti, ut: tnesioiotszuti, fortitudinem affecto
(phys. ex ioiodt tnésgastszuti, bonos mores simwlo, hypocrisin pree se ferre, fortis)
tnessissuiszuti, strenuus videri studeo ; et alia eJusmodl, quorum inflexio regularis
est juxta normam intransitivorum,
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§ 11. Causatio.

Pleraque verba intransitiva cum activa fiunt, ssepe vim habent causativam, ut:
tnesgulguflti, vivo; iesgulguiltm, vivere facio, vivifico.
tnesoinzutl, rideo ; iesoinztitm, ridere facio, provoguer a rire.
tneschdmtudgui, me reconcilio cum aliquo; ieschemtudgum, alios reconciliare

Jacto.

tnestllilmi, morior ; idstllilnanm, mori facio, ete.

Qus verba sive primitiva sive non, admittere possunt et alias derivationes

superius allatas, atque etiam relative frequenter usurpantur,

§ 12. Localitas.

Adverbia loci spe cum verbis componuntur; unde oriuntur verba locativa.
Localitas autem quatuor modos complectitur, sc.

hinc, en deca; inde, en deld; sursum, en haute; intus, au dedans.
His adverbiis respondent sequentes consonantes :
t, hinc; z, inde; ch, sursum, versus, apud; n, inius.

Nota. Verba locativa, qum respondent adverbio sursum preter characteristicam
ch, mutant etiam affixum m in eusm.

tnesguf, vado vel venio; tnestgui, vado hinc, je vais d'ics; tneszgui, venio
tnde, je viens de 1a; ies chguim, vado vel venio ad aliquem.

tnes imachi, discedo, lever lecamp ; tnes t {machi, discedo hinc; tnes zimschi,
discedo tnde ; ies chimschm, discedo versis, je pars pour quelque place
determinée.

ies dzgam, aspicio; ies t 4zgam, aspicio hinc, je regarde d'ici; ies 2 dzgam,
aspicio snde; ies n azgam, aspicio tntus, je regarde dedans; ies ch azga-
éusm, aspicio sursum (definit.)

ies tapim, jaculor; ies t tapim, jaculor kinc; ies 2 tapim, jaculor inde; iesn
tapim, jaculor in; ies ch tapdusm, jaculor; v.g. avem posilam in arbore.

ies talim, solvo; ids t talim, solvo hinc, délier d'avance; iés z talim, solvo
tnde; ies ch talim, solvo super (v. g. la charge du cheval); ies n talim,
solvo tnlus (delier les raquetles) ; ies ch taleusm, solvo sursum.

Nota. 1. Eeedem consonantes characteristicss verbi locativi remanent etiam in
aliis temporibus; sic dices :

tnés t guf, perf. tn't'gui, imperat. t guis'ch.
tnes z gui, perf. tn'z'gui, imperat, z'guis'ch.
jes ch ghim, perf, chghimn, imperat. chgimnt,
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. Nota 2. Verba omnia locativa supponunt semper locum definitum sive ad quem
sive a quo, etc.,, et admittunt etiam post se’ preepositiones correspondentes ch (ad),
tel (ex), etc., 8i locus exprimatur.

Nota 3. Locativa activa realia possunt etiam indefinite usurpari, et ut activa
indeterminata inflecti, prmsertim si locus, licet definitus, tamen non exprimataur.
Sic dici potest: ch'azga dusisch, aspice super (aliquot definitum quod subintelligitur
v. g. domum, arborem, etc.).

§ 13. Volitio, sew desiderium.

Verba qus innuunt voluntatem vel desiderium, duplicem habent formam, sicut
duplicem etiam habent sensum; etenim vel voluntas involvit aliquam necessitatem
et simplex subjectivum verbi resolvet utrumque, sc. tum verbum volitivam tum
verbum expressatum rei desideratwe; sic:

tnes kolkoelti, loguor; subj. tiks kolkuélti, logus cupio, T want to speak.
tnas itschi, dormio; subj. tiks itschi, habeo desiderium vel necessitatem dor-
miends, I want to sleep.

Atque hic habent locum gerundi in di latinorum. Vide infra, cap. 6, § 2.

Vel erit animi desiderium ortum ex rei concupiscentia (I wish) et verbum
mutabit affixum ¢ (verbi intransitivi) in elsi, assumet n ante radicem verbi et erit
verbum volitivam.

tnes kaimf, scribo; subj. tiks kaimi, Twant o write; tnes n kaimelsi, I wish
to write.

"tnes susti, bibo ; tiks susti, J want to drink (ex siti); tnes n sustelsi, J wish
lo drink (allectus liquoris dulcedine).

Forma verbi volitivi clarius apparebit ex etymologia; est cnim verbum duplex
sou compositum ex tnesntelsi (desidero, arbitror, etc.,, vide Syntax) ad litt. jai
dans mon ceur, c'est mon intention, etc, et verbo expressivo rei qua desideratur.
Hinc si decomponas ipsum verbum tnesnsustélsi habebis tnesntelsi tikssusti (ad
Titt, desidero ut bibam, etc.)

Nota 1. Si prima littera radicis verbi primitivi sit ¢ in verbo volitivo mutatur in e.

tnes flni, manduco; tnesn'élnelsi, cupio manducare.
tnes i'tschi, dormio; tnesn ¢'tschelsi, cupio dormirc.

Excipo tnes i okoisti, mentior, quod retinet  t habet tnesn i kaistelai.
Nota 2. Si affixum verbi primitivi preecedatur a vocali cum accentu, utraque
vocalis integra manet, ut: tnesguf, vado; tnesngui &lsi, ire cupio,
§ 14. Inchoatio, seu transactio.

Cum ex uno in alium statum fit transitus, verbum dicitur transactivum; haxe
autem verba, ut de simulativis dictum est; sumuntur plerumque -éx adjectivis,
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characteristica hujusmodi verborum est syllaba #lschi, addito adjectivis verbifi-
catis. Sic si quis ex bonis ad malos mores evocetur, dicet:

tnés kokotil'schi, smprobus evado (ex ko au kot, improbus).

tnés kutnt'ilschi (quasi grandesco) ex kutunt, magnus.

tnesioiot'ilschi, fortis evado (ex ioidt, fortis).

tnelésgest ilschi, convalesco (physic.) vel bon-esco (moral.) ex gest, bonus,
sanus.

Quss verba etiam frequenter active usurpantur in sensu causativo (vide supra,
Causat.). :

jeskokotflschm, émprobum facio evadere, faire devenir mechant,

Verba autem inchoativa simpliciter, quee implicant statum rei naturalem, com-
muniter terminantur in m¢ et primitiva sunt:

tnés kualmf, viresco,; tnesgampmf, aresco, ete.

§ 16. Compositio.

Vocabula selica bene multa duplicem habent formam, aliam simplicem seu inte-
gram, cum videlicet absolute usurpantur; aliam, ut ita dicam, seclam, cum scilicet
vocabulum cum alio componitur, et in unum coalescit et ha:c est tota lingua
indica, quee et numerum pene infinitum vocum producit et magnum preebet diffi-
cultatem Europeeis (Germanis non exceptis) quibus ignota omnino est forma ha:c
loquendi. :

Vocabula insuper in compositione, non solum trunca sunt et secta, sed frequen-
ter etiam transformant radicem, ita ut nihil habeant commune cum vocibus simpli-
cibus seu absolutis, ut in sequentibus videre est:

tnes iekomini, recuso, habet in compositione tnesiakom.

tneskefli, allicio, “ o tnéskal.

tnesnackoi, furor, “ “ tnésncko.

tnéstonkami, depono, “ “ tnestka.
Major etiam differentia cst in nominibus, ut:

splkein, capu, in compositione kan, vel kein.

zitgu, domus, tenforium, u élgu.

galdgu, dens, “ “ eis,

solschiztn, tgnis, “ " as.

Et alia quam plurima. Sic.in phrasi: venio ad mercandum equum ; ad litt.
tnesgai ikstomistm snchlzaskagae: verba quidem Selica sunt, sed non est lingua
Selica ; et Selicus unico vocabulo integram phrasim exprimet et dicet: tnéskoto-
skdga ei, je viens traster un cheval.
Siquidem verbum tnesgui habet in compositione tnésko; tnéstomisti habet
tnésto et anchlzaskagae habet skégae, quee voces in unum copulantur et composi-
v
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“tum assumit ommnes terminationes et characteristicas verbi intransitivi et fit tnés-

kotoskagaei, ita ut in preet. perf. habeat tnkotoskdgae, in imperat. kotoskagaeisch,
ete. Hinc preeterquam quod verba componantur cum pronominibus et pree-
positionibus (ut dictum est in verbis relativis et locativis) et aliis adminiculis
exprimentibus reduplicationem, iterationem, etc, s®pe etiam substantivum cum
adjectivo, verbum cum verbo uno vel pluribus, verbum cum substantivo et
adjectivo et unico vocabulo comprehenduntur, quod etymologige verborum ignarus
inextricabilis labyrmthi speciem appellabit. Verum cum nulla dari possit regula
genoralis pro differentia vocabuli absoluti et copulativi, provisum est ut in dictio-
nario quelibet vox absoluta habeat propriam correspondentem in compositione.
Camterum enim nonnisi iteratus usus ad hanc loquendi formam Europeum ducet.
Vide Syntaxim de compositione verborum.

Preeter verba nuper exposita, plura etiam substantiva a verbis derivamtur, hujus-
modi sunt substantiva abstracta, officialia, instrumentalia, etc., de quibus infra
dicetur Part IL

Tt autem aliquot ex his derivationibus verborum uno intuitu percipiantur, juva-
bit sequens tabula verborum, quam subjicio.

Nota. Verba derivata non secus ac primitiva essent, admlttunt sepe et alias
derivationes, sicuti etiam dictum est (pag. 33) sape plures eadem tempore deriva-
tiones admittere possunt,

tneskéli. operor; tnesklkéli, plura facio; tnelesklkdli iterum plura facto;
toeléslklkéli, iterum plura parva facio: tneleslklkolufsi, tterum plura
parva frequenter facio,

Atque ita porro in verbis bene multis et laconismus indicus sepe ut dictum est,
unico verbo, integram sententiam exprimit.
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Tabula quorumdam Verborum, cum suis Derivatis.

Primitivam Activ. definit. vel
{ntrans vql absolut. Radix, In Compositione. iv.
tnesazm, az, tnesdz, iesazim,
ligo.
tnesdzgai, azga, . tnes dzga, ies'azgam,
aspigio.

- tnes'chdui, chdu, tnés'cho, ies’chdum,
oro. .
tnes'chléer, chlde, tneg'chla, ieg’chle’ém,
prema.
tnés épi, ép, tnés ép, ies épm,
absiergo.
tnesgodli, godl, tnésgol, iesgodlm,
tneskdli, Kél, | todskol, ieskéim,
operor. .
tnesiokoi, iokoist, tnésiko, iesiokom,

mentiri facio.
tnesldckai, lacka, tnesleka, iesldckam,
humo. .
tnesichmi, licﬁ, B tneslch, iéslchim,
ligo.




TABULA VERBORUM CUM DERIVATIS,

Reduplicativam, - Iterativum, Frequentativum. Diminutivam.
tn tnelesdzmf, tnesazlufsi, tnésl azmf,
plura ligo. sterum ligo. Jfrequenter ligo. leviter ligo,
tnee'az'dzgaf, tneles'azgat, tnesazgamluisi, | tnesla azgai,
tnes'choch4ui, tndles'chdui, tnes'chamlufsi, tneslchdchaui,
pluries oro. tlerum oro. scepe oro. pavlulum oro.
tunes'chlele’emf, | tnéles’chle'emi, | tnes'chlemluisi | tues'chlld emi,
plura premo. sterum premo. s@pe premo. leviter premo.
tnes dp'dpi, tneles &pi, tnesépmlufsi, tnesld épi,
plura abstergo. tlerum abslergo. | sepe abstergo. leviter abstergo.
tnesgolgodli, tnelesgodli,
plura projicio, tlerum projicio. " ”
tnesklkéli, tnéleskéli, tneskolmlufsi,’ tneslkdk'li,
plura facio, sterum facio. saepe operor. leviter operor.
tnesikoidkoi, tnélesiokoi, tnesikoistmlufsi, | tneslidikoi,
tnéslckalackai, tndleslackai, tneslckam]ufsi, tneslldckai,
plura humo. slerum humo. Jrequenter humo. su}’)lerﬁdalilcr

. umo.
tneslchlehmi, toeleslchmf, tneslchmluisi, tnesllchmf,
plura ligo. tterum ligo. Srequenter ligo. leviter ligo.
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TABULA VERBORUM -CUM DERIVATIS.

Gentile seu
Reciprooum. Reflexam in €std. Reflexum in susé, Collectivum.
kaesazasmnudgui, tnesaznzuti,
nos mutuo liga- meipsum ligo.
mus.*
kaeg'azganuégui, tnesazganzuti, | tnesazgaltdmschi,
nos muluo aspici- ” meipsum aspi- genlem aspicio,
mus. cio.}
kaes'choschtudgui, tnes'choschszuti, | tnes'choschltum-
pro invicem ora- ” pro meipso 0ro.§ schi, pro populo
mus. | oro.
kaes'chlenuégui, | tnes’chlémisti, tnes'chlenzati, toes'chleltumschi,
nos mutuo premi- | sncumbo mihs ipsi.; incumbo alicui rei.| genti incumbo.
mus. :
kaes épnuégui, tnés épsisti, tnesepnziti, tnes'épltumschi,
n0s mutuo abster- | meipsum abstergo. | meipsum abslergo. ' gentem abstergo.
gimus. '
kaesgolstuégui, | tnesgolmisti; i tnesgolltumschi,
nos mutuo deseri- | meipsum pro- n - | gentem desero,
mus. Jicio.®? I
tneskolmisti, tneskolszuti, tneskolltumschi,
" se fagonner. Dro me operor. pro gente operor.
|
kaes'chiokonuégui, | tnesiokoisti, - tnes'chiokonzati, | tnes'chiokoltum-
nos muluo calum- | mihi mentior. meipsum calum- ' schi, gentem ca-
niamur. nior.}? ~ lumnor.
kaeslckanuégui, | tnesldckaisti, tneslckanzuti, tneslckaltumschi,
nos mutuo huma- | meipsum {lu- meipsum humo. morltuos sepelio.
mus. mulo §*

i

kaeslchnuégui,
nos muluo liga-
mus,

tneslchltumschi,
gentem ligo.

tneslchnzuti,
meipsum ligo.
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TABULA VERPORUM CUM DERIVATIS.

Relativam indef.

Copulativum, et definit. Volitivam. Substantivam fastor.
tnés azéusi, ies dzschitm, tnesﬁaimélsi, sgudzim,
duo simul ligo.4 | iesdzltém. ligare cupto. ligaior.

—— — I -
ies'azgaschtm, tnesn'azgamélsi, | sgu dzgam,
ies dzgaltm. aspicere cupio. specwlalor.

i Ca O m— -
ies'chduschtm, tnesnchomélsi, | sguchagm,
oro pro... orare cupio. oraidor.,

|
tnes'chleus, tnesnchlemeélsi, | sgu chle ém,
aliguid in alto po- premers cupio. pressor.
situm sustenlo. ‘
ies dpschtm, l tnesnépmélsi, V sgué m,
” ies épltm. abstergere cupio, | qui afmrml
iesgodlschtm, | tnes'ngolmélsi,
» jesko6llim, abjicere cupio,
| ieskélschtm, | tnesnkolmélsi, | sgu kélm.
iesk6llum. operars cupio, Jactor,
| ies iokoschtm, | tnesnikoistélsi,
» ies i0koltm. menliri cupto, "
| itsléokaschtm, | tnesulckamdlsi, | sguldckam,
. ieslackalim, humare eupfo. Jossor, fossoyeur.
tneslchedsi, | idsichachitm, | tnesnlchmdlsi, | sgulchim,
ieslchltem. ligare cupio. ligator.
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TABULA VERBORUM CUM DERIVATIS.

Substantivum Substantivam Substantivum Adjectivum habens
attributionis. abstractum. instrumentale. ::ni participli pas-
\
s'azfz, azmintn, 8z’
ligatio, ligatura. | ligamen, quod ligatum est.
azgadmn, s'azga, dzgamn, e'zdzga,
aspiciando dedi- | oblutus, regard. observalorium, quod observatum
tus. longue vue. est.
-chochdmal, s'chéu, nchdumn, szchad,
‘orations deditus. | oratio. preces.| quod oralwm est.
chlémistdmn, g'chld'e, nchldetim, szchlde, .
gqut amat aliis in- | pressio. torcular. quod pressum est,
cumbere.q
épmémn, g'dp, - 8'z8p,
-abstergendo dedi- | abstergio, " quod abetersem
tus. est.
golmémn, sgodlmn, szgadl,
qwi omnta projicit. 1 " quod abjectum est.
koleztémn, skdl, n kélmn, szkdl,
operando deditus. | factum, actio. Sfagon. quod factum est.
firolstémn, sidkoist, sziokolst,
mendacio deditus. | mendacium. " quod quis mentitus
est.
sldcka, szldcka,
" humatio. " guod humatum
est,
slohich, lchmintn, azlich,
» ligatura. ligamen., quod ligatum est.



- 56

Notanda.

* Cum hoc verbum frequentius pro equis capistrandis usurpatur, reciprocam
habet us interpositum pro chespin==collum, ita ut ad litt. sit se jeter la corde au cou
T'un Taulre d la manidre des chevauz. ’

 Si huic verbe interponatur preepositio ch fiet-verbum locativum- tnes'chazetsi
==appendo, suspendo, & quo derivatur substantivum s'chazets==vexillum, ac etiam
dies dominica, sic dicta & vexillo illa die a duce suspendi solito.

$ Verbum tnes'azgai habet reflexum quadruplex: 1. tnes azganzuti, me tpsum
aspicio; 2. tnes'azgasnziti, me aspicio in v. g. speculo; 8. tnesazgamszdti, osten-
lationem pree -se ferre (allirer les regards des autres) ob rem physicam v. g. pul-
chrum habitum; 4. tnes azgaszuti, affeclare se atlentione dignum ob gqualtatem
moralem v. g, valorem militarem.
: {

§ Reciprocum, reflexum ot gentile hujus verbi habet charasteristicam verbi
relativi sche=pro, absurdum enim esset seipsum orare.

1 Substantivum nchiumn est tamquam ‘justrumentum quo oratur en sensu quo
preces sunt media, quibus a Deo gratias obtinamus et hoc.substantivo Selici fre-
quentius utuntur quim s'chdu==oratio.

4 Substantivum attributionis desumitur ex reflexo in isti.

*3 Significatio reflexi tnesgolmisti est: je me jette pour mort, v.g. dans la bat-
taille (c'est le mot des guerriers).

1 Hoc verbo appellatur diabolus.

$* Reciprocum, reflexum ¢t gentile habent preepositionem ch interpositam ; sci-
licet: mentior de, circa aliguem, id est calumnior, Radix hujus verbi est ex reflexo

in {al% :

" §" "Hoc verbo utuntur Selici cum domunculas terreas ad sudandum componunt.
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OAPUT 6em,

De Adverbio.

ADVERBIA TEMPORIS.

spistem ? gquando (relat. ad preet.)

pistém? gquando (relat. ad fut.)

iet'Igoa, nunc, hodie, & present, ayjour-
d'hus.

tsnd, nuper.

kasip, diu, serd.

skasip, jamdiu.

lu tskasip, jamduddm, jadis.

spiszelt, hers.

schidus, semper.

tagui, nunguam, jamats.

tankd, pas une fois seulement.

agal, quolies.

lschéi, tunc.

Iu Ischei, tum, cum, lorsque (relat. ad
pret.)

Iu ne, tum, cum, lorsque (relat. ad fut.)

ziazi, nondum, antequam.

t19, jam, deja.

igiz, recenter, il n'est pas long temps.

ie isiz, 1dem.

agaldskat, quotidie.

agalskudkust, guotidie mane.

agal cheltig, quotidie vespere.

ritsnkodskat, nudius tertius.

schéi s'chaldskat, nudius quartus, 2 y a
trois jours. .

galip, cras (relat. ad preet.) le lendemain.

ne galfp, cras, demain.

gaelt, sepe, frequenter.

1aet, raro.

i'nknko, snterdum, quelquefois seulement.

tashoi, tycessanter.

chmilkomaskat, tota die.

tel skudkust u cheltg, de mane usque
ad vesperum.

agal spéutich, quotannis,

kufn chaskat, quot dies, combien de jours.

nkoaskat, una die.

aslaskat, diduo.

chalaskat, tres dies.

maskat, quatuor dies.

zilchstaskat, quinque dies.

tckanchstaskat, sex dies.

spelchaskat, septem dies.

hanmaskat, octo dies.

gantdskat, novem dies.

opnchstaskat, decem dies.

Nota. Numerus dierum nuper citatus cum interrogatione kuinchaskat respicit
tantum tempus preeteritum, sed habet etiam premsens et futurum; in sensu pre-
senti preeponitur sché (pro schei, hic vel hoc) et congonans s, sic:

sché s'aslaskat, 1 y a deux jours

; sche s'chalaskat, € y a trois jours, etc.

In sensu autem futuro preemittitur tantum syllaba nem, sic: ném asldskat, 1y

aura deux jours.
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ADVERBIA STATUS IN LOCO,

Quee reguntur a preepositione 1,

chen, ubi?

lechén, ubi.

i€18, hic, tci.

2i0, ¢ (indefin.)

Ischei, ¢d4, i@ (definit.)
1zi'i, 108 (est), id 4l est.
potulschei, tbi, precisement la.
lulschei, 1bi, ubi, la od.
1schéi legh, eo loco.
Ichichet, prope, tout preés.
Ichsagam, proxime.

lkat, longe.

In kdlégu, alibi,

Indist, supra, sursum.

Imischit, infra, en bas.

lesmilko, ubique.

lesmilkomulégu, ubique locorum.
Istéligu, humi.

lkolischixt, tnfra, au dessous.
Icholzke, extra, en dehors.
lchélégu, in loco deserto.

Ichoéut, tn loco deserto.

Is'chitezis, retro (inanim.), derriére.
lkolnchemep, ante januam.
Iniskét, trans flumen, & Pawire bord.
iézch'ch'o, cis, en dega.

Tu e 1u, ib5, id bas (indef);

Nota. Cum substantiva loco adverbiorum adhibentur more substantivorum
declinantur, preeposito scilicet pronomine possessivo 1, meus, a, um, g, tuus, a, um,

sic:

I'i'smilcheméls, in facte meq, id est coram me.
Yag’chzhechst, ad dexteram tuam.

18'chzfkuo's, ad sinistram ejus.

I'snchmickmp, ad tergum vestrum, derriére vous.

Carent enim adverbiis absolutis, ante, retro, etc.

ADVERBIA MOTUS AD LOCUXN,

Quee reguntur a preepositione ch, ad.

chchén? quo.

icche, huc.

iceh'eh'e, huc versus, par ici.
zichzi, flluc, 1@ bas (indefin )
luchla, lluc.

ch sch'di, tlluc, 1a (defin.)
chn kdélegu, alis, ailleurs.
chlkét, longe.

chnischat, deorsum, infra.

chnuist, sursum.

chésmilko, quocumque.

chutémtch, down the river,

chzf, flluc, ld (pas loin).

chly, tlue, la.

luchschei u, llnc ubi vel qué ; la o



ADVERBIA MOTUS DE PER LOCUMN,

Qus reguntur a prespositione tel, ex.

tél chén ? unde? d'od. Iu tetchlu, inde, e longe (indef), du loin,
id tel &, Ainc, d'ict. de la bas.

idt &, hing, d'ici. tol Ichichet, e propé, de pres.

telschei, inde, de la (defin.) telnuist, desuper, d'en haut.

14 tei schei u, inde unde, de ld ov.

Nota. Eadem adverbia temporis et status in loco fiunt adverbia motus addita
vel mutata prepositione juxta sensum,

ADVERBIA QUANTITATIS.

kuinch, guot, combien (inanim.) gaflgoeit, bene mulli, satis mullum.
chkuinkuinch, quot (anim.) god kuinch, nescio quot ? je ne sais com-
godit, mullum, multi (inanim.) bien.
ch godgodit, mulli (anim.) potu schei, tot pracisé.
luet, parum, pauci (inanim.) i potu schei, eque, nec mulium nec parum,
ch Taet, pauci (anim.) une juste quantité.
dsmilko, lotum, le tout. gail ta, vix, fere nihil, a peine.
&sid, omnes, omnia. ta, nihil.
g'’chut, pars, dimidium, lu moitié, une

partie.

ADVERBIA AFFIRMATIONIS ET NEGATIONIS,

u néli (communius une), utique, oui. tama, nonne.

schéi, ifa est, c'est cela. god, forte, peut-étre.

unégu, vere, vraimenl. ta smistén, nescio.

itemf, sine dubio. itenmus, frusira, en vain.

itemi schéi, indubitanter est ila. il'tenmus, sine ratione.

td, non (absolute vel cum perf. indicat.) gel it tenmus, émmerits.

tdm, non (cum preesenti). a? ne? postponitur a Selicis, anteponitur

tagui, absit, nunquam, jamais. a Kalispelm.
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CAPUT 8um,

Preepositio.

! Plereeque prespositiones nominibus et verbis copulat® inveniuntur (vide Verba
Locativa) qus vero separats a nominibus in oratione locum habent, potius adver-
bia sunt quim prsepositiones. Sunt autem qusedam syllaba vel consonantes que
nominibus preponuntur at preepositionum locum tenent.

ch = ad, versus, apud (motus ad).

1 = ¢n (status in) dans.

tel = ez, ab.

t = cum, avec (regit nomina instrumentalia).
u = usque, usque ad

gol = propter.

lkai= cum, avec (anim.)

CAPUT gum,'

Intexjectio.
Qusedam . interjectiones propris sunt virorum, qusedam mulierum, quedam com-
munes.
PROPRLE VIRORUM.
ol admirationis vel letitis,

he iah i6, doloris.
intgad, c'est dommage.

PROPRLE MULIERUM.

néh! admirationis, uéh! improbantis.
nih| idem. oh nod! doloris,
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INTERJECTIONES COMMUNES.

mi, queso, de grace, 8'il vous plait (sem- kuené | expecta, arréte,

1 per preponitur phrasi). tle kusch, recedo, recule,
gest! bene, recte. tls'kiu, recedite.
hem! hem. stem? quid est hoc.
hoil cessa, siste. ustem, quid ergo.
komi, utinam. lschei kuemt! esto, soit.
mal (pro mi azgant) vide, tiens, tenez.  ksez s'chéni, comment.
mill re. ksez s'chéni uta! comment non.
igu! euge, allons, voyons, courage. a, interjectio approbationis.
CAPUT 10°=,
Oonjunctio.
u, ¢, eliam, adhuc. ndli, guia, quoniam, etenim.
négu, e, etiam. kudmt, praterea.
né, } . . ké, ergo.
lune, ¢ (cum subjunc.) dmun, licet, quamvis, quoigue.

gon, sed, tamen, quoguomodo. néud, licet, quand méme.



PARS SECUNDA.

DILUCIDATIONES IN RUDIMENTA.

CAPUT 1=,

De Recta Pronunoiatione.
§L

LiNeuA Selica abundat consonantibus, et non raré accidit ut quatuor vel quin-
que vel etiam septem et octo consonantes in uno vocabulo reperiantur, sine ulla
vocali intermedia, quod licet satis incommodum primo intuitu videri possit, in
praxi tamen nulla interest difficultas, ut ex regulis patebit.

Circa pronunciationem consonantum hoc observandum est.

1. Consonans g gutturalis est, sed multo lenior quam ¢ hispanica seu arabica,
preesertim verd ante u et ¢ sonat ut ck vel g germanica in voce kénig, ete., sic:
skaltmigu, vir; suigt, rima, fente dans le bois; tldgt, agilis ad currendum; ttugt,
volat, etc., gutturalis g vix auditur.

2. Consonans 1 peculiaris omnino est Selicis: hace autem consonans, quippe que
Europeeis prorsus ignota multis difficultatem preebuit, et alii per th! anglicum, alii
per t, alii per gl expressam voluerunt: nulla tamen ex eis admitti potest, cum 1
sclicum sit stricte et unice palatalis (vide pag. 1) que consonans cum sit charac-
teristica diminutivi, sive nominis sive verbi, leniter valde pronuncianda est.

3. Consonans m in fine dictionum, praecedente alia consonante pronuntiatur ut
#m, ut sunt praesertim verba activa realia, sic: iésk6lm, facio, pronuncia ieskélém;
iesgalftm, pronuncia iesgalitém: iesnfchm, seco, pronuncia jesnichsm, etc.

Item m inter duas consonantes sonat ut im, preesertim si consonans preecedens
est s, sic: smgefchn, ursus, pronuncia simgeichn; smlich, saumon, pronuntia
simlich, Jicet post m non sequatur consonans sed  habeat apostrophen (') ut,
s’'m’em.

4. Quod dictum est de consonante m, observandum est etiam in consonante n,
sive in fine dictionis sit sive inter duas consonantes. Hinc quoties post characte-
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risticam verborum tnes vel chnes, etc, intervenit n cum alia ‘consonante, pronun-
tiatur ut In, sic: tnesntelsi, pulo, pronuntia tnesintelsi; asnzikam, terram fodis,
pronuntia asinzikam.

Characteristica vero in vel chn sive sequatur consonans sive vocalis semper pro-
nuntiatur ut t3n, chén, vel chin, sic: tnesnkuéni, eligo, sonat téndsinkuéni vel
chinésinkudni; tnélschiztm, fgnem accends (perf), sonat ténélschiztém, ete.

Sicut etiam verba omnia que habent vim participii passivi, sic: sznmél, agua
que hausia est, sonat szinmél (a tnesméli, aguam haurio); szntkds, quod additum
est, sonat szintkds a tnesntkdsi, addo.

6. Consonans z dura est more germanico. Forte non inutile erit, quod qui
idiomata indica scripto tradiderunt, omnes eliminant consonantem 2, cujus loco
sufficiunt consonantes i, quse consonantes, quidquid sit de aliis linguis, magnum
sane incommodum linguse Selicss parerent; etenim cum espe compositio vel syn-
taxis verborum requirat ¢ ante s, ut in casu nominativo et in ablativo instrumenti,
non solum pronuntiatio sed etiam significatio propter amphibologiam et erroneam
orthographicam vitiosa esset.

: 6. Quelibet consonans cum apostrophe sumit sonum vocalis sequentis; sic:
tnes'chgut'telsi, trascor, pronuncia tends chgultatélsi, ; I'otr, paler, pronuncia 18 &u ;
s'm'ém, mulier, pronuncia si me ém,

Idem dicas de plurall nominum, cum radix sine vocali duplicatur: luk, lignum,
pl lklak, sonat lkdluk; kutunt, magnus, pl. ktkutunt, pronuntia kitkutant.

Etiam in verbis reduplicationis: iesplpolstm, plures occido, sonat iespslpostm ;
iesnmetlm, misceo, iesnmtImetlm, plura misceo, pronuntia iesinmstimétlsm.

Generatim ad tollendam omnem difficultatem in pronuntiatione, hoc dici potest,
quod quoties dus vel plures consonantes intersunt dictioni, preesertim si nec mutse
sint nec liquide, semper audiatur sonus vocalis ¢ vel 7 intermedis (semimuts
tamen ut in voce gallicd parcéque), sic: ésplptlschin, discalcealus, sonat éspslpst-
laschin, vel espilpitléschin; iesptptkum (redupl), pluries pungo, sonat iespitpit-
ktm; tnespspma, despondeo, pronuntia t3ndspsspsma, etc.

.

§ 2. De Accentu.

" Accentus sive gravis sive acutus distinguit consonantes longas a brevibus (pag.
2.) quodlibet vocalem polysillabum (non compositum) plerumque habet unicum
accentum: mémkozin, kirundo; lkofkoko (diminut.), vitulus infra sex menses.

In plurali nominum et in verbis reduplicativis, si duplicitur radix cum accentu,
etiam accentus repetitur, sic: sti'ichmisch, puella, pl. stf ti ischemish; chiléigu,
cortex, pl. chichflégu; ies'azgam, aspicio; ies 4z zgam, etc.

Verba composita retinent accentum proprium vocis primitive: tneslkukuiézmi,
submissa voce loguor (e pro u: oritur enim ex lkukuitmi, parvus); tnes'chlelké-
schini, @ido, pedibus offendo, ex iestelkém, calcibus aliguem pelo.

Accentus sive acuti sive gravis prolongatio magnam tribuit orationi vim et
emphasim, notatque vel diurnitatem actionis, vel quahtatem vel quantitatem Juxta
sensum, et maxime in usu est, sic:
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Hipé ***** ‘is, pro simpliciter Hipdis, plus¢ (pret. perf), plus dicit, quam
si adderetur adverbium goeit, multum, vel kasip, diu.

ingaménch, amo (vide Part IIL, § 16.); ingameé ***** nch, amo amore
incredibili.

tnafmt, indignatus sum; tnaf’** mt, maxime indignatus sum.

Heac autem emphasis per accenttis prolongationem non solum locum habet in
nominibus et verbis, sed in qualibet orationis parte.

Cum verd emphasis respicit pronomen personale ls et 2% personse exprimitur
per repetitionem ejusdem pronominis sed absoluti (vide cap. 5, § 1).

Ne quis in vocibus quibusdam sive loquendo sive scribendo facile decipiatur
propter analogiam ; orthographis hic claritatis caus4 subjiciuntur:

és schi it, primus; és chite, arbor.

&8 kolkei, serit, i séme; eskolkei, imago, une image.
gmgémt, graves, pesanis; kmkémt, tacet, ¢l ne parle pas.
getlégu, serpent @ sonnetle; goetlegu, loca multa.

gamit, aruit, s'est séché; kamip, sram remisit, il s'est calmé.
kulkdflt, purpura, de Uecarlate; gulguilt, debitum, une detle.
kuént, accipe ; kue'ént, morde; kuémt, snsuper.

spkam, cygnus, un cygne; spkani, le soleil.

tdpskéligu, ¢ decharge son fusil; taepskéligu, nemo est, ¢l n'y a personne.
tndsgodkoi, iimo vel molo; tneszkodkoi, ploro.

tnespogtilschi, adolesco; tnéspogtuilschi, senesco.

tntllil, mortuus sum vel virtbus defeci; itntlil, quievi, je me tiens tranquille.
tnéds sdsti, dibo,; tnés usti, mergor.

iestelfm, rumpo ; iesttelim, lacero; iestelfm, lulo linire.

iestipim, demitlo, descendre quelgue chose; idsttipim, preecipitem do.

_CAPUT 3=,
Nomen Substantivum.

DE DIFFERENTIA ET FORMATIONE SUBSTANTIVORUM.

Substantivorum species quintuplex est: substantivum abstractum, instrumen-
tale, officiale, attributivum et locativum, quee omnia vel a verbo vel ab adjectivo
correspondente derivantur. c

§ 1. Substantiva abstracta.

Substantiva abstracta preeferunt consonantem & pro characteristica, quse conso-
nans prefixa radicibus verborum, vide cap. 6, § 1; vel adjectivo simplici format
substantivum abstractum, sic:
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tndez'eschmi, me pudet, radix est z'esch, cui preeposita consonante s, erit,
sz'esch, pudor, dedecus, honde.
tneslémti, gaudeo, sum contentus, ex radice 1émt, flet slémt, gaudium,
letitia,
Item ex adjectivis: gest, bonus, sgest, bonitas ; téie, malus, steie, malitia ; kutunt,
magnus, skutunt, magnitudo ; gbpt, piger, s'gopt, pigritia.

Usum autem substantivi abstractivi vide in Syntaxi.

§ 2 Substantivum tnstrumentale.

Substantiva finita in ¢n (t&n) plerumque instrumentalia sunt et derivantur a
verbis.

t6 emintn, malleus, ex tndésté’emi, tundo.

tlelulégutn, aratrum, ex tnestlelalégui, terram lacero, id est aro.

kaomintn, instrumentum quodvis, quo aliquid frangitur, ex tndskaom,
frango, etc.

Regula autem generalis pro formatione substantivi instrumentalis hic non datur,
affixum enim verbi multis subjicitar exceptionibus; sed ideo tantum verbum feci
de his et aliis substantivis, que sequuntur, ut studiosus fontes, a quibus vocabula
derivantur, per analysin facilius inveniat.

§ 3. Substantiva officialia.

Substantivis Latinorum finitis in or, respondent substantiva Selica, incipientia
per sgu (forte ex verbo tnesgui, vado, venio,) quse syllaba preefixa verbis activis
realibus, loco characteristicee tes, format substantivum; faclor rei de qua agitur.
Sic, ex

ies azgam, aspicio, fit sgu azgam, speculator.

ex iestkém, suo, coudre, fit sgu tkém, sulor.

ex les'chaum, oro, fit sgu~chdum, orafor (ille qui habet officiam preecedendi
alios in recitandis precibus).

Sed sgutomisten, mercator, non admittit affixum m verbi iestomisten (mercor) et
queedam alia,

§ 4 Substantiva altributiva,

A substantivis nuper expositis valde differunt substantiva finita in emn vel ul,
que quidem respondent etiam substantivis latinorum finitis in or, sed alia ratione;
etenim substantiva incipientia in sgu dicunt tantum officium, quo aliquis fungitur,
et supponit aliquem tertium a quo; substantiva vero finita in emn vel ul tribu-
untur tantum virtuti vel vitio, seu dicunt aliquem esse deditum rei de qui agitur:
hinc est quod substantiva incipientia per sgu dicuntur officialia; finita veroin emn
vel ul dicuntur attributiva. T

9



66

tnes'chs’chisti, exploro; sgu ch’chist, exploralor, seu qui habet officium explo-
randi missus per alium; ch's'chist'emn, exploralor, seu qui vel pre
nimid diligentid vel limore explorando deditus est.

tnésngalizni, cibum mendico; sgu ngalizn, qui mittitur ad cibum mendican-
dum; ngalzn’emn, qui cibum mendicando deditus est.

tnestemisti, mercor; sgu-tomist, mercator, marchand; tomist émn, gqui
emendo et vendendo deditus est.

Nota 1. Substantiva officialia, quorum actio tendit in objectum animatum ple-
rumque sumuntur ex verbis reflexis in zufi, mutato affixo 4 in n,

iesnkonminm, misereor; nkonmn zutn, miserator.
iesblkschitm, auxilior; olkschs zutn, auxiliator, ete.

Nota 2. Quadam substantiva loco syllabee emn assumunt syllabam ﬁl, qus pre-
sertim substantiva admittunt reduplicationem, cum necessario dicunt frequenta-
tionem actionis; hujusmodi sunt:

chochom'ul, orations deditus; ex ies' chaum, oro.
kolkoltul, loquax, un babillard; ex tlneskolkoelti, loguor.
chlchlp ul, venationi deditus; ex tnés'chlpmi, venor, ete.

§ 5. Subslantiva locativa.

Quee locativa dicuntar, indicant locum in quo actio verbi exercetur. Formantur
autem a substantivo instrumentali, prepositis consonantibus sn (sin) quarum
ultima supplet prepositioni infus (vide Localitas supra).

ieslkém, repono; lkomintn, instrumentum quodlibet, quo aliquid reponitur,
sive furca sit vel aliud; sn lkomintn, locus in quo reponitur aliquid,
magasin,

iesgbakom, limo vel molo; goakomn (instrum.), lima vel mola; sn goakomn
(locativ.), pistrinum, un moulin.

ies'chdum, oro; nchdumn (instrum.), preces; snchaumn (locat.), ecclesia.

ieskolémp, aliquid calore coqui; koléptn (instrum.); snkoleptn (locat.),
Jornax. Etc.

Nota.” Licet quaedam verba non habeant substantivum instrumentale absolutum,
tamen ad formandum substantivum lecativum tribuitur verbo finalis in ¢n acsi
instrumentum existeret; cui preeponuntur consonantes sn ut dictum est, sic:

tnésemati, hadbito; sn emutn, habitatio; ex emutn, substantivum instru-
mentale, quod non existit.

De Natura Substantivorum.

Substantiva vel primitiva sunt vel derivata. Derivata sunt nuper exposita
instrumentalia, officialia, etc, a quibus proprié loquendo, verbum simplex fors
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mari nequit (formari tamen possunt plura verba composita). Primitiva verd
radices sunt verborum simplicium quz etiam primitiva dicuntur. Hujusmodi
sunt:

golko, rota; tndsgblkoi, volvo, snverto, rouler.

k’eschin, calceamentum ; tnesk'eschinmi, me calceo.

sgélui, maritus; iesgéluim, marito, as, prendre pour mari.

nognog, uzor; iesndgnogm (quasi uxorare, prendre pour femme).

skoi, mater; ieskdim, loco matris habeo.

Substantiva copulata verbo substantivo sum, vide infra, cap. 3, § 8.

CAPUT 4¢m,
Nomen Adjectivum.

Licet in lingua Selic4 non datur ea difficultas, quse in quibusdam linguis indicis
reperitur, quod nempe quodlibet adjectivum distinguatur inter objectum animatum
el inanimatum, sunt tamen quaedam adjectiva non promiscue usurpanda (sicuti
etiam quadam verba), sed alia relate ad res (inter quas etiam animalia numeranda
sunt) alia relate ad personas distinguuntur. Ejusmodi sunt :

Animata. Inanimata,
nkodzlzo, plus; kodzt, plenus.
pEPgét, senex; skasip, velus.®
kutnalko, adultus; kutunt, magnus, altus.

kukuimdlako, brevis statura;  Iguiguézt, brevis.

Et nomen numerale, vide pag. 6,

§ 2. Nualura Adjectivorum,

Adjectiva alia sunt primitiva, alia a verbis derivata, alia et ipsa verba sunt.

1. Primitiva ea ferme sunt, qus denotant qualitatem rei intrinsecam, ut: gémt,
gravis, pesant; gest, bonus, pulcher ; must, altus ; teie, malus, deformis, etc.

Que adjectiva licet primitiva dicantur, eo quod ex iis et substantiva abstracta

* Dicitur tamen pagt skagas (pro pgpgot snchlzaskagae) equus senew. Item vox skasip,
frequentius adhibetur posita cum substantivo et erit skasp] (vel skaap-si, substantivum
incipiat per vocalem vel per §) ut skaspize (pro skasip sizém), une vieille couverture, skaspl
k'eschin, des souliers vieuw, etc. )
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(vide supra) et verba plura derivintur tamen et ipsa dici possant verba, et precise
8a persona singularis perfeoti, ut patebit in verbificatione adjectivorum (infra vid.)
2. Quedam adjectiva a verbis derivantur, sic:

pisk, maturus, ex tnéspfkamf, maturesco.

indk, pulridus, ex tnesinkami, puiresco (de animali).
ituk, putridus, ex tndsitkumi, putresco (de ligno).
gamip, aridus, ex tnésgampmi, aresco.

1i fp, macer, ex tnesli ipsni, emacresco, etc.

3. Alia demtm sunt verba realia et sunt 3a persona singularis vel prasentis vel
praeteriti continuati; preferunt enim syllabam continuationis es, sic:

::’zc?:l;‘l’ ols, } @grotus (est).
esnmkofchn, gibbus (est), bossu.
es'chumkein, cacus (est).
esntkene, surdus (est), unica aure.
essdkuti, tnflatus (est).

dsgdin, fmmaturus (est), crudus.

Nota 1. Hme adjectiva in oratione smpe admittunt articulum Iu, seu pronomen
relativum (vide infra, Part IIL., cap. 1.), sic:

jos’azgam Iu es'chz4lSlsi, aspicio qui mgrotus (est), id est agrotum visito,
take'ilntgu Iu esgeiu, ne comedas quod crudum (est), ete.

Nota 2. His adjectivis (vel his verbis) utuntur Selici loco participii preesentis,
preeposito item articulo Iu, sic:

keflnt lu dsotitachi (redupli), excita dormientes, id est, qut sunt dormientes,

§ 3. De Substant. et Adjecl. Verbificatis.

Substantiva et adjectiva quoties copulantur cum verbo sum verbificantur, hoc est,
preemittunt characteristicam in (vel chn), kn, etc., verbi intransitivi, qus charac-
teristica, ut dictum est, squivalet verbo substantivo. Bene tamen notanda sunt
que sequuntur,

1. Substantivum indeclinabile manet per omnes modos et tempora, neque
mutat finalem, neque admittit ullum affixum.

9. Characteristica imperativi et subjunctivi tiks, kuks, etc., et temporum que
a preesenti subjunctivi derivantur mutatur in tikl, kukl, etc. (in substantivis tan.
tam) qus characteristica dicit relationem ad aliquom tertium seu commodum vel
incommodum vel possessionem (vide Syntax. de Verbo Possess.)

3. Tam substantivum quam adjectivum nullam habet charactenstmm in tertia
person4 utriusque numeri seu caret verbo sum; hinc
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Indical. presens.
1. tonilemfgum sum duz, jo suis chef,
2.  kuilmigum es duz.
8.  ilmigum est dux.
1. kae ililmigum sumus duces.
2.  p ililmigum estis duces.
3.  ililmigum sunt duces.
Futurum.
1.  ném tn ilmigum ero duz, ete.
Imperativ. et Subjunct.
1. tikl ilmigum ul sim duz.
2.  kukl ilmigum ul sis vel esto duc.
3. kI ilmigum ul 8t dux.
1. kaekl ililmigum ut simus duces.
2.  pklilimigum ul sitis duces.
3. kI ililm{gum ul sint duces.

Adjectivum indeclinabile quidem manet in indicativo, sed in imperativo et sub-
junctivo assumit affixum ¢ verbi intransitivi, sic:

tnkonkoint sum pauper.

Imperat. et Subjunct.

1. tiks konkofnti ul sim pauper.
2 kuks konkointi ul sis vel esto pauper.
3 ks konkointi ul it pauper.

Nota. Modus exprimendi substantivum vel adjectivum verbificatum in sensu
continuato, differt a verbig communibus; loco enim syllabs es ponitur vocalis &
non post sed ante characteristicam seu verbum sum, quee vocalis remanet etiam
in tertia persond utriusque numeri. Notandum est etiam quod hsc vocalis acci-
dentalis quidem est in multis adjectivis, sed in aliis pluribus ita inhseret, ut tam-
quam essentialiter copulata videatur, et qui etymologiam verborum non noverit,
facile decipiatur in verbificatione adjectivorum incipientium per {, quorum pleraque
non sunt simplicia sed composita a vocali continuationis ¢, sic:

ichitmélgu, nudus; ichitds, macer; igam, aridus (naturaliter); ikodu, stul-
tus; itdg, amarus; inas, humidus; ipdg, felidus; et alla ejusmodi, qum
copulata cum verbo sum, erunt itnchilmélgu, nudus sum; ikuchitds,
macer es; ipkodu, stulti estis, etc.; et non tnichitmélgu, kuichitds, etc.
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Igitur sensus substantivi vel adjectivi verbificati simpliciter erit
tnskaltmigu, sum vir (hic et nunc).*
tnilmigum, sum duz  “ ¢

tnkonkoint, sum pauper * «
tnsissais, sum fortis “ “

Preeposita vero vocali ¢ sensus erit

itnskaltmigu, sum vir (ut semper fui).

itnilmfgum, sum dux (ut antea), je suis encore chef.
itnkonkoint, sum pauper (adhuc), je suis toujours pauvre.
itnsissufs, sum fortis (ut semper fui), etc.

Adjectiva significationis passive, seu radices verborum more adjectivorum usur-
patas, vide infra, cap. 6, § 1.

§ 4. De Derivatis ab Adjectivis.

Preeter substantiva abstracta, quse formantur ab adjectivis preeposita simpliciter
8 (ut supra, pag. 64), et verbum substantivum, formantur etiam :

1. Verba activa realia, plerumque in sensu causativo, prepogita nempe charao-
teristica tes et affixo apposito m.

ikoeu, stultus; ieskoeum, stultifico, faire perdre la téte.
kutunt, magnus;; ieskutuntm, magnifico, agrandir.
téie, malus, smprobus; iestdiem, quasi smprobifico, rendre mauvais.

2. Verba quee latine inchoativa dicuntur, quorum characteristica finalis est
slschi (pag. 48, supra) sensus inlransitivi: gépt, piger; tnésgéptilchi, piger fio
(quasi pigresco), ete.

Quz verba usurpari etiam possunt activé in sensu causativo, ut: ididot, jortis;
tnesioidotilschi, fortis evado; iesloidtilschm, fortem evadere facio, etc.

3 Verba queedam reflexa in s2ufi ejusdem significationis, ac in verbis reflexis
(png. 36) dum est, sublata tamen ultima littera adjectivi, sic: tnésioid zuti,
conor, 8'efforcer.

4. Quod si ultima littera intacta maneat, tum fiat verbum simulativum (supra,
pag. 46): tnesioio t'suti, fortem me esse ajfecto.

Nota. Adjectiva a quibus verba supradicta derivantur, dicunt semper relationem
ad objectum animatum et respiciunt aliquam animi qualitatem.

. Derivationes quorumdem adjectivorum in unum collectas continet Tabula
apposita.

* Hoc verbum etiam moraliter intelligendum est, et gallice dicerotur, agir en Aomme; tém
Xuskaltmign, tu n'agis pas en homme; kuklskaltmigu (lmperat ), agis en homme,



Adject. primitiv.

Tabula quorumdam Adjectivorum, cum suis Derivatis.

Substant. abstractum.

Verbum substantiv.

Activum BnSn«._E.

Inchoativum. Reflexum. Simulativum,
t, sgest, tngést, - iesgestim, tnesgestilschi, tngeslzut (defect.)| tnesgestszuti,
nﬁ. bonitas. bonus sum. bonum afficio ali- | bonus evado. bene me gero. bonos mores si-
quid. : mulo.
gopt, sgépt, togépt, idsgéptm, tnesgoptflschi, " tnesgoptszuti,
piger. pigritia. piger sum, aliquem ul pigrum | piger evado. tgnaviam simulo.
ikoeu, iskodu, itnkodu, ieskoé¢um, tneskokotilschi, | tneskomszati, tneskokotszati,
stultus. stultitia. stullus sum. stultum reddo. stultus evado. meipsum stullum | stultitiam affecto.
reddo.
ioidot, gioidot, tnioioot, iesioiootm, toesidiotilschi, tnesioioszati, tnesidiotszuti,
Joriss. Jortitudo. Jortis sum. Jortifico. Jortis evado. conor. Jortitudinem si-
mudo,
konkoint, skonkoint, tnkonkoint, ieskonkointm, tneskonkontilschi, | tneskonmszuti tneskonkontazuti,
pauper. paupertas. pauper sum. pauperem facio. | pauper evado. me pauperem paupertatem af-
reddo. Jecto.
kodukot, skoaukot, tnkodukot, idskokotim, tneskokotilschi, | tneskémszuti, tneskokotszuti,
tmpius, demens. | impietas. tmpius sum. impium efficio. tmpius evado. ‘me impium reddo. | mpietatem affecto.
kutunt, skutunt, tokutunt, iegkutdntm, tneskutntilschi, ” tneskutiszuti,
magnus. magnitudo. magnus sum. magnifico. magnus evado, superbio.
(inanim.)
sisiug, g'sisidg, tnsisius, " tnéssisitilschi, " tnessisiuszuti,
sulrepidus, inirepiditas. MaAGnanimus sum. magnanimus intrepidilatem af-
Jortis (moral.) evado. Jeclo.
teie, steie, toteie, iestelem, aliguid | tnestidtilschi, " "
malus. malitia. malus sum. bonum fedare | malus evado.
vel ut improbum
habeo aliquem.
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CAPUT 4e=,
Nomen Numerale.

Numerus cardinalis verbificari potest et debet, quoties copulatur cum verbo
sum, hoc tamen discrimine, quod numerus cardinalis relativus ad personas assumit
tantum characteristicam verbi, ut in substantivis verbificatis dictum est; inani-
matus verd assumit etiam affixum ¢ in subjunctivo et imperativo, more adjec-
tivorum.

Animatum:  tnchoaksi, sum unicus, solus.
kaechesél, sumus duo.
ném pchehecheléds, erits's tres.

Imperat. et Subjunct.

Animat. Inanimat.
kadks' chesél, simus duo. kseséli, sint duo.
ks'chchechelds, sint tres. ke' cheldli, sint tres.

’ etc., etc. ks mdsi.
ks zili,
ks lickani.
ks sispeli.
ks henéni, etc.

Hoc substantivo fit numerus ordinalis (supra, pag. 8) et ex eodem fieri etiam
" potest et alius numerus distributivus, interposita reduplicatione, ubi opus fuerit et
addito affixo £ hoc modo:

k'es'chnknaksi, singuli (animat.); k'es'chsdsdli, bini; k'eschchecheldli,
ternt; k'es'chmsmismsi, qualerni, etc., et conjungitur juxta personam.

Nota. Numerus distributivus hic expositus, respicit tantum tempus futurum seu
imperativum ; si enim referatur ad rem jam factam vel preesentem, tunc erit

kaechuiksi, sumus singuli; pds'chedsdl, bint estis; ea'ch'checheles, sunt
terni, ete.
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CAPUT bom,
De Pronomine.

1. Pronomen primitivum 2é persons pluralis duplicem habet formam in com-
positione, scilicet p et mp preeponitur 2 pluralis verbi cujuslibet intransitivi, vel
activi absoluti (vide Paradigmata) et preeponitur substantivis et etiam ipsi
pronomini personali absoluto in casu vocativo (vide infra Syntax.): mp semper
postponitur sive ad formandum 2am personam pluralem verbi activi realis, sive
substantivis copuletur et est pronomen possessivum (vide supra, 9).

2. Etiam pronomen personale copulatur cum verbo swm, more substantivorum.

ku sudh? fu quis (es) vel quis es (tu)?
tn keid, ego sum, c'est moi. -
ku anui kuiskusd’e (vocat.), tu es, fili mi/

Nota. Verbum sum copulatur cum pronomine personali in responsione seu in
sensu simplici, non autem in phrasibus compositis (vide Synt., cap. 6, § 1).

CAPUT 6em,

De Verbo.
§ 1. De Radicibus Verborum et earum usu.

Quodlibet verbum componitur characteristica, radice et affixo. Sic in veroo
intransitivo tndslémti, gaudeo, syllaba tnes est characteristica; syllaba lémt est
" radix; syllaba ¢ est affixum verbi

Item in verbo activo reali, iesgodlm, projicio, desero, syllaba ies est characteris-
tica; syllaba goél est radix; syllaba m est affixum.

Sed non in omnibus verbis intransitivis vel activis absolutis, afixum verbi est
tantum ¢; sicuti non in omnibus activis realibus affixum verbi est tantam m;
etenim in quolibet verbo intransitivo vel activo absoluto, quod habet accentum
super affixum ¢, consonans preecedens non pertinet ad radicem, sed ad afixum, ut
in verbis activis realibus, qus habent item accentum super ultimam vocalem,
eadem vocalis pertinet etiam ad affixum, non ad radicem. Sic in verbo tnésazmi,
ligo, radix est ag, non azm: iesnkétim, submergo, radix est nk’ét.

Nota. Verba qus in radice nullam habent vocalem, interponunt radici vocalem
affixi: ieslzim, verbero, radix liz; ies Ich im, alligo, radix lich; tnes psp ma, des-
pondeo, radix pedp, etc.

10
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Sunt etiam alis exceptiones in verbis finitis in mi, ut infra videre est: prm cmte-
ris usus te plura docebit. Igitur ad eruecndam radicem verborum regula generalis
erit, auferre a 1a persond preesentis characteristicam et afixum modo nuper dictos
Sint verba:

tnes afp mi, curro, radix erit aip.
tnes 4ui, recito, " " au.
tnes chégui, sicco, w o» chégu.
tnes chlp mf, venor, w w chlfp.
tnes gamp mf, aresco, w om gamip.
tnes ilmf, jaculor, " " iliL
tnes Imkamf, uror, v 1mdk.
tnes itkumi, putresco, w e itak,
tnes ilp mi, saucior, " " ilip, ete.

Radix verbi intransitivi est 3a persona singularis perfecti; radix autem verbi
activi nullam per se valorem habet, verum adminiculis additis varias habet signi-
ficationes et maximo in usu est, etenim

1. Radicibus verborum quorumlibet (etiam impersonalium) preeposita consonante
s fit substantivum abstractum :

tneskoelti, onero, charger, radix koclt; hinc skoelt, onus, la charge.
tneslgupmi, noceo mihi, se faire du mal, radix lgdp; hinc slgup, vulnus,
contusio, cte.

Item in impersonalibus: esttipeisi, radix ttpéis, hinc sttipeis, pluvia; esnetti,
ventus spirat, radix neat; hinc snudt, ventus, etc. Vide Tabula Verborum.

2. Si preeter consonantem s, addatur consonans z, qua consonans in composi-
tione equivalet adverbio tnde (vide supra, Verb. Locativ.) fiet forma adjectivi
habentis vim participii passivi in us latinorum; hinc ex radice kol verbi tneskéli,
facio, fiet skél, factum, un fait; szkol, factus, a, um; et declinabitur more substan-
tivorum, preeposito pronomine i, meus, a, tuus, etc., quod pronomen hic supplet pro
persona a qua, et preposita ctiam syllaba Iu, qui, que, quod (vide Synt.) critque

Sing. 1u isz k6, a me factus, @, um, vel Plur. It kae sz k6L
quod a me factum est.

It asz ko), a te factus, etc. lu sz k6l mp.

1t sz kOl is.* lu 8z ko ol is.

Nota. Cum hoc verbum (vel adject.) equivaleat participio passivo, hinc semper
dicit relationem alicui substantivo preecedenti (Syntax., cap. 6, § 6).
3. Ex radice verbi activi copulatd cum characteristici verbi intransitivi tnds
fiunt adjectiva verbificata, significationis passivee, ut participia in us latinorum:
tnes lich, sum lgalus, ex radice lich, verbi tneslchmi, ligo; kuds liz, es
vulneralus, ex radice 1fz, verbi ieslzim, verbero; es 16g, est lerebratum,
c'est percé, ex radice 16g, verbi tneslgomf.

* Cum in oratione exprimitur pronomen primitivum znilz, lle, supprimitur finalis {s.
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Eadem ratione omnia verba activa sepe passivé usurpantur, preesortim cum de
rebus inanimatis agatur.

es'chtag, est additus, ex tnes'chtgumi, addo.

eskolmznmdp (ostium) est clausum, ex tneskolnznmépi, ostium claudo.
eskolnch'hép (ostium) est apertum, ex tneskolnch’hépi, ostium aperio.
eskoop (pellis) est depsa, la peau est passée, ex tneskoopm, pelles depsere.
&skuén, est captus, il est pris, ex tneskunei, capio.

eslacka, est humatus, couvert de lerre, ex tneslackai, humo.

&s10k, est sepositus, mis de coté, ex tneslkomi, sepono.

esl6z, est comminulus, est brisé, ex tneslézi, comminuo.

esnich, est sectus, est scié, coupé, ex tnesnichi, seco, serro.

esnimap (aqua) friguit, ex esnimpma, aqua friget (impers.)

esnmiep, est accusalus, ex tnesmiépi, accuso.

esnzisoh (aqua) est calefacta, ex tnesnzichi, aguam calefacio.

Heec forma dari potest ctiam adjectivis preedicatis, cum aliquo modo passivam
habere possunt significationem.

dsgest (quasi) bonificatus est.
estelo (quasi) smprobificatus est.
eskutunt (quasi) magnificatus est, magnus factus est.

Nota. Imperativam et subjunctiv. verbi passivi resumit affixum utriusque
characteristicee.

tik' eslchmi vel tik’ éslchim, w sim ligatus.
kuk'eslzmi vel kuk'dslzim, uf sis verberatus.
k'esIgom{ vel k'éslgém, ut sit terebratum.

Hinc patet, quare Selici numquam subjunctivo activo in sonsu continuato utan-
tur, daretur enim locus amphibologie, qus numquam in corum lingu4 invenitur.

§ 2.

1. Imperativum simplex utriusque characteristice potius tempus permissivum
dicendum est; pendet enim communiter a voluntate eorum qui jubentur, ac si
subintelligeretur: si velis vel per me licet. Hinc paradigmatis verbi activi impera-
tivum erit:

kolish, operare (si velis) vel per me licel ut operares.
kélnt, fac (si velis).

Si vero actio ponenda non relinquatur alterius voluntati sed a jubente pendeat,
tum non imperativum simplex adhibetur, sed presens subjunctivi vel simplex vel
continuatum, quod ultimum maximam habet vim imperandi.

Igitur forma imperativi triplex est; vel enim dicit simplicem permissionem aut
etiam votum imperantis ot adhibetur imperativam simplex, vel dicit quandamcivi-
litatem vel petitionem et preeponitur imperativo communi syllaba mi (pro komi,
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angl. pray, gall. 8'il vous plait) vel dicit necessitatem, convenientiam vel absolutam
imperantis voluntatem et tunc preesens subjunctivi tenebit locum imperativi, quo
sensu habebit etiam primam personam singularis, et licet absurdum videri possit,
ut aliquis seipsum jubeat facto tamen Selici seipsos jubent ; binec:

guizlt (ex iesgufzltm, dono), dona, st velis.
mi guizlt, queso dona, de grace, s'il vous plait, donnez.
Subj. 1. iksguilzltm, donare volo, vel debeo, donem ego.
2. aks guizltm, des (you must give).
Item continuat. ak’ esguizltm (prends bien garde, ne manque pas de donner).

Nota. Secunda persona imperativi adjectivi verbificati semper desumitur a sub-
junctivo: kuksgdsti, esto bonus; pksgést, estote boni, etc.

2. Quoniam de subjunctivo sermo est, bene notandum est etiam, quod prsesens
subjunctivi supplet etiam pro verbis voluntatem, desiderium vel motum significan-
tibus, nempe sequivalet gerundiis in di et dum latinorum, quin verbum precedens
exprimatur ; ergo substantivum

tikskolkodlti, valet: opus est ut loguar, vel volunialem vel desiderium habeo
loquendyi, vel ad loqguendum vado.

3. Infinitivum, quo Selici carent, etiam hoc tempore suppletur: kozuis tikskoli,
dizit mihki ut operer, il m'a dit de travailler.

Frequentius tamen infinitivum dependens a verbo praeoedenti suppletur per
substantivum abstractum eequivalens: hoists Tu szkalkodlts, cessavit verba sua, id
est logui; gaménchs smemszat, amat ludere, sl aime & jouer.

Idem dicendum cum infinitivum est absolutum, seu sine personi cui referatur
et sine numero: hinc si dicas malum est mentire, vertes, teie Iu soikoist, id est
malum-est mendacium.

Infinitivam verd preeteriti temporis resolvitur per perfectum indicativi: tntels
koguizltgu (ad litt. putavi mihi dedists), hoc est te dedisse mihi.

In verbo negativo preeponitur preesenti particula negativa tam et preeterito fa
(vide supra), verum interdum adhibetur etiam fa pro tam in preesenti, sed tunc
significatio diversa est, etenim cum ta dicat tempus preeteritum et verbum adhi-
beatur in {preesenti, sequitur sensum phrasis habere aliquid mixtum presteriti et
preesentis.  Igitur sensus expressionis negative, tam kuids'azgam, erit angl. J am
not looking at you ; scilicet, hic et nunc sine ulla relatione a parte ante.

Sed ta kui¢s’azgam, erit gallice, je ne f'ai pas regardé, ni te regarde, id est, je ns
le regarde jamais.

Verba impersonalia etiam intransitiva usurpantur in gensu relativo ad quem,
supposita 3a personi indefinit4 tamquam agente:

kaéttipeilils (ad lett.) plust xobis ille, la pluie nous a pris; tamquam iestti-
peiltm, pluo alicus (vide Verba Relativ. supra), quod ex iesttipdism, pluo,
ex impersonali dsttipdisi, pluit
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De Verbis Intransitivis.

Nomine intransitivorum veniunt non solum verba primitiva et derivata, que
nullam dicunt actionem ad extra, sed etiam derivata a primitivis, qus dicunt
actionem ad extra, ut sunt reciproca in u’gui, gentilia in umsch, et reflexa in z:iti,
quée verba nullum post se casum admittunt a verbo dependentem, sed absolute
semper adhibenda sunt et sequuntur paradigma verbi intransitivi. Quod si post
se casum habeant, et transitiva flant, sensum mutant et vim habent causativam
(vide supra, pag. 47, § 11.) et hoc sensu omnia verba intransitiva, etium derivata
fieri possunt activa, et valde usitata sunt:

tnesoimi, irrideo aliquem ; tnesdinzuti, rideo; ta koksdinzdtstgu, me me
ridére facias.

fesgolitm, appello; kacsgaltutgui, nos invicem appellamus; xlm{gum kaegal-
tudgu lils, dux fecit nos mutuo appellare, etc.

Verba diminutiva respiciunt non solum actionem sed etiam subjectum.

ieslspim, leviter flagello, vel puerulum flagello.
tneslk6kli, operor aliqguantulum, vel res minutas facio.
tneslilni, modicum quid manduco, etc.

Item tria heec interrogativa:

tonézint ? quid dico, quid dixi? tnezs'’chém? quid facio? tnes'chstémi, quid
queero?

Etiam activa frequenter usurpantur in sensu relativo.

ezinstn ? quid diri (perf contin.)? ezinstmn? quid dixi tibi? kaezinstgu?
quid dixisti mihi 2 pik’ ezintm? quid dicam vobis? es'chéstn, quid feci?
es chéstmn, quid feci tibi? kads chéstgu? quid fecisti miki? kaes'chélils?
quid fecit (ille) nobis? pik’eze'chénm? quid faciam vobis?

CAPUT 'Yum,

De Adverbio.

Dua preesertim adverbia status, i€1¢, hic, et 1z, ii, frequenter usurpantur copu-
lata cum verbo sum, more adjectivorum ; sed duo notanda sunt.

1. Quod adverbium i¢1¢, quod, ut arbitror, componitur ex pronomine demonstra-
tivo i8 (hoc) et preepositione ¢ (in) (quasi hoc in loco) admittit pronomen i¢ cum
conjungitur verbo sum; tnl'é, sum hic, je suis ici.
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2. Quod_utrumque adverbium frequentius fit verbum reale, scilicet cum charac-
teristica ot affixo verbi intransitivi et equivalet verbo maneo.

tndstl’ 8lei, maneo hic; tneslzii, maneo i, perf tnlédle, manss hic; tolzi
mansi thi. .
Hinc imperativum non sequitur formam adjectivi verbificati, sed imperativum
verbi intransitivi.
'el ésch, mane hic; l'eleui, manete kic; lzisch, mane bi; lziui, manete tbi;
subjunct. tiks'élei, ut maneam hic; tikslzii, ut maneam tbi.

Nota 1. Verbum tnezlzii interdum admittit, seu repetit idem adverbium absolu-
tum ante se, emphasis gratid, 1zi u tnlzi, c’est ld que je suis, que je reste.

Nota 2. Utrumque adverbium verbificatum admittere etiam possunt aliquas ex
particulis seu prapositionibus verbi locativi et tunc sensus requirit verbum cor-
respondens subintellectum et mutant prapositionem status ! in aliam juxta
sensum.

ch zisch, abi illuc; tn'z't'éle, inde huc veni, de ld je suis venu ici.

Nota 8. Eamdem sequuntur rationem adverbia quelibet verbificata, sive in
imperativo, sive in sensu locativo usurpentur:
1két, longé; tnikét, longe absum; tkétsch, hinc abi longe, discede hinc,
éloigne toi. *



PARS TERTIA.

INTRODUCTIO AD SYNTAXIN.

Hoo iterum opus, hic iterum labor est: in obscuris enim versamur, cum nihil
prorsus existat, ex quo regula ulla bene loquendi desumi potuerit; sed omnia
ore tenus comparanda fuerint et prius per synthesin, postea per analysin proce-
dendum fuerit. Hinc potius quam syntaxin, introductionem ad syntaxin appellavi;
viam enim tantum sternet ad reliqua, ques desunt, irvestiganda.

CAPUT 1u=,
De Particulis m et lu.

He due particuls u et Iu, qus indeclinabiles sunt, multimodam apud Selicos
habent significationem, et cum sspissime in oratione locum habeant, hinc eorum
usus et valor apprime declarandus est et separatim

Particula u est: 1. pronomen relativum, relate ad personas”definitas in casu
recto.

kolinzutn esia u eskdlists, négu kokélis; ad litt. Deus omnia gqui fecit,
etiam me fecit.
Presertim verd subintellecto verbo sum.

Jesu Klist kolinzdtn skusé’es u kaeln'dilils, Jesus Christus Dei Filius (est)
qut nos redemit.

2. Est particula causativa (cur, quod) et indicatum postulat.

iten mads u kuesalmti, non est ratio, cur indigneris.
gol iszpupusénch u tnzkoako (perf), ob meum animi dolorem, (est) quod
ploro, je pleure de chagrin.
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8. Est pleonasmus in phrasi emphatica, preesertim interrogativé (gall. ef donc).

u golstem kocheszinmntgu ? u koanschmén a? ef quare me verbis provocas?
ergone hostis tuus (sum) ego?

4. Aquivalet preepositioni usque, usque ad, quoadusque cum agitur de tempore,
non de loco.

telskuekust u chlag u tnchlip, a mane usque ad vesperum (est) quod venatus
sum; ta is'itsch u galip, non dormivi usque mane.

Tu tel schei u tnz'dl ta ielgestilsch u ietlgoa; ex eo quod informatus sum,
non iterum bonus evast (convalui) usque nunc.

Item cum verbo: ta skolkoelt u tllil; non locutus est, quoadusque moreretur, il est
mort sans parler.

Nota. Copulativa négu, ef, in contextu semper mutatur in u, qua vocalis
minime confundenda est cum particula u, de qua loquimur.

Particula Iu est: 1. articulus prapositivus definitus (gall. /, la) animatus et
inanimatus.

Tu skéligu u (e¢ pro négu) lu guiguédiul kolinzdtn epszkdl, homines el
Jumenta sunt opus Dei; lu sz'ziche ta epspiikalk, nux pinea non habet
Sfructus, les pommes de pin n'ont pas de pignons.

Etiam si substantivum prcedatur a pronomine possessivo, more italico,
chdn Iu isololminch? wubi (est) meum sclopatum #

Item cum substantivum admittit aliquam preepositionem hsc semper postponi-
tur articulo:
nd tn udlkup Iu tel esmock; cum descendero ex monte.
k'td ag'ozko Iu tel amzitgu, si non exiisses ex domo tua.
Supprimitur autem cum substantivum preeceditur a pronomine demonstrativo:

mi koguizlt zi schelmin, queso da mii illam asciam; kuént i¢ luck, accipe
hoc lignum.

Cum vero phrasis referatur ad objectum generale seu indeterminatum, articulus
Iu libentius omittitur:
koaksguizltm g'iln, da mihi cibum; lu nackaemn szizmelt ném koaukdt
skéligu, qui fures pueri, erunt impii homines.
Vel cum substantivum partitive usurpatur:

sménigu Iu isztomist, tabacum (est) quod emi; sudt Iu szkolchizsch ? skoi-
kusée, quis (est) qui advenit? juvenes.

Huc autem particula tamquam articulus prepositivus preponitur etiam substan-
tivis in casu vocativo :
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zgui ui 1u pisnkuskusigu, venile yos fratres mei, quasi, venez o vous les mes

Jreres.

2. Est pronomen relativum gus, gue, quod, in casibus obliquis animatis et
inanimatis.

chsgu fulzn ié isgusigult, Tu spiszélt u eskolkodstgu, adduxi ad le hos filios
meos, quibus eri (est) quod locutus es; ielocsukdm antapmin Tu kokélntgu,
refero arma tua, qua mihi commodasti.

Et in casu recto inanimato :
ihee spiikalk Iu espidk, Ecce hic fructus, qui (sunt) maturi.
Atque etiam in casu recto animato vel inanimato, sed indefinito (gall. celus qui).

Iu gaménchs kolinzdtn ésguéschmists Tu téie, qui amat Deum, odit malum ;
iln id tel esid Iu ikulkuil, itdg; u lu ipkpfk, itisch; comede ex his omni-
bus; ea que rubra (sunt) amara sunt et ea que alba, dulcia (sunt).

Interdum etiam in casu recto animato ct definito:

skeligu Tu gést, ta ksngélmis Iu stllils; homines qui boni (sunt) non time-
Lunt morlem.

3. Preeponitur etiam verbis, quze habent preepositionem gél, propter, in subjunc-
tivo et sequivalet articulo preepositivo ante infinitivum substantivum jtalicum :

lu gol tiks imschi u eszkoakoi, propter quod discessurus sum (est) quod
plorat.

4. Cum vero absoluta preponitur verbis, est adverbium temporis et significat
quando vel quoties.

Iu kskdlntgu té stem, kuks'chadi, quando facturus es aliquid, ora; Iuko-
nichz, koes'choinzatmis, quoties me videl, irridet me.

5. Denique particula Tu non solum substantivis, adjectivis, pronominibus, verbis
et preepositionibug, sed etiam adverbiis tamquam vel determinativa vel expletiva
conjungitur: Iu skasip, jamdiu; 1lu spiszelt, heri; lu tsn¢, nuper. etc. Adeo ut
exceptis nominibus vel indeterminate vel partitive sumptis, ut dictum est, nullum
fere sit vocabulum quod hanc particulam non pra: se ferat, atque ex hoc ipso dif-
ficultas interpretationis oritur, cujus significatio a contextu et materiali colloca-
tione particula eruenda est, sic:

gest skéligu (indef)) boni indi, des bons sauvages; gést Iu skéligu, boni sunt
tndi, les sauvages sont bons; lu gest skéligu, boni indi, les bons sauvages;
skeligu u gest, indi qui boni sunl.

ota. Articulus Tu eliditur ante pronomina demonstrativa ié, kic, et zi, ille, sed
2{ accipit ¢ ante se:
I'i¢, hic (determ.), celui ci; Yizi, ille.
11
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Dativus, seu in verbis dandi ot reddendi praponitur sepe preepositio I substan-
tivo cuf.
1 sudt u guilzligu lu asizom ? 1isinze; cui dedisti lodicem tuam? fratri'meo
minori.
Si vero, dativus sit pronominis personalis, cum verbis copulatur (vide verb. relat.
mixt.) excepto pronomine personali absolute usurpato et repetilo emphasis gratis,
cui etiam eadem consonans ! preeficitur.

1 anui u guizlzn In isnazlkeit; ad litt. i (est) quod dedi ibi indusium
meum, .

Dativus commoditatis seu ablativus cum prapositione pro suppletur per conso-
nantes kI prapositas substantivis vel pronominibus absolutis et inflectitur juxta
personas, sunt enim consonantes characteristicee verbi possessivi.

k1 suét u kueskéli ? cui vel pro quo (est) quod operaris? ikl koid, mihi, pour
mwi ; akl anui, i, pour toi; k1 znilz, illi, pour lui; kaeklmpilé, nobis,
pour nous; ki ililmigum, pro ducibus, pour les chefs, ete.

Nota. Si dativus commoditatis et genitivis possessionis in eadem sententia con-
currant, consonantes k1. preeponuntur substantivo rei possidendee.

kuent ié z'éliguélgu, anl'eu ki k'eschis; accipe hanc pellem cervinam, patris
tut pro calceamentis ejus.

Vocalivus preeter pronomen personale ku={u, et p=vos, admittit etiam ante se
pronomen possessivum.

koaksseuin’em kuisgusigult, 1u eskolkodlstmn; audias me, tu fili mi! cum

te alloquor.

Sepe etiam admittit particulam lu: wu pezst'chéni lu pisnkusgusigu! quid
Sacitis vos fratres mei!

Nota. Adjectivum pgpgét, frequenter pro substantivo adhibetur et accipitur vel
pro parentibus, vel pro consanguineis quibuscumque, majoribus natu tamen, vel
parentum senioribus. Sed in casu voecativo numeri singularis rejicit reduplica-
tionem: ta ksgodlstmn ku npgét (pro ku inpgot), non te deseram, tu pater mi, vel
mater mea, vel quisquis alius sit, ex majoribus, cui sermo referatur.

Ablativus cum prepositione a vel ab persons agentis in verbo significationis
passivie, suppletur per consonantem ¢ (vide infra, cap. 6, § 4).

In verbo autem possessivo eadem preeposilio vertitur per prapositionem corres-
pondentem e}, qué etiam vertitur ablativus cum praepositione ex vel de, cum motus
de loco vel tempus significatur: t&l chen u kuz'zgui? tel sgutpkefn; d'od {est ce)
que lu viens? de la porte d'enfer: lu tel ndgnomnzn, ta inkogést tnséune tel a nui;
ex (quo) duxi te uxorem, nec unicum bonum (verbum) audivi ex te.

Ablativus modi vel instrumenti admitlit ante se consonantem ¢ tamquam prac-
positionom (gall. avec): tstem u polstns? tsschensch, tluk, t ololim, ete. ; avec quoi
¢ a-t-il batlu, avec un pierre, avec un balon, avec un fer, ete.
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Substantivis significantibus materiam ex qua aliquid est, preeponitur eadem con-
sonans ¢ (gall. de): t sipi Tu isgetlachn, mes milasses sont de peau; tlak u epszo-
oschin, ligneum habet crus, il a une jambe de bois,

De Plurali Nominum.

Quod spectat ad numerum multitudinis observa, non adhiberi numerum plu-
ralem, preesertim in sensu possessivo, quoties latine usurpari solet, scilicet collec-
tive sed tantum distributivo, cum sermo sit de re unica, qua possideatur a pluribus.
Igitur sententiam sequentem: tenforia indorum ex pellibus confecta sunt, non vertes:
skéligu zizitgus tketite u esklkol: hoc enim significaret quemlibet indum, plures
habere domos seu tentoria. Vertes igitur: skéligu zi itgus tkaetite u eskol (par-
tative) acsi diceres; quodlibet tentorium indorum pellibus confectum est,

Ergo pluralis nominum in sensu possessivo duplex est: vel enim de unica re
sermo est, que ad plures pertinet et reduplicabitur tantum vocalis substantivi,
non secus ac in 3a persona pluralis verborum dictum est; vel agitur de rebus plu-
ribus ad singulos pertinentibus et tunc tantum radix etiam nominis duplicabitur
juxta paturam substantivorum in numero plurali (vide supra, pag. 2).

§ 2 De Shibstantivis Abstractis.

Substantivis abstractis non paucis carent essentialiter Selica (sicut Indi omnes)
cum non nisi ea quae sub sensus cadunt, animadvertant, in iis quee ad moralem
pertinent, exceptis vocibus gést et teie, per quas quidquid bonum vel malum est,
sive physicum sive morale, distinguunt, nihil amplius norunt. Sic virtus, pru- -
dentia, castitas, humilitas, etc., nullo modo exprimere valent.

Substantiva vero quaz ad res physicas referuntur, facillime efformant, quoties
habent vel adjectivum vel verbum @quivalens, ut dictum est.

Hujusmodi substantivis abstractis utuntur Selici vel absolute copulatis cum pro-
nomine possessivo, ut: is sgést, bonilas mea; a steie, malitia tua; skutfints, mog-
nitudo ejus, etc.; vel in sententiis simplicibus et generalibus, ut: téie Iu siekoist,
* malum est mendacium.

Etenim in sententiis compositis libentius adhibent circumlocutionem verbi vel
substantivum attributionis, sic: Deus odit mendacium, melius vertes; kolinzdtn
saaimes (anim.) Tu esidkoi, id est qui mentiuntur; vel lu ikoistémn, id est mendacio
deditum; quam, kolinzatn esgueschmists (inanim.) Tu siekoist.

Substantiva quedam, ques non admittunt pronomen possessivum (cujusmodi
sunt, quee ad aéris temperamentum pertinent) conjuganda sunt sicut verba, nempe
ratio habenda est tempori, in quo in oratione sermo cst: etenim vel de preesenti
agitur et characteristica substantivi s retinetur; vel de preterito et rejicitur; vel
de futuro et pracponitur particula ne, characteristica futuri subjunctivi et sublato
similiter s siquidem futurum a perfecto formatur: sképz, ver, le printemps; isképz,
vere, au printemps (indefin.); Iu képz u cuguimnzn, vere (clapso), veni ad fe;

.n¢ kepz mkacluichtudgui, vere (futuro), nos mutuo iterum videbimus.
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Duo substantiva quorum alterum sit in casu possessivo, vertuntur juxta tegu-
‘lam positam in genitivo possessionis. Vide supra.

Si vero plura substantiva in sensu partitivo vel quantitatis indeterminate in
eadem phrasi usurpentur, copulanda sunt per syllabam u (pro negu=et):

smenigu u npkumintn u iuzmn Tu isztomist; j'ai acketé du labac, de la pou-
dre ¢t du vermillon. -

Purticula snkul (vel snku ante vocalem vel s) substantivis in numero plurali
praeposita, format substantivum societatis scu concomitantiee et semper jungitur
pronomini possessivo:

isnkul tiituit, juvenes socii mei; asunku sklkaltmigu, viri socii tui; sukul
pelplguis, mulieres socie ejus ; i snkul nkaélgu, cohabitator meus; asnku
cligu, gens tua; kao snku skeéligu, hommnes (genericé) socii nostri, id est
proximus noster, notre prochain.

Bene tamen advertendum est quod, exceptis tribus ultimis substantivis quee ad
omnes indiscriminatim referri possunt, in reliquis omnibus pronomen possessivum
referri semper debet ad aliquem qui constituit partem classis, de qua sermo est
Nunquam igitur dices viro: asnkulpélplgui, neque mulieri; asnkusklkaltmigu,
neque seni aut haben!i uxorem ; asnkultiituit, etc.

Selici nounullis carent substantivis genericis, ut avig, serpens, color, digitus, in -
quibus semper nomine specifico utuntur; sic substantivum avis per nomen gene-
ricum guigue iul, animal exprimunt, preesertim cum pueri venatum cunt. Sub-
-stantivum serpens per duplex substantivum scheuile et geulégu; quorum prius
est genus serpentis innocui, et quibus terra Selicorum abundat, alterum est ser-
pens crepitand (serpent & sonnette) ad quos fere reducuntur omnes serpentes, quos
norunt.

Item colores singuli suum nomen habent, excepto viridi et ceeruleo, qui unica et
eadem voce tkoin exprimuntur., Vox tamen color non existit. ’

In interrogatione igitur cujusnam coloris aliquid sit, utuntur interrogativo lchén
u ezgail, quo modo, de quel maniere? tomistmn sizém, emi lodicem; Ichén u
ezgail ? quo modo, de quelle couleur ? opik, album ; ikufl, rubram, etc.

Item quilibet digitus vocem propriam habet, sed pro digitis in genere utunture
substantivo chélsch, manus, vel zooschin, pes.
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CAPUT 3um,

Nomen Adjectivum.

§1

Adjectiva verbificata in sensu negativo sequuntur formam paradigmatis verbi
negativi. -

td isgdst, non sum bonus, vel non bene me habeo ; ta astéie, non est malus;
td skutunt, non est magnus, etc.

Adjectivum plerumque substantivo preponitur:
konkoint skeligu, du monde pauvre; sisius skaltmigu, un homme brave.

Cum vero intervenit vel subintelligitur verbum sum, interponitur articulus 1u.

kutdnt Iu inzitgu, magna (est) domus mea; ta ksguizlzn Iu g'iln, nétli .

teie Tu anzat; non dabo tibi cibum, quia mak (sunt) mores tui.

Articulus lu pracponitur etiam adjectivis absolutis, sed relationem habentibus
substantivo preecedenti : schéi Iu must, hec (v. g. domus) est alla; iehé lu uisschn,
Ecce hic longum, v. g. lignum.

Adjectivam celernus a parte post, per futurum negativum ta k'ép (vide Verb.
Possess. infra), non habebit, et substantivum shoi, finis, exprimitur: ta képshof,
non habebit finem, wternus.

Sed @fernus a parte ante, nullo meliori modo verti potest quam per adverbium
nondum et antequam (zuizi) eadem ratione, qua S. Scriptura utitur eisdem adver-
_biis in paraphrasibus ejusdem adjectivi. Male igitur vertitur per verbum negati-
vum ta Tu t8l schei u sztagolechst; verbum enim tnestagolechsti ad-litteram
significat opus aggredior (gall. metlre la main @ Teeuvre, commencer), syllaba enim
finalis chst supplet pro substantivo chélch, manus (vide Composit. Verb. infra)
quod nihil habet commune cum adjectivo @ternus.

§ 2. De Comparalivis et Superlativis,

Que nos comparativa et superlativa vocamus, alia ratione usurpantur a Selicis,
qui in comparatione duorum affirmant de majori, quod de minori neganti; quod
quatuor modis fieri potest.

1. Per simplicem affirmationem rei majoris, minori preetermissd, sed preeposito
articulo Iu rei afirmands et preepositione tel rebus comparandis: ngetlzin Iu tlagl,
equus meus est agilis, mon cheval est le coureur, sc. in comparatione alterius equi;
chén 1u gémt, id tel esél? lequel est le (plus) pesant de ces deux ? i¢ Iu gemt, celui-ci
est le (plus) pesant.
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2. Vel per afirmationem et negationem: inzitgu lu nufst, u ta Iu anzitgu; ma
maison est la haule et non la tienne.

3. Vel preeponendo rei majori adverbium telse, tnde (quasi plus): pgpgét Iu
inlén, a Tu anlén telsi pgpglt; senex est pater meus, sed pater tuus est inde senex, id
est senior: tle goéit u guizlzn, u telsi goéit kuiksguizltm; jam plura deds tidi, sed
tnde mulla (hic plura), dare intendo.

4. Preeponendo rei minori negativam ta et adverbium ezgail, sicut (vide hoc
Adv. infra): siliskt selisch ftgaes td ezgal sitfsch ts'chfzui; la gamache des Tetes
plattes n'est pas si douce que celle des Coeurs d'aléne.

Superlativa communius positiva usurpantur, id est, sine ulla ad alia relatione.
Interdum tamen preeponuntur adjectivis qusedam adverbia vel alia adjectiva ad
exprimendam superioritatem rei; cjusmodi sunt: mil, nimis; gaeft, mullum;
schiémil, supra modum ; esnchschiizin, superior, superlative, primus; kutunt, sum-
mopere, etc. '

Hinc ex positivo gest, bonus, fieri possunt superlativa mil gést, optimus, optimé
kutunt gést, grandement bon; schiemil gést, le meilleur, bon au dessus de tout ;
esnchschiizin gest, superlativement bon.

Cum vero intervenit interrogatio et responsio, semper preemittitur articulus Iu:
chén Tu schiemil gést? le quel est le meilleur ?

Item hzc superlativa comitatur adjectivym esid, omnes, cui preeponitur praepo-
sitio tel, ex, quam preepositionem requirunt etiam adjectiva primitiva, quee dicunt
superioritatem:

ilmfgum Iu esnchschiizfn t&] esia skéligu, u Iu kolizdtn Iu esnchschiizin tel
esid ililm{gum ; le chef est au dessus de toul le peuple, et Dieu est au dessus
de tous les chefs.

Sensum etiam superlativum habent adjectiva cum accentt prolongatione (vide
supra) qua ratione etiam verba fleri possunt superlativa: tnpupuse * * * * nch, j'ai
élé tres affligé, ete. ’

CAPUT 4°m,

Nomen Numerale.

Interrogatio quoties cum responsione semel, bis, ter, ete., per pumerum cardi-
nalem vertitur: kufnch u ptapnudgu? esel, cheles, ete.; quoties pugnastis cum hos-
tibus? bis, ler, ete,

Unus et alter per idem nomen chnéksi (vel nko de inanim.) exprimitur: unus
ridet, alter plorat; chniksi esoinzati, chndksi eszkoakoi; unus est bonus, alter est .
malus (inanim.); nko gést, nko tele.
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CAPUT b&em.

De Pronomine.

§1

Pronomen personale triplici modo exprimitur,
1. Absolutum, quod adhibitur in responsione post interrogationem suét, quis?

ku suét? fu quis (es) koid vel tnkoio, moi, c'est moi, ete.

2. Copulativum, quod habet locumm in nominibus, presertim in casu vocativo
(vide supra, p. 83.) et in indicativo verbi relativi (supra paradigm. verbi relat. ad
quem.

3. Per syllabam finalem in aliquis temporibus ejusdem verbi relativi. Vide ibid.

Nota 1. Licet pronomen personale contineatur in verbis sive primitivis sive rela-
tivis, sepe tamen repetitur pronomen absolutum emphasis gratii :

ta ikskolkodlt lu koié, non loquar ego; gist konichtgu tanui, bene me
vidisti tu.
Nota. Cum interest verbum sum, interest etiam pronomen relativum u vel Iu et
pronomen personale preecedit :

tkofa u gulguilstm, ego (sum) qui salvum le feci.
koié (accus.) Iu koilpnuntgu, c'est moi, que tu a blesse.

§2

Pronomen possessivum est semper copulativam; hinc possessivum relativum
(gall. le mien, le tien) absolutum usurpari nequit. Igitur interrogatio cujus et
responsio tribus modis verti potest. ’

1. Per circumlocutionem verbi possessivi tnepl (infra) et pronomen primitivum,
sic: cuyjus est sclopetum hoc? meum; sult Iu ep sololminch I'ié? koié: ad litt.
quis (est) qui habet (possidet) sclopetum hoc? ego; chén Iu kaetapmin? ié Iu koié,
zié Tu anui ? ubi sunt arma nostra? hic ego (hec sunt mea) ibi tu (illa sunt tua),
voici les miennes, voila les tiennes.

2. In responsione preweter pronomen personale additur sepe nomen gencricum
stem, res, copulativum cum possessivo juxta personam: cujus sunt merces ille?
suét Iu ep skamnlszut 'izi? ego, res mea; c'est mon bulin; koié i stem: fu res lua,
ete.; anuf a stem, znilz stés, kadmpelé, kaestém, ete,

3. Per repetitionem ejusdem substantivi, de quo sermo est in oratione ; hinc in
phrasi:

tlil Iu ngetlzin, equus meus mortuus est.
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8i dicere velis: accipiam fuum, necessarid addere debes substantivum getlzin, et
dices: ném angetlzin Iu kuédn.

8i substantivum precedatur ab adjectivo, pronomen possessivum premittitur
non adjectivo sed substantivo:

chén 1u gst an gaznumtn ? ubi (suni) bone tue vestes?

Si vero adjectivum cum substantivo componatur et in unam vocem coalescant,
pronomen possessivum preemittitur utrique (in 1a et 2a persona) quibus tribuitur
consonans s characteristica substantivorum :

@bl i skutiskeltich u aigot Iu isnchmtéustn; propfler meam corpulentiam,
Jatigatus est equus meus; pro: gol kutdnt iskeltich, magnum corpus, ex
kuliskeltich, corpulentus, et skutiskeltich, corpulentia,

Nota. Snchmtdustn=jumentum, id est, quodlibet animal ad equitandum, sive
equus sive mulus, .

§ 3. Pronomen demonstralivum,

Demonstrativa te et schei inter se differunt; primuin enim communiter adhibetur
copulatum cum substantivis et sine ullo articulo, alterum verd dicit aliquid magis
determinatum, includit verbum sum et szpe requirit articalum Iu post se: schei a
1u asoslzat ? schei vel und schei; hoc estne (quod) amisisti? hoc, utique hoc : tim
schel Iu ingamench ; non (est) hoc quod amo, ete.

Pronomina demonstrativa admittunt etiam interdum articulum lu, qui inservit
ad rem magis determinandam vel etiam in casu accusativo:

id gest 1'id; oh quam bonum, quam pulchrum est hoc.
ta kskuentgu l'iz; ne accipias illud vel {Uum.

Et in casu recto; scilicet cum tenent locum agentis assumunt consonantem ¢ ut
substantiva :

kokoekoentds t nkokosmichnschn: me momordit canis: chédn? tschdia?
tschél; quinam? hic ne? utique ille.

CAPUT 6um,
De Verbos

§1.

Preesens indicativi tantum in usu est, cum quis act ponit actionem, secus enim
usurpatur perfectum. Interdum etiam pro preesenti adhibetur perfectum continu-
atum; scilicet cum actio jamdiu posita perseverat usque dum quis loquitur :

12



90

u gdlstém es non'nguenmstgu esid lu eszustms lu asligt?
el quare incessanler credidisti omnia, que semper dixit tibi amicus tuus,

Hine perfectum continuatum dicit etiam habitudinem actionis.

§2.

Preeter tempora in rudimentis exposita, est etiam species qusedam preteriti,
imperfecti et plusq. perfecti indicativi, preeposite syllaba 2 vel prasenti pro
imperfecto vel preeterito pro plusq. perfecto:

ue iéskolm, faciebam ;- ud kéln, feceram.

Dixi speciem imperfecti tantum quia sequivalet imperfectis latinorum, syliaba
enim ué (vel 42, vide infra), potius respondet particuls expletivee quidem : ut
expletivam enim eam sspe usurpant, et etiam independenter a verbo, quod etiam
grxee solent in particulis pev et 4. Hoc tamen retineatur, quod quoties verbum
lLiabet sensum imperfecti vel plusq. perfecti requirit hanc particulam ante se et in
oratione communiter sequitur syllaba pen—=sed, tamen, vel u=et.

Note. In adjectivis verbifidatis in sensu animato syllaba %2 mutatur in ui:

u¢ mdnt Iu izkuineh, pen tschei u pélstn Iu guigueial ; erat quidem fractus
arcus meus, lamen hoc occidi animalia : ué ku gest u idtIgod kukokotilsch;
eras quidem bonus el nunc improbus evasisti: ud tnés'chain u kogalitis
tink'ezch; orabam et vocavit me frater meus major.

Item cum subjunctivo: ué ikstapim, u kogé'entis tisldgt; eram quidem percus-
surus eum et impedivit me amicus meus.

Hic autem loquendi modus non habet locum cum imperfectum preeceditur a
pronomine relativo, qui, quea, quod; seu cum imperfectum tenet locum participii
activi vel subjunctivi cum adverbio temporis; tum enim resolvitur per pronomen
Iu cum preesenti vel perfecto indicativi: vidi Petrum qui plorabat (ploraniem);
uichtn Piel Iu eszkodkoi (preesens); et non uichtn Piél ue eszkoakoi.

Item: dum filius tuus nataret, submersus est; ntlletiku askusé e Iu esnchalpmf
(preesens).

§3.

1. Characteristica futuri indicativi est syllaba ném, preeposita preeterito perfecto;
sed futurum indicativi cum particula nem non adhibetur nisi in sententiis simpli-
cibug, sc. cum futurum a nulla alia orationis parte pendeat: nem tn imsch, disce-
dam, je partirai; goa ném chschinzin, forte sequar (comilabor) te; lchichét ném
kaetkukudlp, prope castrametabimur.

Interdum particula nem preeponitur toti sententiee simplici sed non repetitur m
immediate ante verbum : ném tschi¢us m kaempiéls 1s'chichméskat: semper gau-
debimus in ceelo: nem tkoié m nkonminzn ; ego miserebor tui.

2. Si autem futurum non sit absolutum, sed precedatur a futuro subjunctive
(cujus characteristica est syllaba 7€) tum relicta syllaba ne, retinet solum m : né
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tnesuisiln m chguimnzn, posiguam comedero, veniam ad te; né kochguimntgu m
kaekmkomilsch, si (vel cum) veneris ad me, colloguemur.

3. Idem dicas, si adverbium temporis futurum preecedat vel enim erit ct ipsum
futurum subjunctivi vel ejus vices geret :

pistem mkuchlip? nd galip, né z{ nkoaskat m tnchlip; quando ibis vena-
tum? cras, perendie venabor.
L 4

Nota in exemplo allato vox né galip=cras, est futurum subjunctivi verbi imper-
sonalis ésgalpmi=1lucescit (quasi) cum lucescet.

4. Verum si futurum subjunctivi postponatur indicativo, tum syllaba nem
integra manet et futuro subjunctivi frequentius preponitur articulus Iu: nem
nmiépnzn, Tu né kochidntégu; accusabo te, si me sollicitaveris (ad malum), pro: nd
kochiantégu m nmiépnzn. :

5. Si futurum sit interrogativum, interrogatio a? interponitur syllabe nem,
sublata e et agsumpta aspirata & et n'hdm ?

n’ham kacssdunmsts Iu nd tnkolkoelt? audietne me, st loculus fuero? m'ecou-
tera s'il jamais st je lui parlerat.

6. Eodem modo imperfectum subjunctivi k'néu mutatur in k'nhay, si phrasis sit
interrogativa: k'ta maliémnzn k'nhau ku gulguflt? nisi tibi medicamentum dedis-
sem, viveresne?

8. Futurum negativum assumit formam subjunctivi. Interdum tamen cmphasis
gratid, retinet consonantem m syllaba nem : tagai m kokeluichtgu, numquam me
iterum videbis.

§ 4
1. Persona 3a indeterminata cujuslibet temporis et modi presefert syllabam ko
(gallice on) ut in verbis dictum est, sive unus sit agens, sive plures.

kaes'chgut'telsi, on se fache ; kokskmkamflschi (subjunc.), on va causer.

Sed est et alia persona 3a indeterminata et ssepe in usu (que etiam interdum fit
determinata, vide infra), finita in ¢m vel #m juxta naturam verborum, que habent
sensum preteriti perfecti et significationem passivam. Hec autem persona indeter-
minata formatur a prima pluralis perfecti indicativi activi realis, sublato pronomino
kae et indeclinabilis est sive de una re agatur sive de pluribue. Sit verbum iésiln,
manduco (definit.); perf. 1 plur. kae ilntm, manducavimus; indef. ilutm, mandy-
catum est, manducata sunt; et dicit semper relationem ad aliquod substantivum
pracedens.

2. Quod si addatur persona a gua heec admittit preepositionem ¢, qua tum eequi-
valet praepositioni ab latinorum in verbis passivis: kélntm t isinze (hoc vel hec),
Jactum est, facta sunt a fraire meo minori: chen Iu isménigu? nackom ntn I'ttituit ;
ubi est labacum meum? furto ablatum est a juvenibus; pblstm asgelui—tsudt ?
ts'chkaeschm; lon mari a été tué—par qui? par les Pieds noirs.

3. Hac persona significationis passiva utuntur Selici presertim ad cvitandam
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amphibologiam, quee oriri posset adhibendo radicem verborum in sensu passivo,
v. g.: esln, vox est quee duplicem habet sensum; nam est verbum passivum (vide
Radic. Verbor.) et est 3a singularis perfecti continuati verbi indefiniti tnes'elni=
comedo, et ideo in primo sensu numquam adhibetur, sed ejus loco usurpatur alia
persona indeterminata nuper exposita.

Et quoniam futurum a perfecto formatur, adhiberi etiam potest hesec persona
indoterminata in sensu futuro: ném nackomntn, & Rra, ils seront volés.

4. Atque etiam verba impersonalia usurpari possunt in sensu passivo, modo
quo nuper dictum est: ttipeisntm, # a été plu, ils ont été plus; id est, & a été, ils
ont &té pris par la pluie, etc,

§ 6. De Participio.

Participium significationis active resolvitur per pronomen lu=gqus, que, quod,
sed tempus verbi sequentis pendet a sensu. Hine:

1. Si verbum prsoedens est temporis preesentis, etiam participium resolvetur
per prmsens indicativi: ies'dzgam skoikusée lu esmémszuti; aspicio pueros
ludentles.

Vel etiam si verbum preecedens sit temporis preeteriti, resolvitur item per pre-
sens, dummodd actio participii posita fuerit actu, quo actio verbi preecedentis:
uichtn Pol lu es'chlpmi; vidi Paulum qui venatur; id est, actu venantem tempore
quo vidi.

2. Si sententia innuat sensum futurum, participium resolvetur per futurum sub-
junetivi: Pelrus venalum iens, certe occidetur ; né chlfp Iu Piél itemi m pélstm.

8. Participia prmsentis temporis, in verbis preesertim intransitivis resolvuntur
etiam per perfectum continuatum, seu potius per verbum passivum formatum ex
radice verbi: Lu esgulguilt, u Iu estllil nem chmiepileis t kolinzutn; viventes et
mortuos judicabit Deus.

Participium vero in us significationis passive explicatum est, et copulatur cum
verbo possessivo, vide pag. seq.

Participium in rus latinorum, seu futurum proximum, vide in Syntax. de
Adverbio pét.

§ 6. De Verbo possessivo.

Syllaba épl (vel ép ante s) habet vim verbi possessivi, habeo, possideo, verbificata
more adjectivorum, ut sequitur:

Indicativ. presens et perfectum.
Sing. 1 topl habeo vel habui.
2.  knépl habes vel habuisti,
3. epl habet vel habuit,
Plur. 1 kaepl N habemus vel habuimus.
2.  pépl ] habetis vel habuistis.
3. éepl ' habent vel habuerunt,
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Imperal. et Subjunct.

1. tik’ ¢pl habeam.
2. kuk epl habeas, habelo, etc.

Hoc verbum est copulativum ut verbum sum, hinc nonquam abeolute usurpatur,
sed copulatar,
1. Cum substantivis absolutis, id est, sine pronomine poesessivo; uti:

tn epl ni'nchmn habeo cultrum.
kueplzitgu habes domum.
&p sgélui habet virum, maritum.

2. Cum adjectivis relativis ad substantivum preecedens:

tik épl kutunt Je voudrais en avoir un grands, de grands,
ta epl gest il n'a pas de bons.

3. Cum verbis in 3a persona singularis:

opl eslaskagaei tl y a de ceux, qus sont allés aux chevaux.
ta god kaek epl es'imschi, forte non habebimus (qui) discedit.

4. Cum adverbiis:

tn épl ezgail habeo ejusmods.
tama kueplszizméle? tn eplezageil: n'a tu pas de petit plomb? j'en ai.

5. Cum participio passivo. Radicibus verborum, prspositis consonantibus sz
fit participium significationis passive (vide cap. 6, De Verbo, § 1), quod fre-
quentius conjungitur cum verbo possessivo inép loco pre:teriti perfecti simplicis,
preesertim cum intervenit in oratione articulus Iu relativus (gall. le, la) determina-
lis, sed participium non admittit pronomen possessivum ante se:

tsuét Tu ep szkél zi skoidgo? tkdfo Iu tnép szkol; quis (esl) qui habel
Sactam sepem illam (in aqui ad pisces capiendos)? ego habeo factam ;
c'est moi qui Tas faite.

Item in sensu indefinito: koguizscht tel aznich, ta iep sznich; da miki ez a
te sectis (lignis) non habeo secla.

Nota 1. Preesens negativum differt tantum in prima persona singularis :

td iepl, non habeo.
subj. ta ik épl? non habeam, etc.

Verbum possessivam negativum suppletur etiam interdum per positivum
tnéstml ... (vel tnestm ... ante s) preepositum et copulatum cum substantivis et
est verbum regulare habens presens et perfectum,
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tnéstmlzitgu, tentorium vel domum non habeo.
perf. tntmlzitgu,

tnestmskagae, equis careo.

tntmskagae.
Pro ta iepl zitgu—ta iepl getlzin.

Nota 2. Impersonaliter usurpatum valet gallice 1! est des, ¢l y a des : ép skéligu
Tu ta esufschstn, il y a des hommes, que je n'ai pas vus; &p spiikdlk Iu tam inga-
ménch, il y a des fruils que je n'aime pas.

Vel impersonaliter ad locum et valet gall. il y a: epl nkokosmichnschn, i y a
un chien.

Nota 8. Subjunctivum substantivi verbificati est etiam subjunctivum possessi-
vum; hinc significat vel sim, vel babeam, vel possideam: tikl ilmigum, velim esse
duz; tik] ni'nchmn, velim habere cultrum ; pro tik epl ni'chma.

Verum licet orthographia sit eadem, nullus tamen datur locus ambiguitati, cum
subjunctivum tikl squivalens verbo sum copuletur semper cum substantivo ani-
mato, cum verd significat habeo, conjungitur semper cum inanimato. Hinc num-
quam vertent sequentem phrasin: velim habere filios, per tikl sgusigult, sed per
tik ép sgusigult, etc.

Nota 4. Cum substantivum et adjectivam in unum vocabulum componuntur, non
amplius verbum toepl in usu est, sed verbum sum, scilicet n, ku, etc.

tn kut nélgu, spatiosam domum habeo.
tn gessize, pulchram lodicem habeo.

Pro tnépl kutunt zitgu, 5'ai une grande maison.
tnépl gest sizém, j'ai une belle couverture,

Hinc verbum possessivum duplex est et verbum sum duplicem habet significa-
tionem, quin ulla, ut dictum est, ambiguitas interveniat.

§ 7. De Verbis cum Preepos. Causativd.

Preepositio gol=propter, non solum nominibus ged etiam verbis conjungitur :

26l kuies'chintm u kuies’chschnim, propter (quia tibi timeo) (est) quod te
sequor.

Verbum tamen derivatum ab adjectivo libentius mutatur in substantivum vel
participium passivum: vel si remaneat verbum, prepositio g6l sepius mutatur in
neli=quia :

gol askodukot u lznzin, propter improbitalem tuam, verberavi te: vel neli
kukoaakot, vel etiam gél kueskoaukoti.

Item mé’emin Ju asldgt gol sznackos; eject socium tuum propler furtum ejus; vel
neli esndckol, quia furatur.
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Substantiva verbificata que aliquo modo dicunt relationem, commodum vel
possessionem, etc., mutant characteristicam subjunctivi 4s in & (Vide supra, cap.
3, §3) Verba etiam lucrandi, dandi, obtinendi, etc., admittunt characteristicam k!
ante accusativum rei post pronomen possessivum: koakskolltm ikl kaigumn, fac
mili pro me scuticam, fais moi un fouel; kuént akl azkagaetn, accipe tidi larum ;
prends cetle cabresse, je te la donne.

Si substantivum incipiat per s, supprimentur consonans L :

Nota. Regula ista non confundenda est cum dativo commoditatis pronominis
personalis supra cap. 2, § 1. valde enim intra se differunt. :

g9,

Verbum tnesntélsi duplicem habet significationem, hinc ejus syntaxis duplex
est; vel enim significat pulo, spero, venior ne, etc., et conjungitur indicativo, cui
s;epe preeponitur particula dubitativa goa=forte. Vel significat desidero, cordi
mihi est, inlendo, et conjungitur subjunctivo.

tnesntelsi god koastkkanunm (indicat.), puto (quod) forte me decipias.
tnesntélsi kodkstk’kanunmn (subjunct.), cupio ut me decipias.
tneentdlsi god ném kufochz (indicat.), pulo, spero, timeo ne forte me videat.

tnesntelsi koksuichms (subj.), cupio ut me videat.
ué tntéls kuikskolkodlstm (subj.), quidem intendebam te allogui.

Hoc idem verbum etiam absolute usurpatur, habita ratione sententie preece-
denti: n’him kukaméie? tnesntélsi, ibisne piscatum? inlendo.

In sententiis absolutis adhibetur etiam per participium passivum et verbum
possessivam ;
nd tak szntdls, pro habilu tuo, comme tu voudra; (ak pro akl, vide supra.)
né tikszntéls mchschnzin, si fuerit mea voluntas, sequar te.

§ 10.

Verba partitive sumpta sepe per verbum possessivum exprimuntur (in 8a pers
sona singularis 'epl=1l y en a, vide supra):

lu teltes'chzdlélsi epl p'dg u &pl etmigoti, ex its qui infirmantur, sunt qui
convaluerunt et sunt qui agonizant,

Cum verbum partitivum preponitur phrasi innuenti sensum futurum, partitivum
transfertur ad subjunctivum et futurum ad perfectum:

K’ epl zgui, i y en @ qui viendront (pro ném epl kszgui).
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§ 11

Verbum tnesgdi, vado, venio, cum pronomine personali ad quem admittit pre-
positionem cn=ad, interpositam et verbum fit activum reale:
ieg'ch’gdim, adeo hunc vel lfum ; ku ies chgufm, venio ad te.
Cum vero admittit aliquod substantivum post se, huic preeponitur vel eadem
preepositio ch (motus) vel prepositio ! (status) et verbum remanet intransitivum:

guisch 1 anzitgu vel ch anzitgu, abi in domum tuam.
tngui 1 ank'ézch vel ch ank'ézch, audivi fralrem tuum natu majorem.
Remanet etiam intransitivum, licet componatur cum preepositione ck, cum ver-
bum fit collectivum indeterminatum ; assumit tamen affixum m activi realis.

tneschguim skéligu, gentem adire, visiter les uns les audres.

§ 12. De Sententiis dubitativis et negalivis.

Non solum verbum tnestelsi (supra) sed quodlibet verbum in sensu dubitativo
admittit adverbium god=forte :

ies chintm goa es chzdlélu (indic.), timeo (ne) forte egrotet.
Frequenter etiam adverbium ipsum locum tenet verbi, ita ut habeat sensum
multiplicem juxta subjectam materiam:
tle god uistds, jam forle complevil.
kod nem kaekolchichach, forle perveniemus.

god tle imach, forte jam discessil,
ta god kaek eps‘iln, forte non habebimus cibum.

Nota. Licet Indi generatim loquendo mendaces sunt natura sua, nolunt tamen
mendaces videri, hinc adverbium god adeo frequenter usurpant inter loquendum,
ut fere dici posset, hoc adverbium eadem ratione se habere ac particula Iu, quod
scilicet nulla fere sit phrasis, qus hoc dubitativum saltem semel non admittat.

In sententiis negativis negatio initio phrasis enuntianda est, etiam substantivo
agente postposito:
' ta ksnpiélsi lu kodukot, non gaudebunt impii,
Negativa ta, sequente preeterito continuato, valet nunguam :
ta kaes'chk’ elsmis Iu isludlt, nunquam atlendit mihi nepos meus.

In responsione autem, tantum postponitur: kuidszunm ta, tibs dico, non.
Verba item negativa cum particulo guin, resolvuntur per negationem {a cum
indicativo, si respicit tempus preeteritum, vel cum subjunctivo si faturum:
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dereliquit me quin loquerelur, ta kokolkodlsts u kogodlsts; ad litt. non miki
locutus est et me dereliquil, ta kuks'chgut'telsi m kuglgdlmist; ad litt. non
trascaris et accusabis; id est, recusa quin trascaris.

§ 13.
Verba disjunctiva resolvuntur per futurum subjunctivi, sed verbum repetitur:

ud nd ttipeis, ne ta sttfpeis m tnimisch, sive pluet sive non pluet, discedam.
nd elzgui né ta k'elzgdi, ta X'esazgastgu, sive redibit (ille) sive non redibit,
numquam aspiciam te.

§ 14.

Verbum tnezs'chén? interrogativum est et usitatissimum et sensus est mul-
tiplex:
ezs'chén Iu aszdl? ad litt. quid facit infirmitas tua? quomodo se habet?
u serg’chén (pro u golstém) u ta kozuntgu? gquomodo vel quare non dixisti
mihi?
ksezs chéni (subj.) m tnkolkoelt (fut.) ad quid loquar, pourquoi parlerais je
u sezs'chen u kuespupusench? unde (est) quod tristis es?
ks'ezs'chém (Subj.) m ta? quomodo non, quare non? id est certissime, elc.

Absolute etiam usurpatur tamquam interjectio czschén! what ¢s the matler?
subjunct. k’ezs’cheni? quomodo? quid tu dicis?

§ 15.
In sententiis simplicibus casus verbi communiter verbo praponitur:
luk ieslulu'dsm, lignum quero.
Seepe etiam interponitur pronomen lu=gquod, et tum subintelligitur verbum sum :

spet'Im esilstn, j'ai mangé de la racine amére.
spet'lm lu iln, (c'est) de la racine amére que j'ai mangé.

Interdum Selici utuntur verbo activo absoluto cum accusativo definito, loco
verbi activi realis, sed nomen admittit preepositionem ¢ et tum non verbi sed pre-
positionis est casus:

toestigui t luk, lignum comparo, pro iestigum lak.
tntomist tsménigu, emi lobaccum, pro tomistmn sménigu.
" tndsgalitschi t snzlel, je demande une pierre a fusil, pro iesgalitin snzél, etc.

§ 16.

Interrogatio a? semper postponitur a Selicis, preeponitur verd a Calispelibus,
13
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Sel.  zsfp a Iu as'iln? #'a fu plus de vivres?
Calisp. a zsip 1u as'iln?

In phrasi vero interrogativa et disjunctiva vocalis a semper preemittitur ab
utrisque.

chén Tu angaménch? a skeltet, a szgest ; quid est quod quod amas? carnesve
an radices?

Frequens est apud Sclicos adhibere interrogationem negativam tama? nonne ?
loco responsionis affirmative qui loquendi modus magnam oratione vim tribuit :

koakskaigultm Iu isnchmtetstn—tama kaigulzn? améne moi mon cheval de
monture—ne l'ai je pas amené ?

Perinde ac diceres: peux tu douter, que je lui amené ?

tamd pllstgu z'6ligu? tamd pdlstn; nonne occidisti cervum? nonne occidi,
id est sine dubio.

Hinc tamd etiam absolute usurpata in responsione valet certissime, sine dubio, etc.
Interdum quoque loco responsionis negativee utuntur phrasi interrogativa:

chén Iu iskusd e, ubi est filius meus? u esmisten a? novi ne, le sais je, moi ?
tnesgalitschi tnpkumintn, peto pulverem tormentarium; u tnepl npku-
mintn a? en ai je moi? pro ta esmistdn, nescio; ta iépl mpkumintn, non
habeo pulverem tormentarium.

Verum cum hic loquendi modus aliquid indignationis sapiat, hinc non nisi inter
necessarios cst usitatus.

In allocutione ad plures collective forma loquendi peculiaris est, nempe substan-
tivis in casu vocativo numeri pluralis tribuitur tum pronomen (absolutum et copu-
lativum) tum ipsum verbum in numero singulari.

Tle goeit n'aukanzn Iu ku isnkusgusigu u ta koessenmstgu. Jam pluries hor-
tatus sum fe, o {u fralres mei et numquam audisti me.

lanui u tneskolkoélti lkusuiuindmt, tibi (est) quod loquor o tu subditi.
Syllaba hoi={andem, srepe ex usu est tamquam expletiva in principio sententise :
hoi kiuksméicltm lu iszkol, enfin 11 faul que je manifeste ce qui 5'ai faite;
hoi clufchtmn! tntéls kntllel! enfin je e revois, je te croyais mort.
Interrogationis de re futurd responsio affirmativa est sepe syllaba ném, charac-
teristica futuri, vel goa ném in responsione dubitava, loco adverbii uné—=utique.

nhdm kogalitntgu, vocabisne me? ném vel gba ném, erit vel forte erit; pro
nem galitnzn, appellabo te vel uné, utique,
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Item seepe etiam phrasi imporative respondetur per adverbium tlé=jam, cum
scilicet res jam est executioni mandata ante imperium.

guisch, kolmélisch, vade, hauri aquam; t1é (id est) tlé tnkolmeélm, jam
hausi,

Hsoc duo verba negativa ta slkontén (vel continuate ta eslkostén) et ta isiopicnt
(communitur ta isio) usitatissima sunt, quorum sensus physice et moraliter est:
non_ valeo, non mihi succedit ut volo, animo vel viribus (ad hoc vel illud deter-
minate) non polleo, etc.; (je ne puis réussir, venir & bout, me tirer d'affuire, endurer,
elc.) .

Primum ex his est perfectum verbi ieslkom; secundum vero est verbum nega-
tivum ab adjectivo verbificato tn iopidut, sum tdoneus, habilis, et conjungitur juxta
personas.

koakskupltm zi sschensch; tmpello mihi saxum sllud,

tu slkonten vel ta isioipidut; non valeo, je ne puis pas, je n'ai pas assez de
Sforces.

ta kslkontégu (fut) néli ikuchndksi; non valebis, quia unicus, solus es.

ta insiopiéut linndgnog ; non valeo cum uxore med, id est, ferre non possum
ejus agendi rationem ; vel ta slkontén linndgnog; non valeo cum wrore
mea, oblinere non possum ub uzor mea mihi obediat.
né nmiépn ta god ksid (ksiopidut), si eum accusavero, forte non valebit

( ferre).

Nota. Licet hoc duo verba idem significent, tamen ta slkontén respicit swepius
rem physicam et ta isiopiéut frequentius moralem.

Vox gamench est etiam usitatissima loco verbi iesgamenchm, «mo, que vox
neque verbum est neque substantivum, caret enim utriusqne characteristica, sed
est simplex radix verbi, cui preeficitur pronomen possessivum meus, fuus, etc., non
secus ac substantivum esset.

Amasne Deum ? angamench a lu Kolinzuln ?
utique amo. uné ingamench.
quasi: tuusne (est) amor Deus? utiquo (est) amor meus.

Per verbum diceretur:

esgamenchstgu a ? (perf. contin.) lu Kolidzuln uné esgamenchstn.
tam gamenchs Iu sgusfgults, non amat proprios filios.
In subjunctivo cum characteristica verbi possessivi.
tnes'ntélsi kuklgamenchs; cupio ut sis amor ejus, id est cupio ut te amat;

pro tnesntelsi kuksgamenchms.

Perfectum tnpak'ka (ex tnespak’kai) sensum particularem habet et valet italica
mi stas bene, Thopagata, etc., sic:
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kospntes tskukusée—kukspakkai (imper.); me verberavit puerulus—bens

Ui sit, gaudeo, tu @ trouvé ce que tu cherchais.
fatur. ‘nempdkka 1 izi ikoistemn, I la payera bien ce menteur, ete.

Vox appellor, quando agitur de simplici appellatione nominis, per substantivum
skuést=nomen, vertitur.

quomodo appelluris ? suet lu askuést. (ad litt.) quis (quod) est nomen tuum?

appellor Felix; Peliks lu iskuést, Felix (est) nomen meum.

quomodo appellatur arbor Ha? appellatur lariz; stem lu skuést zi es'chite ?
zakolch Tu skuesto.

Nota. In primo exemplo interrogatio quomodo translata est per suét, quis ? quia
refertur ad personas; in secunda vero per stem, quid, quia respicit inanimata, quod
semper servandum est in hujusmodi interrogationibus,

Si autum non agatur de appellatione nominis neque phrasis sit interrogativa,
verba appellor, dicor, nominor, etc., vertuntur per verbum eszustm (3a pers. inde-
termin. perf) continuati verbi ieszanm, dico. (Supra cap. 6, § 4.)

chizn chnaksi Iu cszdstm upzin, occurri uni (illi) qui dicitur barba longa,
J'at rencontré le barbu.

_CAPUT 7om,

De Adverbio.

§1

Vox ezgdil, magnum locum habet in lingua Selica, cujus sensus pendet a con-
textu vel a vocibus cum quibus copulatur. Inter adverbia posita est, licet consi-
derari possi tamquam adjectivum. Per se autem significat modum quo aliquid est,
comparate ad aliquid aliud et non solum usurpatur, sed componitur cum omnibus
fere orationis partibus, ut ex sequentibus exemplis patebit; igitur

1. Vox ezgiil absoluto sumpta valet #/a; komi ezgafl, utinam ita (it vel esset).
Vel in sententi4 comparativa valet sicuf, tamquam, ete.: guizlt lkaekolinzutn Tu
akskélm, ném ezgail tkuds'chau; dona Deo quod facturus es (el) erit tamquam
orares. i

2. Copulata cum praepositione ! et pronomine possessivo demonstrativo schei,
hoc vel dllud, preeter pronomen relativum u, quod, valet Zoc vel illo modo vel ita est.
Hine Ischei u ezgail, hoc modo est, ila se res habet.

Interrogative in sensu futuro: lschéi a um ezgail Tu kstkolzin asgetlschn ? uné
Ischei u m ezgafl; hoc ne (erif) modo, quo tibi consuam tibilia tua? utique hoc erit
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modo. Vel cum pronomine interrogativo chén, quis? Ichén u ezgail; guo modo
(relat. ad pres. et perf.); lchén u m ezgail; quomodo? (relat. ad futur); pétulschéi
u ezgail; just in this way, tn that way, that very fashion.

3. Preeter adminicula dicta admittit ctiam characteristicam verbi et verbificatur
more adjectivorum et erit: lschei u tn ezgail, et valet: tta me gero: hoc (vel) illo
modo (definite) ago vel etiam: talis ego sum et conjungatur per omnes modos et
tempora semper tamen, ut dictum est, rclative ad aliquid definitum, quod in ora-
tione preecedit: -

ne kuchium aks chauschimlu eskmkompmi, lschei u tuezgail agal Iu
tnchatm; cum oraveris, orare debes pro defunctis—ila me gero, quoties
oro.

mil tashoi knestidkot—tam lschei m kuk ezgail (imperativ. contin. in sensu
futuro); tu te bats loujours—ce n'est pas comme cela, que tu dois agir (&
Tavenir).

ku suét? asch ku soidpi? une lschei u tnezgail; quis es tu? esne america-
nus? ulique talis sum, je le suis.

4. Ex hoc adverbia derivatur regulare intransitivum: tnezgaili, me gero, et alia
quz ab hoc tamquam primitivo formantur, ut; lschei u tnezndgaldlsi, je suis de
celte ou de la méme pensée que. ..

6. Preeposita substantivo et apposito ¢ substantivo sequenti tamquam nomina-
tivo, cst adjectivum sive absolutum sive verbificatum et valet similis et habet
numerum pluralem ezgdgafl: kueszkoakoi ezgafl tkukusée; vel lu knészkoakoi
ku ezgaf tkukusé'e; ploras similis (ul) puero; cum ploras similis es puero.

Item: tn ezgaf tanui, sum sicut tu, id est ago, me gero, sicut tu te geris, similis tibi
sum, sive figura sive moribus: azgant zi aslalko; ipdtu ezgdgail; aspice duo illa
ligna : sunt ad amussim similia.

Interdum in unam vocem coalescit cum substantivo:

tnezgalds (us pro sgulus, facies), habeo vultum similem alicui, id est
assimilor.
kuezgalds tiskusé o, habes vultum similem filio meo.
plur. pezgigalus—ipol u pezgigalus; vous éles comme deux jumeaux, vous vous
resemblez toul & fail.

6. Hoc adverbio verbificato vertitur verbum imitor :

ta kuk ezgal tkoaukdt szizmelt, ne sis sicut stulti pueri—ne imileris pueros
stullos (impios). -
gost Tu anpgpgdt, 1schei mkuézgail; boni sunt parenles tui, imitare eos.

Hoc sensu valet etiam more (@ la fugon, d la maniére).
esldkschhlschi ezgai tskéligu, sedel more indorum; ad litt. sicut Indi.

7. Preponitur adjectivis sed diversimode, lschéi u ezgail mutatur tschéi i ezgal;
et adjectivum mautatur in substantivum, nempe assumit consonantem s,
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iehé Iu isnménigutn; tachei a i czgal skutunt lu asnménigutn? voici ma
pipe; la pipe est elle st grande ?
ta; tam tschei i ezgal skutunt: non; elle n'est pas si grande.

Item: tama ésuichstgu ezgal stéie skéligu? wvidistine umquam (lalis malitis
gentem? as tu jamais vu des gens si mauvaises
8. Conjungitur cum verbis, apposita ¢ verbo sequenti:

té u kueskolkodlt ezgail t kuésaimt: loqueris inferdum, lamquam si iratus
esses.

Etiam si verbum prmcedatur a negatione:

spntén lu isgusigult, u ezgdil to tspntén; verberavi infantem meum et ( fuit)
tamquam non verberassem.

Item cum verbo possessivo in sensu partitivo:

iesiapzinm skuilze ; tama kuepl ezgail? sndigeo lodice rubrd, habesne lales?
tnézpl ezgail, habeo lales.

Item cum verbis etiam in unum vocabulum componitur:

Ischei u ezgkdnm (pronunt. ezgskindm), pro lschei u ezgail u eszunm ; ita
locutus est.
kuésidkoi, tam lschéi u tnezgkdnm ; mentiris, non hoc modo locutus sum.

9. Etiam cum adverbiis :
pot i esltipeisi ezgal tspiszelt, ! pleut precis ment autant que hier.
§ 2.

Adverbium gail, quod forte radix est preccedentis, varias itidem habet significa-
tiones, juxta partes nationis cum quibus copulatur. Hinc,
1. Adjectivis vel adverbiis preepositum valet salis, sufficienter, mediocriler, etc.

gail gest, salis bonus, salis bene.
gail kutunt, satis magnus.
gail goeit, satis mula (inanim.)

Interdum valet aliqguanto plus vel nimis vel minus :

mil Iguiguezt i¢ skeimn; gail tufsschn mkululudsm; nimis brevis (est) palus
sle; quaere alium satis longum, id est aliguantulo longiorem.

i luflt Tu aszschil ; gail ta tsiluflt tiesiapzfnm ; les arbres que tu a coupés
sont trop épais, il me faul de moins épais.

gail itds ié skeltich; mi koguizscht gail itlitétim (diminit.); carnes iste
nimis dure sunt; queso, da mihi aliquando teneriores.

Nota. Adverbium salis absolute usurpatum exprimitur per adverbium goeit vel
tle goeft, vel hoi, multum. Jam multum, cessa, satis est, non amplius.
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Item verbis preeposita:
gail tn itsch lskukudz, suficienter dormivi nocte; gail dskéli, mediocriter
operalur ; gail ésidsten, sufficienter scio (memoriter).
Cum verbo negativo'valet quast non, viz, etc.
gail ta tn iln, quasi non (viz) manducavi.

3. Sublato vero consonante 1 valet ne (gall. de crainte que, afin que mon) vel
sécus, auirement:
ichoznsch ’ gai spnzin (perf.), tace ne te verberem, vel secus verberabo te.
ta oksnisackam, gai kudst; ne discedas a via, ne te perdas.

4. Additis syllabis ne u valet quasi (gall. manquer de, presque):

gail ne u kopolsts; quasi me occidit, 9 @ manqué de me tuer.
gail ne u plsut; quasi seipsum occidt, &1 a mangqué de se luer.
gail ne u ta koes azgasts; quass numquam me aspicit, @ peine me regarde {'il.

§3.
1. Adverbium pét per se valet preecise, ad amussim (ang. just), cui etiam additur
relativum u, quod :

pSt u schei, Just that.

pét u lschei, just there,

pot u sistch, it s just winter.

pét u skaltmigu, 1l est justement (arrivé a Tage d') homme.

2. Copulatum cum verbis triplicem babet significationem cum praesenti indica-
tivi notat simultaneitatem, coincidentiam actionis respective :

pot u tnes'chaui, J was just praying (v, g.), cum alius me appellal.
Vel etiam (et magis accurate) mutat snilium actionis:
pot u tnes'ilne, I am just beginning to eat.

Cum subjunctivo valet étre sur le point de . ... atque ita resolvuntur participia
in rus latinorum:
pot u kstllilmi, preecise est quod moriatur, he is just dying.
lu pét u tik’elzgui, u kochguizutmntm ts'chkoeschni; I was just returning,
when I was altacked by the Black Feel.

Cum futuro subjunctivi (sine particula ne) valet je viens de !

pot u aznidko, tl vient de traverser la rivicre.
pot u stllfl, tl vient de mourir, he i3 just dead.
pot u ig'itsch, I am just sleeping.

zguisch kaeksmenigui,  viens fumer.

pét u isius ménigu, Je viens de fumer,
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§ 4.

Isiz est adverbium, adjectivum, et verbum; ut adverbium valet recenter, et con-
jungitur cum pronomine demonstrativo i¢, loc :

skasip a lidmstm? ta ié isiz; y a-t-il longlemps qu'on a sonné? Non, tout
recemment.

Ut adjectivum significat novus, recens : .

gamip i¢ spiikalk ; koaksgufsltm zi tel isiz; ces fruils sont secs; donnez en
mot des frais (recemment cueillis).
chén lu isiz ink’ek’eschin? ubi sunt nova calceamenta mea ?

Ut verbum babet preesens isiz, perfectum siz, et futurum msiz.
Preesens isiz valet landem (tamquam interjectio):

isiz knestkoli | {andem operaris, enfin tu travailles.

Perfectum siz valet {um vel func {andem, preecedente perfecto subjunctivi cum
particula Iu, cum :

Iu kocheszinmis, siz tnchgut'tels; cum me dictis lacesserit, tum tandem ira-
tus sum.

Cum vero usurpatur in sensu futuro, significat itidem func et locum tenet par-
ticulee nem, quia communiter preeceditur a futuro subjunctivi:

ne kaesuiéchst msiz kaefln ; postguam opus compleverimus, tum comedemus.

CAPUT 8um,

De Prempositione.

§ 1.

Preepositiones apud (chez, aupres), cum (avec, in sensu animato), in, dans, status
n loco, vertuntur per prepositionem 1.

1 suét u kuemdt ? 1 iskoi; cum quo habitas? cum maire mea.
chén Tu Pitalis? 1ilmigum u emat; ubi est Vilalis? apud ducem mane.
1 anzitgu u tkontén lu intapmin; in domo tua posui sagittas meas.

Nota. Prepositioni l, cum (concomitante), interdum additur pronomen per-
sonale copulativum kae, noster :



105
1suét mkuchlfp? 1kae anui—lkae Pol—Ilkao sinze, etc.; cum quo vena-
beris? cum nostro te (lecum)—cum nostro Paulo—cum nostro fratre minors.

Licet cum persona gue nullam habeat affinitatem vel relationem cum eo qui
loquitur,

§2.

Si substantivum cum preepositione ¢ (avec) instrumenti vel cum prcpositione tel,
ex, habeat adjectivum ante se, preepositio communiter repetitur ante utrumque:
t esmilko t kaesp'as kack'e’sgnménchstm kae kolinzutn; ex lolo ex corde
" nostro semper amare debemus Deum.
tiult t 14k u kopolsts; avec un gros baton, il m'a frappé.
kolinzutn esnchschdzin tel esid tel ililmigum; Deus est super omnes duces.

In sensu possessivo prapositione preeponitur genitivo possessori:
né tndzki tel kodilks zitgus, cum exiero ex Missionarii domo (vel cubiculo).

chgoégodit ch sgodlmn schuschuéls istdgolusi, bene mulli ad diaboli (inferni)
semitam properant.

CAPUT 9v=,

De Interjectione.
Interjectio id (vel idh) valet o quantum !

i0! kagaménchs!

oh quantum me amat.
i0 tn konkoint! oh quantfum pauper sum.
id tn pupusénch! oh quantum doleo !

CAPUT 10°=,

De Conjunctione.

Pronomen demonstrativum id, hoc, est etiam particula copulativa vel etiam
disjunctiva:

esmistegu i® gest, u id téle, scis ef bonum el malum; id est, nosti que bene
et quee male sint facta.

Mel ta kuestlil, id kucheszin, i@ kutidkot; numquam quiescis, modo alter-
caris, modo litigas.
nkuénisch id ikuil ié ipfk, elige (ex his) vel rubrum vel album, ete.
14
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CAPUT 11°=,
De Compositione Verborum.

Substantiva quadam generica supplentur communiter in oratione per syllabas
quasdam finales, verbis vel adjectivis appositas et cum his compositas, quarum
quaedam (preesertim quac pertinent ad aliquam corporis partem) dicunt instrumen-
tum vel modum, alia verd objectum, circa quod actio verbi exercetur.

Aliquot priecipuas ex eis elegi, quas opere pretium duxi hic adnotare maximi
enim sunt momenti, tum quia his explicatis, facilior fiet interpretatio sententiarum,
qui ab Indis proferuntur, cum primo intuiti voces ex quibus verba componuntur,
deprehendantur; tum quia plura ex verbis compositis, que formant difficultatem
linguwe Selicee hic in unum collecta et tum synthetico tum analytico explicata,
memorite et tempori plurimum proderunt. Sunt verd quee sequuntur:

agan,
aks
ks
alko
1ko
alks
ks
atiku
ctiku
echst
chst
ois

quee stat pro schnagan, brachium.
que stant pro schaischuel, via, vel spsaks, nasus.

quee stant pro qualibet materid ligned pro luk, lignum, sive

} arbor sive baculus. )
quee stant pro veste qualibet, quae ab humeris pendet, sive in-

2 dusium sit sive sagum, etc.; snazlkeit, tndusium.

stant pro séulko, aqua, vel pro quolibet liquido.
stant pro chélseh, manus, et dicunt actionem posithm mani-

bus, juxta naturam radicis verbi preeced.
que stat pro galégu, dens.

clgu vel Igu, que stant pro zitgu, domus, vel lentorium, casa, stabulum, habi-

clzo
1ze

ize

ze
kani
kien
¢lgu
schin
schn
skdgao

us

zin
zn

taculum quodlibet, et per analogiam etiam pellis animalium.
{ stant pro skeltich, caro, carnes, corpus sive hominum sive
; antmalium.
stant pro sizem, quod valet tegumentum quodlibet quo totum -
} corpus tegitur, sive lodix sive aliud.

% stant pro splkefn, caput, vel per analogiam esmock, mons.

quee vox non habet substantivum absolutum squivalens ; hine
est semper copulativum ct valet locus, lerra.
} quee stant pro zooschin, pes, crus, et dicunt actionem positam
pedibus.
quee stat pro snchlzaskagae, equus, vel guolibet alio animali
domestico.
quee stat pro sgulus, facies, vel chkutkutldstin, oculus, vel pro
solschiztin, fgnis, pro sulip, flamma, ct kukusm, stella.
l stant pro splimnzn, os, oris, et prcipue ostendunt actionem
§  verbi positam fuisse ore, sive loquendo sive-alio modo.
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Quee syllabs radicibus verborum apposite assumunt affixum 4, si intransitive;
vel m si transitive usurpantur:

agan.

tnesgupmagani, brachium extendo, ex iésgupmim, extendo.

tnestelusdgani, venam aperio, ex iestilim, rumpo, et us, oculus, quasi fuire
un el au bras.

tneszalagani, avoir mal au bras, ex tneszalmf, infirmor.

tneskaopagani, brachium frango, se casser le bras, ex tneskaopmi, frangor.

SUBSTANTIVA.

lguguzigon, drachium breve (habens), ex lguiguézt, brevis.
spes’chstagan, manica, une manche, ez speichst, chyrotheca.
usschnagan, brachium longum (habens), ex uisschn, longus,

aks vel ks.

tnesnmidksi, viam ostendo, ex tnesmeiei, doceo.

tnesntgodksu, recta via incedo, ex itog, reclus, ex quo ies.

tgomim, dirigo, et prepositione n, in. Vide verba locativ.
tnesnchschistdksi, per viam tritam incedo, ex tnesschiusti, iranseo, passer.
tnesnzalaksi, naso laboro, ex tneszalmi, @groto.

SUBSTANTIVA.
inkolks, via pulverulenta, chemin couvert de poussiére, ex skél, poussidre.
intogks, via recta, ex itdg, rectus, et n, tn.
naslaks, bivium, ex esel, duo.
nkutnaks, via lata, grand chemin, ex kutunt, magnus.
eslgodks, qui nasum terebratum habet, ex ieslgom, lerebro,

alko vel lko.

tnes'chta’alkoi, contra lignum offendo, donner contre un arbre, ex tnestd'emi,
tundo, et preepositione ch, ad.

tnesgutpsalkoi, e sylva egredior, sortir du bois, ex tmnesgutpmi, melam
altingo, aller aw bul.

eszakodlkoi (impers.), arbores florescunt, ex tnesz'ekomf, floresco.

SUBSTANTIVA.

kaldlko, lignum viride, ex ikéil, quidquid naluraliter humidum et nondum
exsiccatum est.

_illdklko, tabula, une planche, ex illik, subtilis.

tlizlko, lignum durum, ex tlizt, durus.
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alks vel lks.

tnesnptlilksi, sine indusio sum, sive quia careo, sive quia deposui, ex iespt lim,
abjicio aliquod tndumentum.

SUBSTANTIVA.

chlkaltchalks, sagum, un capot, ex chlkéltich, externus, supra, une chemise,
un habit dessus.

sololimdlks, lorica, une cuirasse, ex ololim, ferrum, quasi indusium ferreum.

pickalks, vestis alba, ex ipick, albus.

stkaidlks, sagum album, un capot blanc, ex staikai, lodiz alba.

kudilks, tndusium nigrum, vestis nigra, et per analogiam un Missionnaire, un
Prétre, ex ikoai, niger,

atiku vel etiku.

tnesnlo6pétiky, in aquam, in flumen decido, ex tneslodpmi, in foveam cado,
et preepositione #n.  Vide verba locativ.

tnesntllétiku, submergor, se noyer, ex tnestllilmi, morior, ad litt. morior in
aqud.

tnesntkétikum, immergo, plonger (definit.), ex ieskom, pono.

iesnpkuétikum, tnfundo in aguam (iremper), ex iesnpkum, immitlo, quod
ex iespkam, divido.

.

SUBSTANTIVA.

esozkétiku, fons, une source deau, ex tnesozkei, egredior, ad litt. aqua
egrediens.

nzlitiku, agua frigida, ex izél, frais.

sguimtiku, glacies, ex tnesgai, vado, quasi aqua supra quam inceditur.

sgsétiku, jus, bouillon, ex gest, bonus, quasi aqua bona.

esltipétiku, calaracta, une chule d'eay, ex tnesttipmi, in praceps ruo ab allo.

stlagdtiku, fluentum, un rapide, ox tigat, velox ad currendum.

chlpoosdtiku, spuma, Tecumz dans Ueau, ex 8poos, spuma, quam equi cx
ore remittunt ct preepositione ch, saper.

echst vel chst.

tnes eichsti, ulciscor, ex iesncism, compenso, quasi compenso me manibus, id
est factis ulciscor. '

tnesuicchsti, opus compleo, achever quelque ouvrage manuel, ox iesufm, finio,
compleo. .

tnesptlechsti, lazo, lacher ce qu'on tient des mains, ex iesptlim, abjicio.
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tneskazechsti, manum contraho, fermer la main, ox impors. eskazpmi, ce qui
se retire comme un nerf jelté sur le feu.

tnespdosachsti, opus alicwjus irridendo turbare, cx tnespooszdni, nugor,
badiner.

tnesogodgechsti, ambas manus habeo congelalas.

tnesdgdchsti, unam manum habeo congelatam, ex Ogt, prat. perf. quod ex
esdgt, est gelée quelque partie du corps.

tnesmalktiéchsti, se casser un doigt, ex iesmalkum, confringo.

tneszozéuchsti, manus lavo, ex ieszeum, lavo,

tneszozoiechsti, manus mee frigent, ex zalt, frigus.

SUBSTANTIVA.

schzlzléchst, rami arborum, ex szlzil, arbores, sylva, quasi manus arborum.
st'tankeinchst, digitus minimus, ex st ténti, fraler natu minimus, et kein,
capul; quasi capul minimum manus.

eis.

tnesnzéokeisi, dentem avello, arracher une dent, ex ieszokém, eruo, v. g.
clavum a pariete.
tnesnzaléisi, dentibus laboro, ex tnészalmi, agroto.

SUBSTANTIVA.

nusschndis, dentes longas habens, ex uisschn, longus.
ngséis, qui habet dentes pulchras, ex geést, bonus.
ncheseis, qui habet dentes deformes, ex chest, malus.

eigu vel igu.

tneskollgui, domwm construo, ex tnéskoli, facio.

tnestckoalgui, tenforium consuo, ex iestekém, consuo, coudre.

tnesgsgustélgui, plures domos ingredior, aller d'une loge @ laulre, ex tnes-
guisti, ambulo.

tnespumlgui, pelles fumigo, boucaner les peaur, ex iespém, fumigo.

tuesspschlschélgui, tentorium loco mutare, decamper, changer de place la loge,
la tente, ox iessfpschlschm, amoveo.

SUBSTANTIVA.
spiclgu, tentorium pelliceum, ex sipi, cortum, funis pelliceus.

sluklgu, domus lignea, ex lak, lignum.
snchlzélgu, pellis cerviria, peau de biche, ex snecl’lze, cerva.
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zoligutlgu, pellis dame, peau de chévre, ex z'oligu, chévre,
chlklkulélgu (diminit.), vitulus infra sex menses, ox ikuél, ruber, et pre-
positione ch, super, quasi ruber super pellem.

elze vei 1ze.

tnéstapelzei, corpus alicujus ferio, ex iestapim, ferio.

tnis chtkelzei, aliquem occidendum insequor, ex ies chlkéw, insequor sim-
Dpliciter.

tnéskoltélzei, carnes equis impono, ex ieskotitm, onero.

SUBSTANTIVA.

kalélze, carnes recentes, viande fraiche, ex ikeil (vide kalalko).

luluclze, spine, les épines, ex ics Iu am, pungo, (quasi) quod punget carnem
vel corpus.

szkaiclze, carnes fumigale, viande séche, ex szkei, part. passiv. verbi ies-
kéim, monter les perches de loge; quia super palos tentorii fumigantur
carnes.

ize vel ze.

tuéstkaizei, lodice (vel operimento quolibet), me exuo, deposer la robe, la
couverture, le manteay, etc., ex tnestkamf, pono, depono.
tuesteuzei, lodicem emo, ex tndstomisti, mercor.

BUBSTANTIVA.

es'chlitze, qui sucidum vullum habel, ex esluiti, perf. liat, ¢ est crasseuz, et
preep. ch, (quasi) sucidus super vestem.

chkonkonize, habita pauper, pauvrement habillé, ex konkoint, pauper, et ch,
super, circa.

skodize, lodix nigra, ex ikoai, niger.

skéinze, lodiz viridis, ex fkoin, viridis, ceruleus.

skuilze, lodiz rubra, ex ikidl, ruber.

kani vel kein.

tnes'chamotkani, sum, moror, maneo super monlem, ex tnesemiti, habito, et
prap. ch, super.

tnes'chgoi’zkani, comam londeo, ex iesgoizm, circum seco, et ch, super.

tnes chlakeéini, caput sustendo, appuyer la téle, ex tnes'chleemi, premo, et ch,
super ; quasi premere caput super aliquid.

tnes'chtoikani, capud inclino, ex icstium, curbo, cous ber, plier un arbre en le
prenant par le bout.
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tnes chzdukan, caput lavo, ex ieszeum, lavo.

tnéséechkefni, caput peclo, se poigner, ex iesoschim, pecto.

toesspkeini, capu! percutio, et tnes chspkeini, percutio super capul, ex
iesspim, flagello.

Nota. Heec verba significant etiam frumentum tundo, batire le blé, a quibus etiam
derivatur sspkein, frumentum, id est, caput percussum.

tnesschitemkeini, caput erigo, lever la téte, ex iesschitemim, alollo.
tnesptlkefni, caput detego, decouvrer la téte, ex iesptlim, depono aliguod indu-
mentum.

SUBSTANTIVA.

chilék’kan, calvus, chauve, ex ilok, rasus, et ch, super, rasus super caput.
kutdnkan, caput magnum.
ch kutdnkan, mons excelsus, ex kutunt, magnus.

legu.
tnesgustulégui, pedibus incedo, ex tndsguisti, incedo; quasi marcher @ terre.
tnesteldlégui, aro, labourer, ex iesttelim, lacero; quasi je dechire la terre:
hinc ttelalégntn, un dechireur de terre, aratrum.

SUBSTANTIVA.

supualégu, herba, fenum, ex sups, cauda; quasi cauda ferre.
chesdlégu, locus inamenus, mauvaise place, ex chest pro teié, malus.
ngalalégu, locus periculosus, timendus, ex tnesngéli, timeo.

Nota. Vox 1dgu plerumque admittit ante se pronomen % ut patet ex exemplis
datis; paucis exceptis, ut:

igamlégu, locus aridus,
tlizlegu, locus durus, terra dura.
izdplégu, locus sucidus, une place sale, eto.

schin vel schn.

tneste'eschnmi, pedibus, illido, qffendo, ex tneste’emi, fundo.

tnés’chlhagkopschnmi, labor, glisser, lomber en glissand, ex Ihdko, place lisse
sur laquelle on glisse facilement, v. g.; sur la glace, ou une terre argilleuse.

tndsgdtlschni, tibilia me induo, melire ses mitasses, ex iesgetlin, os rodo,
ronger un os.

tnes'dgsehni, j'ai un pied gelé, ex esbgti, ogt, vid. supra.

tnes'chlschnnmi, pedem alligo, mettre un bandage.
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tnes'chazchnmf, pedes alligo, eniraver les pieds, ex ieslchim, ligo, bander,
lier, et iesazim, ligo, entraver, quod proprie dicitur de equis.

tneskaopschnmi, crus frango, se casser une jambe.

ieskaoschnim, crus alicujus frango, ex tneskaopme, frangor, et ieskaém,
Jfrango.

tneszoozeuschni, pedes lavo, ex ieszetim, lavo.

SBUBSTANTIVA.

chlguigudschn, crura vel pedes breves Labens, ex lguiguest, brevis.
espltlschin, discalceatus, nus pieds, ex iesptlim, vide supra.

skagae.

tnes'chschteskdgaie, animalia custodio, ex ics chschtim, curam habeo,
custodio,

tneslaskégaei, animalia inquiro, chercher les animaux domestiques, ex ieslu-
Tu usm, quero.

tnesosskdgaei, animalia domestica amitlo, ex ies osinm, perdo.

SUBSTANTIVA.

snchlzdskdgae, equus, un cheval, les chevauz, ox snéchlze, une biche; quasi
animal cervicum.
kutiskagae, un grand cheval, ex kutunt, magnus.

‘wb

tnesnldsi, ignem accendo, ex iésulim, cremo, bruler,

tnes'chuldsi, ignem admoveo, mellre le feu a, ex praecedenti.

tnesnzkusi, ab igne amoveo, ex ieszkum, traho.

tnespigusi, souffler dans le feu, ex iespugum, suffilo.

tnesgamaziisti, faciem (barbam) rado, ex iesgamzim, rado, gralter.
tnesnzeusi, faciem lavo, ex ieszéum, lavo,

tnesplchusi, reverter, retourner, ex tnesplchmi, verto: quasi factem averto.
tnes'chzalisi, oculo laboro, avoir mal @ un eil, ex tneszalmi, @groto.
tnes'chmaluidsi, oculo medeor, ex tnesmaliémi, medicor. .

tnésilgdsi, oculos velo, bander les yeux, ex iesidlgum, tego.

tnesntkdsi, oculo careo, éire borgne, ex iestkum, percer un boulon, une tumeur.

SUBSTANTIVA.

chkutniis, magnus {gnis, incendium (qui magnos habet oculos), stelle majores.’
chesds, deformis,
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gesus, speciosus formd.
chachischinustn, perspicalia, luneties, ex ies chischin{m, mettre un emplatre
sur une partie du corps.

zin vel zn.

tnes'zlzni, arroganter loguor, verbis ulciscor ; vide syll echst, supra.

tnes'chezini, male loquor; ad litt. ;"ai une mauvaise bouche, ex chést, malus.

tneshofzni, laceo, cesser de parler, ex ieshoim, cesso.

tneskolchiz'zini, amplecior, embrasser, ex tneskolchizchi, parvenir; quasi
Jarrive avec la bouche,

tnesngampzini, sitio, avoir soif, ex gamip, aridus vel aruil, ex asgampmi,
arescit, quasi j'ai la bouche aride.

tnessiékuzni, murmuro, ex iesuékum, celo; quasi je cache mes paroles, ma
bouche, je parle en cachetles.

tneslkukuidzni, submissa voce loquor, ex lkukuiime, parvus.

BUBSTANTIVA.

nchoi oizin, irrisor, qui alios verbis irridet, ex iesoin, rrideo.
nkonkonzin, pauper in loguendo, sermone contemptibilis; id est, qui tnutiliter
loquitur its qui aures preebere despiciunt, ex konkoint, pauper.

Nota 1. Quadam vocabula in compositione dividuntur, ut:

tneskolnzuzuépi, pulso ad januam; pro tndszumi, pugnis aliquem pelo, et
kolnchmép, ostium.

ieskoln mau pm, ostium aperio; pro fesmadm, rumpo, et kolnchmép, janua.

tnes kolt Itel kanch skagaei, calcaribus equum stimulo; pro iestelkém, cal-
cibus aliquem pelo, et skoltgodnch, lafus, et snchlzaskagae, equus.

Nota 2. Syllaba finales nuper exposite vel singulie vel plures locum habero
possunt in compositione verborum prout singula vel plura sunt substantiva, cum
quibus verba componuntur, quorum tamen analysis facilis erit sic: tnes'ch sp kan
dlko i, componitur ex ch, super, sp pro iespim, flagello, kan, caput, luk, lignum : ad
litt. percutio super caput (alicujus) ligno.

Item: tnés ch 4z schi skagadi, componuntur ex ch, super, az radix verbi iesazim,
ligo; schin, pes, skagae, equus; ad litt. ligo equum super pedes, je lie les pieds, les
jambes des chevaux, vulgo, jenfarge les chevauz.

Nota 3. Hee syllabee finales non solum in usu sunt, cum substantiva nccessaria
componuntur cum aliis orationis portibus, sed etiam exprimenda sunt cum apud
Europxos substantiva squivalontia omittuntur in oratione, tanquam non neces-
saria, uti accidit in responsione relativa ad substantivum pracedentem.

Exempla singula pro qualibet syllaba finali exposita satis erunt ut hoc precep-
tum clare pateat.

15
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estskudks, il a le nez croche, vel i1 (id est son nez) est eroche; pro simplici-
ter estisku, est distortus, 1 est croche,

nmoésks, i y a quatre chemins, vel il y en a des chemins qualre; pro sim-
pliciter, mis, quatre.

usschndlko, ce bots, cet ardre est long, vel il (ce bois) est long; pro simpliciter
uisschn,

chesdlks, c'est une mauvaise chemise, elle (cetle chemise) est mauvaise; pro
simpliciter teie.

esmopétiku, l'eau coule, vel elle (Teau) coule; pro simpliciter esmoopmi, fuit.

tn uiéehst,’(perL ) j'ai achevé Tourrage, vel je Tai (Touvrage) achevé; pro sim-
pliciter uistén, complevi,

nustélgu, cetle masson est haute, vel elle (la maison) est haute.

sckeize, la couverture est barrée, vel elle est barrée; pro simpliciter esckei,
est marquée.

pick’kan, (anim.) € a la téte blanche (les cheveux blancs), vel elle (sa téte) est
blanche ; pro simpliciter ipick, est blanc, dlanche.

kutniilégu, c'est une grande place, vel clle (la place) est grande, pro simpliciter
kutunt, est grande.

tnosskagae, (perf.) j'ai perdu les chevaux, vel je les ai perdus, pro simpliciter
osn, perdidi.

ezgagalds, ils ont la figure semblable, vel elle (lewr fiqure) est semblable, pro
simpliciter ezgagail, sunt similes,

Nuta 4. Ad compositionem vocabulorum pertinet usus radicis verborum ut claré
patet ex allatis exemplis; que radices communiter precedunt substantiva cum
quibus componuntur, paucis exceptis, in quibus verbum vix aliquid retinet ex
radice, v. g.: tneslkotisti, iter longius arripio, passer par le chemin le plus long,
compositum ex 1két, longe, et tnesschuisti, transeo, cte.

CAPUT 129m,
De Differentia quorumdam Verborum.

Cum ad recte loquendum magni interesse arbitratus sum nosse differentiam
essentialem quarumdam vocum, hic ante finem adnotandas curavi:

SUBSTANTIVA.

gampilégu, locus aridus (accidentaliter).
igdmlégu, locus aridus (naturaliter).

schldul, ratis lignea, un cajeu de bois.

s'chich’éliku, ratis pellicea, cajeu fait avec la loge.
szeslégudlptn, scope (pro domo mundanda).
szesulegutn, scope (ad mundandum extra domum).
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ADJECTIVA.

Esié, totum (quod de pluribus componitur, ut frumentum, radices).
esmilko, tolum, le tout, tout entier.

indcka, putridus (do quacumque re animali).
ittck, puiridus (do lignis tanttum).

ichim, obscurum (ccelum ob lunse privationem).
izehfm, obscurum (ccelum ob nubilum acrem).
inchim, obscurum (cubiculum, tentorium, etc., ex defeetu ignis vel luminis).
igal, limpidus, transparens.

ingal, impida (aqua).

idlt, spissus, crassus (de arboribus tantum).
plilt, spissus, crassus (de aliis rebus).

iz81, frigidus (id est, non calidus).

isdi, frigidus (habens naturam frigoris).
koilkolt, agilis, velox (ad currendum).
kofmkomt, agilis (in agendo).

tlagt, agilis, velox (in inanim.).

ilm’'moz, mollis, ut tumores, et similia.
iln’niko, mollis, de ve ali4 quacumque,

itlacka, calidus, ex calore ignis.

kukulil, calidus, ex calore solis.

intlacka, calida (aqua).

itas, durus (accidentaliter), endurc:.

tlizt, durus (naturaliter), dur.

kuaukét, stulius (physioce vel moraliter).

ikodn, stullus (physice tantum), une béte.

ioiobt, fortis (viribus).

sisiug, fortis (in agendo), magnanimus.
goagdat, fortis (in bello), strenuus bellator.
Ichlicht, idem.

VERBA.

tnes'eichsti, ulciscor (factis).

tnes'elzni, ulciscor (dictis).

esmistén, novi (aliquid factum vel dictum).
dsiostén, novi, aliquid memoriter.

mipnin, novi (aliquid ex visu, auditu, vel novi aliquem in sensu scripturali)
stigun ve] essugustn, novi aliquem, reconnaitre.
iesgadn{m, impedio (aliquem ne aliquid faciat),
iesmdckam, mpedio (aliquem ne discedat).
tnesimschi, discedo (a pago, castra moveo).
tndlghi, discedo (ab alterius domo vel tentorio).
tnesgoeléchsti, propero (in agendo).
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tnesudmisti, propero, in eundo.

tneskpi, $mpello (aliquid physice, pousser, vel aliquem moraliter ad malum,
solliciter). .

tneskéili, §émpello (alliciendo ad bonum vel malum).

tnes chiamf, ¢mpello, allicio ad malum.

tnesioioszuti, conor, s'efforcer (physice).

tneskoflmisti, conor, tacher de. . . (moraliter).

tnesichschtemisti, caveo, prendre garde.

tneskunéf, accipio vel teneo (manibus).

tnes'chItkénei, teneo (aliquid ne cadat).

tneskoInkolipi, ostium claudo (tentorii).

tneskoInschuépi, ostium claudio (ligneum).

tneskolnznmépi, ostium claudo clavi.

tneskoln ch’hépi, ostium tenlorii aperio.

ieskolnmaupm, ostium ligneo aperio.

tneskolnch hékudpi, ostium aperio clavi.

tnesmoigei, ariolor (qua arte utebautur ad detegendas hostes).

tuestlekuflschsziti, ariolor (de alia re quacumque).

ieslopkanm, curvo (simpliciter), plier, courber.

jesidlkom, curvo (in circulum).

iesiaminm, timeo aliquem (non fido illi).

iesngélm, timeo (avoir peur d).

tnesnchzlkéiti, dajulo ligna.

tnesntkolkeiti, dajulo (quidquid aliud).

iesnguz schism, solvo (pro debito vel damno).

iesgdckam, solvo (pro rebus emptis vel opere prwstito).

wnesschidlsi, annuo, consentir (pro qualibet re).

tnesnschielsi, annuo (circa matrimonium ab alio contrahendum).

tnesnzlpélsi, fallor (intransit.), se tromper. ’

tnestk’kami, fallor, decipior, étre trompé (pass.).

tnesudlkdpi, descendo (ex alto in inferiorem locum).

tnesttipnzuti, descendo (ox equo).

tnelzgui (perf.) redeo, redivi, venio ilerum.

tnesplchisi, redeo (ex itinere non completo).

tnelz'imsch (perf.) redeo (completo itinere).

tnestéschlschi, surgo (a sedendo).

tnesgutilschi, surgo (a recumbendo).

tnesudnchi, choreas duco (de viris tantum).

tnesitili; choreas duco (de feminis tantum).
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APPENDIX.

Relatio Consanguinitatis et Affinitatis.

Licet proprie loquendo non spectet ad grammaticam hujusmodi catalogum
describere, tamen cum ex tali relatione difficultas non levis oriatur, tum ex mul-
tiplici appellatione, tum etiam ex duplici formd, quam habet, relaté ad viros unam,
alteram relate ad mulieres; et chm Missionariis hanc etiam nosse et distinguere
necesse sit, rem utilem fore puto, ad calcem totius opusculi relationes in unam
collectas et per sexus distinctas apponere.

Relatd ad viros. Relatd ad mulires..
sgelui, maritus. nognag, uxor.
I'du, pater. mestm, pater,
skoi, mater. tOm, mater.
skokoi, amita (soror patris). tikul, amita (soror patris).
sgus'mém, soror. snkusigu, soror.
tdnsch, nepos, neplis. skusdlt, nepos.
széscht, sororius (maritus sororis). sttmch'dlt, neptis.

Relatlo communis utrique sexuf.

sgadpe, avus (ex parte patris).
silé, avus (ox parte matris).
kéné, avia (ex parte patris).*
ch’chiéz, avia (ex patre matris).
tépie, abavus et abava.

sm'el, patruus (frater patris).
s'sl'i, avunculus (frater matris).
kdgo, malertera (soror matris).

* Duo relationes kene et ch'chibe, sunt etiam relative nepotibus (les petits fils), ita ut avise
et nepotes his duobus se invicem appellent.
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skusco, filius.
sgusigult, filii et filie, the children of.
* sk’kusdlt, filiolus (genericd).
s'schiitemischlt, filius vel filia natu major.
sk'eusélt, filius vel filius natu minor.
st'eutélt, filius vel filia natu minimus.
stomchélt, filia.
snkusgutdus, fratres vel sorores germani (de duobus).
snkusgutélis, idem; de pluribus quam duobus.
k'ézch, frater natu maximus.
k'ouis, fraler natu major.
sinzé, frater nalu minor.
st'ténti, frater natu minimus.
Ich'chschée, soror matu major (diminutiva).
lkak'zo, soror natu minor (diminutiva).
1z zups, soror nalu minima (diminutiva).
sgagee, socer (pater mariti vel uxoris), beau pere.
1zézch, socrus (mater mariti vel uxoris), belle meére.
nluéstn, patruus, loncle (patre nepotis mortuo).
sluélt, nepos et neptis (patre mortuo).
znéchigu, gener.
z8pn, nurus.
segunémt, parenles malrimonio junctorum.
sestém, levir vel fralria, le mari de sa seur, ou la femme de son frére.
ischdu, uxor frairis uxoris, le femme du frére de sa femme.
kolemiit, cognalus, le mari de la seeur de son mari, ou la femme du frére de
son mari.
nhoiztn, levir et fratria (alterutro mortuo).
Tudstn, vitricus et noverca.
s'chélp, nurus (filio mortuo), la veuve de son fils.
st'méls, propinquus, affinis, etc.
sokusigu, patruelis, sobrinus, consanguineus.
plur. snkusgusigu, les cousins, les cousines, les parens (generice), ete.
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imposita (cum Orthographia Indica).

Adolphe, Atol.
Ambroise, Amelo.
André, Antelé.
Angelique, Aselik.
Augustin, Kiustd.
Basile, Pésil.
Benoit, Penoel.
Benjamin, Pisamd.
Charlotte, Sallét.
Clotilde, Toloti.
Edouard, Etuil.
Eugene, Uschni.
Ferdinand, Palchina.
Florence, Plafs.
Frederie, Silisik.
Jerome, Chilom.
George, Zdsep.
QGregoire, Pelikoe.
Guillaume, Uliim,
Henri, Al
Henrielle, Aliét.
Ignace, Mias, Nids,
Tubert, Upél.
Jacques, Isik.
Jean, Chén.

J. Bapliste, Sanpati.
oJ. Pierre, Sanpiel.

Jeanne Marie, Sanamali.

Joachim, Soasa.
Joseph, Zosdp.
Josephine, Zoapf.
Josette, Susett.
Jules, Isl.

Julie, Tsoli.
Justin, Justa.
Lauren!, Lola.
Lazare, Lasa.
Loutse, Luisd.
Marcellin, Massala.
Martin, Malta.
Maurice, Molis.
Pelagie, Pelasi.
Prudence, Penitds,
Raymond, Alimo.
Raphael, Apel..
Remt, Lamin.
Rigobert, Olkapé.
Rosalie, Usali.
Sophie, Supi.
Ursule, Usal.
Viclor, Mit'tol.
Vicloire, Mit'tosl.
Vincent, Pascho.
Vilalis, Pitalis.
Zacharie, Sakali.

Modus quo Selici pronunciant qusedam Nomina Propria Galllice eis
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De Temporis Divisionibus.

Ratio computandi dies differt ab Europeeis, licet enim adhibeant vocem sglgilt,
quee revera diem significat, ipsi tamen intelligunt noctes, ita ut in computatione
dierum, dies ultima numquam includatur: hinc licet aliquis quatuor integris diebus
iter fecerit, dicet se tribus diebus, tchaldskat, perfecisse. Hinc quoties de numero
durum loquuntur, una semper dies addenda est.

Menses computant lunis, ex spkanf, sol vel luna, et dies per ferias. -

Hebdomadam unicam per splchdskat, seplem dies, plures vero hebdomadas per
s'’chaxéus, id est, vexillum quod a duce maximo qualibet die dominica suspen-
debatur.

Dies autem in novem dividitur partes.

snpakzin, aurora (ad litt. os album, la bouche blanche).
skudkust, ortus solis.

sglgalt, dies, le jour, la journée.

ntgdgkeln, meridies.

nidkokein, post meridiem.

chsdoskan, solis occasus.

cheldg, tempus snler solis occasum et noctem.
kafkol, tnitium noctis.

skukuéz, nox.

Ioras vero per solis cursum dividunt.

De Dialectis.

Nationes quee radicaliter linguam Selicam loquuntur sunt saltem decem:

Calispelm, '(vulgo)_Pends d'oreilles du Lac Inferieur.
Slkatkomlchi, Pends d'oreilles du Lac Superieur,

Selish, Tétes Platles.
Sngoménei,

Snpoilschi, % Spokans.
Szk’eszilni,

S'chizni, Caeurs d'aléne.
Sgoiélpi, Chaudiéres.
Okinakein,

St Iakam, } Okanagan.
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Ex quibus prime tantum tres unam camdamque linguam loquuntur et ex his
natio Calispelium, ex qua certo certius alise duse derivantur, melius quam ceeterss
loquitur quippe quse vocabula integra pronunciat. Ilis proxime accedunt tres
nationes Spokanorum, qui cum quasi centraliter habitent, scilicet inter Calispelm,
S'chizni et Sgoiélpi, aliquid mixtum habent cum dialectis. Differentia eorum dia-
lectus consistit praesertim in mutatione consonantis duplicis ¢k in k et vocalis ¢ in i;
sic I'éu pater dicunt 'iu, preeter aliquot verba ipsis propria, et quee nihil habent
commune cum vocibus selicis correspondentibus, sic:

geiélinag, pro spkani, sol, le soleil.
gtlut, pro s'schénsch, lapis, une pierre.
ntitiig, pso smlich, saumon.

sku kisnt, pro kukusm, stella, etoile.
slipp, pro luk, lignum, etc.

Fere eadem differentia existit in dialecto Indorum Sgoiélpi, Okinakein, et
St lakan: sed natio Coeurs d’aléne preter verba non pauca prorsus primitiva et iis
tantum propria, sic:

pipe, pater, pro l'éu.
nune, mater, pro skoi,
migulm, lerra, pro stoligu, etc.

Habent etiam quatuor consonantes, quibus quantum noverim, aliss omnes nationes
indorum in toto Oregone carent, sc. b, d, g, : quarum g triphcem habet sonum,
g italicum, germanicum, et hispaunicum, et ultima est sensibiliter dura more
romano, ut: aldaran, sol; startarim, fonury, ete. '

Insuper orthographia etiam in eo differt a reliquis, quod communiter utantur
consonantibus ck loco consonantis &, ita ut consonauntes ck sunt veluti dominantes
in hoc dialecto. Pronomen etiamn possessivum 1 et 2@ personee differt a Selicis,
et est n, meus; in, tuus, etc.

Sunt etiam alie variationes non leves, sed qui in hac tribu degunt Missionnarii
poternnt melius et accuratius quim ego ejus variationes animadvertere et
describere.

16



ORATIO DOMINICALIS,

CUM VERSIONE LITTERALI, ANALYSI ET RELATIONIBUS AD REGULAS DATAS.

Kae l'eu, I's'chichmdskat u ku !'lzii, asku ést kuks ?gaménchlim;
Noster Pater, in ceelo quil habitas, tuum nomen tibi ametur;

ku k1 ®chéltichs esid spus; ‘aszntéls ks °®kolli ié 1 stoligu:

tu esto dominus emnium cordium; tua voluntas flat hic in  terra,
ezgail  I's'chichmdskat. Kae guizlilt i8¢ tlgoa Iu kaesiapzinm.
sicut in celo. Nobis dona hodie quod indigemus.

¢ Kaelkolgoéllilt Iu kae *gulguilt, ezgail Ilu tkaempilé kaes kolgoellim,
Nobis remitte nostra debita, sicut nos dimittimus (iis)

Tu eépl gulguilt 1 kaempild kae olkschililt ta ka ®keskuéstm lu
qul habent debita cum nobis nos adjuva ne umquam acciplamus

téie; u kae °gulguillit Iu tel teié. Komi eczgail.
malum; sed nos scrva incolumes a  malo. Ttinam f{ta.

1 Adverbium 124, ibi, verbificatum; ad litt. tu qui es ld dans le ciel. Part II., cap. 8.

2 Person. 8a indeterminata subjunctivi verbi iesgamenchm in sensu relativo mixto. PartIII.,
cap. 6, § 4, ot Part I, cap. 6, § 9.

3 Cheltich, dominus, maitre, substantivum verbificatum in sensu y ivo addita ¢ in fine
pro pronomine possessivo relatd ad personam 8am. Part 1L, cap. 8, § 8.

¢ A sz ntdls, participium passivum pro substantivo sntdls, quod non est usitatum et est ad
litt. quod a te volitum (si dicl posset) est, flat. Part IL, cap. 6, § 1.

& Ks kolli, verbum passive significationis. Part I., cap. 6.

¢ Kaelkolgodllilt, verbum iterativum et relativum mixtum, in imperativo simplici. Part L,
cap. 6, § 2, et Part IL, cap. 6, § 2.

7 Gulguilt, ex verba tnesgulguiltl, vivo, (quasi) quod vivit, tamquam si debLita vivant quous-
que extinguantur seu solvantur.

8 Tempus continuatum verdf ieskundm, accipio,

? Yerbum causativum definitum, ex intransitivo tnesgulguflti, viro. Part I, cap. 6, § 11,




